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I 



A IO illvstri5jVet eccbi; 

C05 IMO I) E* M É DICI : DV« 
Xu^ , f i RE N Z B M J O 

OS5ERVAN» 



GRANDE Anz/ maravigUSxa fu vf« 
rdwme ILtLVSTRlS^. ET EC. 
CEJ.JLENXISS. SIGNOR' Wfo /d BonUO'. 
henìgniu del nóUro Marsilio Ficino : Ajliè 
vo dégno ct-rtaménte di quél grin COSIMO, 
Per la lUufire memóru del quxle ritiine m 
una il suo nóme Uecce, V ^ làiche 
non continto di av^r dito Platone a Latini,, 
ìUuihrlto cr dichiatito con mòUi dottijiimi 
scritti su6i; DesiderXndo non meno di ^to« 
vàre d tutti coloro che di quéiia no^ra Ikm 
gutt solamente avcj^eronotiTiayche tgHravés 
U desiderato prima di satisfate <tflf onprite, 
%mii Mfuàjiòni del vó&ro MAGNIFÙ 
CO LORENZO,!/ Cominìo c1ielgli sopr4 
lo Amóre di Platone avéracompà^io latino. 
Si degnò néUa nó^a Materna lingua trac 
durre > jndirixAndolo a Bernirdo del nèr9 

4 a 



• ... V 
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0* Antonio'Mdnhtì tuoi virtuos'ir^- Amleto, 
cóme per U sua itéssa Epi^lola si dimòra, 
intensióne veroìnénte benignai' sAnta, ma no 
pervenuta ancòraaciuéC ségno dòve'égUMéjio 
t aveva diritta, ejihdo àxto quello sio Te* 
fóro quxp che ascóso insino a ' tmpi né s 
itti io v'eraménte goduto da pòchi , Per U 
qualcòsa considerko instarne la Benigna in^ 
tenzióne di M<rrsilio yO' la utilitx che resuU 
tire ne potrebbe qidndo si potéj^e Ugge^ 
re, CT intMtre con quéUaféde inte-^ 
griti che égli ^sso lo scrive lo tradus^ 
seikvkndo avuto commoditA d'uri Tiiio co^ 
ptxto da lo originile désso , 6 voluto f irne 
pirte a tutti gli intetliginti la nóftr^ lingua» 
tna sótto lo onordttss,nóm^ della ECC. V. 
cóme di quéUa a chi io dibbo non sólo rende- 
re quello che cóm còsa Ereditiria se le ap* 
partiéne^ma tutto quéUo ancóra che io sono 
o k^ere potàssi gut mii ♦ Riccvd/o diinque 
V* ECC. con iii:to inimoy.O' cóme im:* 
prksso con qucUa più diligtnTta che si tpos 
suto . £t non si maravigli se innxxi a quU 
§to Comtntoywon trtióva il Ti (io di l?lat6ne: 
Per ciò che io più tòdo 6 voluto seguitxre 
il giudizio di ^Aarsilto , con quilche cirico 
di avere fuggito la fatica del tradurlo i che 
iir$ occaftónc iUe persóne indòtte, lequilisó 




^hono appctid connderire U tcorza itUec6 
se Ai dcchìdere per il suo fìgurito V gr-ive 
nodo di dire, ncUe Ménti lóro; di quelli af^tti 
thè vi si trinano;^ fórse ^lù UrgmcntCy 
che a una comune lingua quxnto è la nóRra 
non si convifwe . Cagióne veramente che Mar 
siilo lo traducete ^ lo coment Xsse Latini; 
cr 4 suoi non volesse dire Altro che il Co=s 
mento sólo , cóme còsa in tutto Divina V ve 
ramnte Criihdna^ ì-^ggdo dunque V* 
ECC . Et séguiti , cóme élla henignamente fi I 
ili dire Mimo a gli ihudiósi di quésta lingua» 
di onorxrla cr arricchirla d'ógni antica hilU 
Arte saliitijvra sci(:nxa^ Bt di me suo fi 
ilelifiimo servitóre si ricordi ^ 



l>4 



T>e\otiss . 



Céfimo BirtolU 

• • % 

4 lU 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



RENZB, A GLI ARMATORI l 
D Eii A' t IN'^V'A IP 10=» * 
RENTINA* 



A rUma véduto\ cr peV »/ó/^"c re/<<« 
, .. . ^ zfónt intéso Amici CarifJmi , co» 
^^uihìti anenxiòne cr <fffé^fo , uddte parim i 
fiorettimi per ptacém tra Vkltre pronun^ 
ilLie a Tofcinay mit'<tvìglioraménte U lóro t 
ipt quinto ancóra arcìte ciro potéreyO da vH 
BésfiyO con qucUa p^ca pritica di Fiorentina 
hi y che pure akunavólta \i dl la sórte y cono 
scere cr imparare la Viorenttnd Prohunziidi 
lEt desiderando io di satisfare pariinénte igli 
oni^i defidhij yóib'i , cr a quér débito ché 
io téngo con la mia própta mati^rna Unguà T 
In un medejtmo thnpOyqu^to mèglio cr più 
égevolménte 6 saputo /ire, IW Uno Ó kX£il 
rro 6 provveduto . Qoì\cios\àx\ìioò rdccSU 
to insilante tutt'é quéUe òf^ma^ióni diUo^ 
fékto nfi^ro yCrdiéHi AcciMÌ,^^^^ 
sono paritc tiec^sskieyd dmo^rmo: simi 
n tuttiim notdkili suÒni:^ & smitli^S 
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fa.' 



in kto . ne ìequlU per ai^jic con qt4c^^4yé 
irete il Coménto del n6(ìro Ftcino sópra il 
Conv/>o di "Platone , Tradotto da Marsilio 
^cjio in quéila Lingua : Accio che in quello 
più tóito che in si hri:v€ scniphce scric» 
to cerne e quéùo , pofiute più utilméntc^CT 
con maggióre piacére ,trattXndcvìsi di Amó^ 
re , consid^xrle , praticirle , ^ pnalftiènte coli 
seguirne lo intinto vó Uro . ^ 
Ma percÌH digd stnto alcuni, che mi chi A 
mano profuntaóso tdicindo che io voglio da 
re le lè^gi della Vronunxia Alla Tosckna: 
i Et che se una Cittx quile fli Atine^non cet 
I c6 mxi di obbligare xUa sua ?rcni(tì7:ia,gli 
Altri Grici,iqulli se Une avévam quifì 
una meicfma Lingua , non dimxmo la Pro ^ 
mn-z-ihano di\trsaménie,c6me <iVv/éf?e an^ 
córa infra i Toscini: Sarihbe veramente dis^ 
dicevole ad uno Flrtee ,non che a du6i,ù 
tre particulxr Viorentini t méttere mino a co* 
ti fitta iìtjprésA, 

oltre a qucào per Arfògxritè & di pécà 
giudi^^io mi vxnno predicando : cr affermano^ 
che quc^o e uno aggiugnere nuove lettere it 
lo Alfalhto n6Bro:il quxle per la riverirti 
xa che nói dohbixmo xlla Lingua LMina» 
di chi égli t {hito , CT e veramente ; CT che 
first amóré t (tita MUre déUa n6{lr4 

il 4 
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oltre di U intìchid ifUo ufo , ioytxrmmte 

ntr aro , cr mantenérlo ncUo ^jW suo , txtt 
H Cr Unti Anni conttnovAto : Et che finaU 
ménte U.sperièn^afhtant (tltravólta > cr da 
kltro uomo che non fòn io , non mi disco «i 
ftindo pero mólto dagliinuiili troviti suoi,, 
mi dorerribbc ragionevolmente yfir poco ar 
d/ro Cf mólto sivto. 

SoggiHngono poco appr^j^o , che lo uCo di 
gli Acchnti , non solamente no ira necej^Xrio, 
Oltrà ihe égli farà U Lèttera confufa: Ma 
ahe , se pdre io^ ne voleva uf.ire alcuno ; non 
hifpgnira che io profuntuosawénte mutlfu /o 
Ufxto : cr trltto dilla opinióne più che dal ve 
ra,vi aggiugnéfii ancóra il Circutflij^o . Cort 
tiosia che égli insino ai oggi non è Hto ri 
tonofciuto in quéila Lingua da. c^ue tinti va 
Unti uòmini y che ninno scritto» Nt si Z 
dd pens ire f che l* Ubici conosciuto io y non 
dvhìdone afìniplo di uòmini Grfa,o Latini , 
per kjlere in tutto morta con lóro U véra 
fronkn:^:tA di qtiéUe Lingue . 
^ Et finalménte dicono che quxndo pure mi 
fuf^e cocciuto il tutto p bin fitto r No vi in 
segnxndo i suoni deU'iltre Littere > no pófio 
^empiere il desidèrio vóiìroint-fir còsa che 
io vi prométta . Et cosi di profuntuòso , di 
^rroginteyO'ii p6cQ giudizio mi vinno ca, 

%nmin4Q, 
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Per U.pialc6sit~ sprinta per quìrtxre 1;AnÌ 
ffio vósìroyche reilerihbe mxV satis fitto * & 
^prijìo per U débita difesa dell' otiòr mio,cbo 
in grUifAmo pregi uiiTio mi par riebbe Ufcuv 
lo , quXnio cóme si conViine io no mi libe « 
^(^i da sifxtte calùnnie : Avete prinìtt-raméB 
te da sapere y Che io no intrìdo, yóglio^ 
che p quètìa nóiira scrittùraysi pónga ugge 
dcuna a Fiorentini {Icfi , non che a gli xitri 
Toscini: N^ vóglto pregtudicxre in pxrte al 
cuna ilio ufo pajiato prefinte futilrOfpkr 
degli uomini particulxri : Ma sólo , che bine 
€Ì dimagri ^giu^a il mio potére:, a qualuttchc 
ne A pùnto di nottxia ^quile t la pYcnùnr.14 
fiorentina y ^che òggi principiilménte siùfa 
per i, piK , '& da' migliori , ìiché mi pimc» 
lo credo di poter f ire ,pruua fbnT.a biijì 
ino alcuno di ArfogXnte , per ^jh'rt pur nUj 
allevxto in Tirinxe con qitéiìa Lingua: Bt 
iipói pariménte sènza cxrico , o inviiia di al 
cuna Cittì di To/riMu , non biajìmxndo io la 
Pronuncia di nefiùna di lóro cerclndo ob 
bligxrie a quéfta nóilra^per mólto vinc cr 
differenti che éRe si,mo tutte tra lóro : Imiti 
tlnio in quésto sicuramente non f accèndo 
cóntro a la Predicha Moi^-^ii Ateniète. 

Rhi póf 0,0" debbo qui aieiio ypó'i che Voc 
Hjm fBf né dxta^ puregxre Vxltre Cicti H 
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Totclna ;chc in d^ualtinche modo più si ptlcm 
cu lóro , mutino a Stlmpa U lòr fronun • 
xiA : Acciò cÌ7e chi ésideì-a itueramente par a 
Ur Toscàno , a guifa di Pecchia in imo fiori 
to PrAto yófa FccgUinio tórre il miglio di 
ctafcthì4 , V fxrne nna in tutto pura , net 
ta da ógni difconvcnvvor suòno >o Ura'vaghi 
te AccintjD * ìkkc no fi potrl mxi lire inté 
rauKnt€ySe quéiie VronàiiTie no si pój^ono 
afh^onth-e ad un tritio , v tutte infiimeMe» 
.piuyo n-^glio di qucùa scelta ancóra si potrl 
mxi nvtir' U comune y còme de la Gtha si fé 
re* Ma tornlndo a'ipropójìto n6^hro^Dico 
che ej<kndo io pur Fcorcvtino , non pófo ne* 
diligo kj<ere giu^mcnte hi::pmXto ,di a\ére, 
se non pcrfttt amente : almeno cóme uómo.fit 
to ìnielligihiie U PronthìT.ia ¥iorcntina(intel 
ligioile dico solamente a chi l\tmayZi^ achi U 
ojUrva) fhtìT'.a avere altnAto la scrittura in 
mòdo 5 che ógn .litro uomo non se ne pój^a 
valére cóme prima : O" shiza impedimento al 
cu no ycóme leggendo si vede . 

Non dihbo simiménte ancóra y se'no^ a grkn 
torto , é/?erp tenuto di pòco giudiT-to : Se da 
me {téjìo , ó guidilo da i triy che , o bène, o 
mite che égli si sia camminlto mi ibbia in « 
segnito con la espcrikn-za sua camminare al 
mcdéjtmo luògo i per via migliòre i 6 saputé 



li 



te xUe necefid d^lU nó^a ÌingtÌ4;4egninio 
M ogni suo più notibi(e }^pno U sho Car.ittc 
fe , o ségno di mmkra , chepx^chij^imi Toscini 
ptr dvyenturd ,se prima non V'ii\izf^mo uàkop 
s\m iariUono ayyeM re pire d'uni 
fA-te , noti di tutte sfcuraménte si sdrthbono 
icf'dm * Conctosià che io non ci o ;néj?ó C<r .« 
f^^xtterì nuovi ( còme é* dicono )o non conom 
ìciuti universalmente per quella ^éjk Uttem 
fdychet rapprcftntano in tutti gli scritti: 
m b^ne mi sono valuto de la Ù.Ua ylrietl 
tfé* Citr'pm nóihri, già lungo te'mpo ufxti 
ma leggtàdria degli scrittóri^'accéndo in un 
^mpo medéjtmo diventar buòno . quello che 
fu trovxto sólo per Belléxa : CTispecifìd'iio 
fuetto , che per I4 inof^erv it a v arieti s 1^4 t^a 
teva 'piu' tóì^Q ^ recire , difficultSi cr generi 
ire confuJiòHe . 

Se 'aUriche lo imitxre glC antichi , nel dh-e 
perfezione iUe sciénzie , cr ad ógni dina 
trovAto umko : J^i lo scrivere non mxmó 
moitflo che utile sopra q<iéUe có^e -, che per 
^^J^i^^M ^ più che per k própid quali ^ 
?r^;^ M^<^ harmke per il p^^o t 
^. ^j^f'^mi'^^ltri nesud^ bifjgnh^, 

ha primd utile , o póco^d^SSe iper' ienil 
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to pòco gtuiizxo .* Io cfrtdtncnte sono modi 
quegli , aj£ il si fitti cirìchì mi cont^nto^ 
jMicòr4 se io 6 fitto mile à servirmi di quél 
li Accinti principili , che in véro sono il 
suòno la vitata" lo spirito déUe paróle;^ 
che da tutte le più pregate lingue sono hi^ 
ti conosciuti y se ne sono valute néVe 
scritture lóro , per non potérsi fir stn^4 
f irgli nel pronuTiire : se bine a piaciménto 
dei parUtbre , o dcUo scrittóre póf^ono va^ 
rìirc , o luogo , o ségno : Se io (dico ) òfUs 
to mxle, inno txiandio err'ito gli Ebrti, 
i GrUi , cr ì Latini r Et mMa ciascuno 
di tfiere kafimito de lo avere ubidito a quél 
le neccfiti , che mile si póf^ono fuggire: 
Et dèlio avere insUme trltto utiliti di quél 
lo , che itindone stnxa non si poteva , V 
rMn si può ancór oggi fir" se non milet 
cóme da non mólto tkmpo in qui ne Inno 
dimoftrito i profef.óri dcUa Lingua Grhc4 
I quiliper il dinno che élla pativa yOccioché 
élla mólto miglio sipronuzuj^eyO' si intèd'efe; 
rccirono in ufo tutti gli Accinti ^ CT ógni sé 
gnc che potéf.eportkr chiarézza à lóro scrittu 
Cosa utilij^^ctrtaméntenéUa niscitayO' nel mi 
gUór ifiere d'una lingua cresciuta per forza 
di hfiptrio ^cóme la Grkca cr la Latina: Mà 
necej^lria if«r4 dubbio nella rovina lóro^pé 



1^ 



timcnte che net prmctpio , o néUo iìito di 
quiìTiltreyche crétcono per amòre y non 
per fór-z((i còme di fitto y^S" fi la nóilra Et 
finalménte dtchìm i puri Tosckni , d / Latini 
quello che piice lóro , che gli Mio fi déUe 
Lettere Grichc non pój^onQ shiza lòr gra* 
v/^/mo pregiuitTio intMerc quéHo.altrimen 
ti che per bin fitto: Olindo riguarierxnno a 
le iifficulti che éfii arkbhono piùy te oggi le 
paróle Grfc/jc no fi riveihilUno decloro acdn 
ti^Etquc^ho mi bÀiiipcr óra quinto a lo aver 
gli méjìi in ufo : Parleremo pòi de lo é/?c 
re loro al luògo suo* 

Ma perché oramxi mi crédo kf^ere diféso a ba 
ihXnz.a , Et phifo che vói pi^naménte abbii* 
te compréw lo intendiménto mio : Verrò con 
V Animo più sicuro O'piu quièto y a dimoiìrir 
vi tutte le proméjìe ofervXtiòni particulxri; 
tr 4 d.iryi i siggi di quella Vtilitx che ne 
^égue^ 

Dico adunque primrraménte yche avàido noi 
néUa nó^ra pronunzia piu suoni -, che ndhU 
f abito Uttere af^egnitellla esprcfìiòne di quél 
lii O' una infiniti di ParSleÀn tutto simili 
di littere cr di suono y ma diverse di Accinti: 
La scrittUrà nódra è Hita necefit.ita instno 
èd òggi co suo difètto , e*/- confujìóne de' Ict* 
tòriy servirsi mólte volte d'una solaio' 
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màcfimi UittTÀ , cr «Off sólo a ^u6in4 

tabilmentr var/i^f suónt ; ma a àuòi.sU 
gnificiti' rfiòtto divirti : Cóme quindo é/« 
U A termo , ([uL\to al suono dellf LtUci» 
ré , «jrtéfte paróle i M E L E , c&e i pómi def 
Me'o vu6l dire jCr per il frutto dcUe Pcc* 
thie pariménte si piglia : CORRE, (he 
per córrere , CT per cògliere si indnie' : 
ROSE, per t ¥iór de' Rofxi , cr per I4 
*tirxa perfona singulxre del Jtmpo in tut^ 
to puf^ko , 0 ser ménte per il Vaxticipio 
del \krho Ródo. (Ju'into a gli Accin-a 
ti lycriitc stmpre ^GtaH per Gradì , Onf « 
ità peir One^tiy Constglto per consigliò, 
NiArìire' per Martire » Calamita per Cala^ 
ftutAt BtaXtre infinite simili a queste y che. 
si. tbbe iitngo , cr di suj^krchio a raccon* 
ti^le^ Ver il che non ef'hìdo mimo ne** 
c(^'mo dimo^kre , V esprimere quinto, 
t posibile i suoni dcUe iMtere y V gli 
jir^^nti dette Vxróle negli scritti , che U 
yera propieti di cfùéUe , nétta esprej^ióne dt^ 
tonchtH t Et non volkndo jecXre nuova fa^. 
iUd a chi t ufxto insino a qui di Ugger^^^ 
[licóse Toscane , di imparxre un Àff^itai 
nuóyòiMtXmo òj^ervMò un mòdo di scriver ^ 
fp W d.ui'e mò^rerrO' sdito la y.^r4 F^'^^"*^^ 
zìi ¥torèHnàino tolo a'ìi6Xrich€ìUiÉurdmlt$ 
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te se V inno : ma a ({uTsiréglià Vofe^ìifoS 

didn^rxniogU il v$ro significato di qualnriM 
che parola yche mcdixnte U fcrictura comxm 
m sfàjie dubbia , pfr vamt'^ di suòno , o 
Accknto .inquJuncbe lungo cUcl si sia y 
éccompagnxta, o sóla : Et il modo e qné^M 
ito: ^ 

Che avMo nói primiiraminte duót notxhi 
li suòni sQ.pra la Lktcera , E , Vùno upér* 
to cr chilroy. simile a q$cUo che nóisen 
tiimo n<Ua , E , Latina : Vxltco chiuso, 
cr 4 rispetto del primo , mólto men chii^ 
ro , iedininio égli alquxnto , bi-nchc po « 
chij^tmo , inverso /o , I ; trovXndoci pa* 
riminte uni , E , Cancellerésca con alqun - 
to di Lancétta appiccxta xila cbtusfira de! 
tnbxo ycóme e ^weff4,^,c>* iin xltra Cor^ 
siva , n i crmxta shnxa p^^nto di Lancht^t 
U y cóme t qu^axltra , e : A^xmo con^ 
renii-nt-cménte af^cgnlto xUa y CanceUe « 
tresca , quér prvvo suòno c^krto , V chilm 
ro , cr che nelle prime Sillée di que(ht pa* 
róle universalmente si riconósce , Bfne, 
Bé//o, Fèrro, Spzro , CT Tirra: Et ViU 
tro chiuso yCrquxfi che indebolito) kUa <iU 
tra^ €y Corsiva chiusa , cóme in quéiìc 
dltre si sinte , Péna, Fermo Scénde , Fén^ 
^ • Viro ,rlrt^cVa,cr Utre infinite simièt 
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« quc^e . Ter Idcluakósà ìmdi iute qui ùa hr» 
vi^ma CiT faciiijiima ofìerva'^iòne , suhitmén 
te ^otrl conoscere ognuno La vera Pronun 
"Zia il vero H7ntfìcxto di Legge da L(^g 
ge;di Mfle da Mileìdi Nm da N^n , CT di 
mille Altre vóci di que^a f6rt€. 

Apprkj^o oche nói ahbilmo fimilménte duói 
notxhili suoni sópra la It itera yO,V uno apir 
to C7cf?uro ,c/je Yaprefi:nta il suono dcU\ot 
Latmoicòme nelle prime Sillabe di quéfte paré 
le fi si ntCyVóglta , Pprta , Morde, cr Soglia: 
VUtYo chiuso di manitra , che' mò^a di 
pkniere alc^nKnto nello , « , 4 giàfa fórse di 
quello yOyde^ Latini che in , u , finalrnéntc 
f u convertito lóro: il qidle si sinte in qui 
ice paróle ypónna , Pónte , Mónte , Córte, CT 
fónre; Et avindo parimente ncih Alfabko^ 
.ino , 0 , lungo Cancellerésco , un Altro tón 
do cr formxto : Ciuccio ultimo s e afiegm: s 
to a qMcl suòno apkrto ,che si sknte nel Mo 
di Morde CT simili : \ t il Cancellerésco ,CT 
evito a qucU'iiltro suono chiuso, che appirc 
negli cfìmpli disópra. Di maniera che qué^ia 
piccola ol'ìervazióne yóltra il moftrxrcì lare 
va Pronuima di cosi fitte ér simili paróle: 
ne fdi subitamente conóscere ancóra ala primé 
vi^a il divkrso significMoch't tra Porsi CT 
^ótti , Tór^i O Tp)'/i,FÓ/ì*» b'ój<e , Cor* 

f 0 CT* 
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i0 i cr córso , Pófe , CT fóte^O^ iltti 
nfillfipur cosi fitti \ 
Ancóra , perchè nói pronutiTìhio /o , I , con 
due se no divèrsi alméno 'diffeì ènti módMme 
faccixmo de /o, I ,£<e' Latini, L'uno quxnio éi 
[a sillaba cóme Vrincipxle ,er e vocile ver 4 
ménte y cóme in qué^c Paróle; Intendiménti ^ 
finiy vivi. Scrivi , er simili : Viltro quindù 
perdendo una pirte de l suo intéro suono y 
shve con quélìo che gli rk^a^a quella vocU 
le che gU vièndittro ,cóme in q.iéthe iltreì 
Bixnco , Biòndo , Piice : Avete da avvertire , 
che si e pó^o co'l punto disópra yO con lo 
Acctnto,quXndo égh f. veramente vocile , cr 
fi siUaba cóme disó-ra : Et shvza punto per 
avverso y quindo e sirve iUa sua seguf^t^e 
qualsivoglia viycxle schiacci indosi in qucQa^ 
cóme apertamente si véde in Pt iggia , Piève, 
Piova , ^cQìKÌnude ^ il privirlo dunque del 
ségno yce lo fiyo cosoninte cóme a LatiniyO 
Dittongo cóme scrive il^orchiXto^ma di qué 
ilo no voparlire : BX^i che agcvolménte si 
conósce con qutha ofiervji-z.ìóneyVtrhigri'Zitìi 
Pik da Pie , Ciw da Già , tutti gli iltri di 
qué^aGuìfa. 

Lo avére t-jitandio la Pronuncia dèlio yU , 
nóTcro duói diversifiini suòni y Cuno intera^: 
nténtt consdiiintejcóme si dimó^brà in qucHé 
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p^ble , vlnne-y Védi^ Vivi Cf scrivi: 

nitro inter ménte vocile y tóme in qué{he 
iltre si sinte , uno , uggia , Fugge , T«o ~ 5«o 
Cr simili y con U Pacióne apprij^o dello schiac 
dirsi mólte vòlte sótto a la seguente voci^ 
le , in servi-zio di li i^cQme si dij'ìe de /p , 1 , 
col propio suono pur naturile; ma bine di^ 
tninuito mólto: Lo avere dico quéfU duóisuó 
ni , i fitto che del Carittere di quéilo , v ^ 
^ornino antico ,ci stimo ferviti per lo, v , con 
soninteiCr it quello dello , Uycorrinte^ per 
io 5» , voci/e, cóme nég/i eftmpli disópra si 
i dimoiìrito ♦ 

Qué^OyU , adunche vocile , segnAto con Acsi 
c^nto , o non segnlto , vi fari shnpre la StU 
Ida sua : Bccktto che dóve éisirve per Di>?« 
tóngo ala Latina scguMo la,AyolayE, 
cóme in Aurora , Laudito , Liuro , Euridice 
Buro , Eufrite , cr simili : o per Dittòngo a 
la Toscina pòHo ininxi al ,o^ stmpre apkv 
to y cóme in Buòno , Dwói , Fwófo , Kuòtay 
Vuole y€r Mazuòlo: Eccetto ancóra chedó 
ve éi eidtytra ilyGyO ily Q^,cr qualun:? 
che iltra vocile che lo séguiti y cóme in Gu4 
diguo y GuHfo y Guida , Adeguo i Qua , QiJcV 
iti y Acquila yV squite^ 
Et qui non si maravigli alcuno che io ibbi 
pfitòHo voluto cercircà'ittU KigoU ch^ 
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fàcititire quc{ld Pronunzi co litro Caritte^ 
re , o Furiti : Perché quinto <t' QArxttoi , «5 
6 voluto formire de nuovi iCr circa i Punti 
no 6 voluto servirmi di que duói ufitisi da 
mólti p la separazióne déUe due v oc Ali in una 
^ittaha cogiunte^per non av^re io a dividere 
t- difìwire Sillaba naturalménte unita: Ua ai 
òvvi ire solamente che la^ìgnorlnxa no vniss» 
se, quello che la Pronuncia tihie separito^ 
Shvasi adunche chi vuole de la diversiti de' 
Caratteri a no pronunziare V uno ,u yper Vii 
tro, cr a conóscere subito suòli da svolila' 
gli Altri simili: Et de la Règola pói^a sape 
re simpre rindere dìo , « , quél suòno che si 
gU dj:hbe,per in sino a che la Toscina non 
si fórma unAlfaUto intéro cr perfètto^ 
il trovirsi anche duói sufni divkrsi itcUx nó 
^ra,S , Vuno crudo , cr quinto a r. t vicino 
iUa nò^a Pronunzia dello ,x. Latino, €X 
éd uno sibilo mólto Grétto : Viltro dólce y 
V snervito , v simile ad lin sibilo lirgo 
a^lquifi a quél * romòre che t détto Kónzo : 
cóme del primo suono néUe due prime Paréri 
le , O* del secóndo nélle dàe secónde sentiits 
mo lo eftmplo:ció e, il sile iKÓso medcjì^ 
maménte qué^e Vifaiìl trcvirsi dico qué^i 
Hi duói suoni yO' lo avére duói notibili Ca 
rkteridéUa^S^ci sfitto aj^cgnire quéila i 

bU 
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itréttJ CT Ydcc6ltd d ({nel suono durctto Veri 
do : cr qué^hd lungd , CT aptrtd a quéUo 
snervko V iblee ^ Per ilché agevolménte si 
é levito Id difficalti , CT U dmbiguiti che si 
triióvano trd Chiese VirboyCT Cft/é/e*Téwi 
pliy trd Fuso ^ruméntOyCy Fufop fonduto: 
Cftutti gli iliri di quéiha guifd. 
Lo dvcre ditcòr trovXto che {{ìld Litterddel 
T^quindo éUd si dppóggid lìl\ lesino di.òr<i 
nèìle pdróle Ldtine CT néUe nòstre, si è dU 
to du6i diversifiimi su6ni. L'uno vérOyO* 
nUttrilcyche si sinte in quctte pdr6lc,TUo, 
T trd yTihtiy Tiglio y Tinto CT iltre infinite 
simili à q%é^e:V litro diulterino CT* filso^ 
€he udtimo in qué^' ikre Benefitio yufitto , 
Vinckntto ySenthitidy CT esperi^ntid, ci l 
persuxfo a IdScUre d , T ^ tutti quc luoghi y 
dove égli fi sentire il suo ndturxl' suòno: 
CT d servirci del ,Z ,dòye égli Idsci.ito il. 
suo yoccupxvd il suono dltrui: Et con ahbil 
mo scritto per , z , Bentfixio yufizio , Vm* 
cfrtzio , CT gli Altri tutti simili d qué^^ 
Tdlménte che co qué^d piccold oPervaxióney 
potri sicurdménte liggeve ognunolstnzadUd 
bio di pronunz.iAre Ndxio in cimbio di N;f« 
*iV CT Soldnio per Solatio y^ gli Altri si^ 
mili che si truóvano in quéihd lingud^ 
Séguitd diifio che lUd diversiti de suoni de 
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n6M Ziti si proyyggd quinto miglio si 
può ;M4 còme égli si<x p vanirci fitto tiv 
vedéreiPerché c^iXnno fórse móltepm difficul 
ti nel determinArsi.cheduréTe^o diveìsitA ne 
ta pronttnxia • hiondiméno coosaùto prìmif 
radente sknra controversia alcuna , che quin 
to a la qualità de' suòni, C nétla bócca di eta 
scuno Altro t ^quétto di queste paróle^Z^nzA 
rayZ^fìro,'ybibbo,'Zético cr ^àrloiO' ìltro 
qucfco^di Zina /zéppa yZto ,2éccolo cr Zig 
ta : Conctosta che il primo é qukfi dólce cr 
ùneryho , cr per quinto da grmmltici ^ cr 
da Vùfo de Tèmpi nóilri sipuo ritrhrcyè 
simile a quello del Z^tn Ebrio , CT del Z^^a 
Latino, cr Grico: B.t il secóndo aspre tto , 
cr dtkoy ^ simile al suòno d'un iltro Zita 
Bbrio détto Zaiz.H quxle secóndo che afferà 
frtasan Ghterónìmo ^per iasfrira sua non 
fu. conosciuto da Grici ne- da Latini : Abbu 
mo giudicato neccf^krio assegnare a ciascuno 
de détti suòni il Carattere suo , cóme si è 
fatto agli Altri. Et per quéfco aWiimo os* 
servko simpre di scrivere i suoni simili <t 
Z^^o :^anzAra con quésto Carattere del 
Z^, apèrto e2r Ikgo , Et Zina, Zòccolo , CT 
Zima con qué^l' Altro , Z^'quAdro cr grétto . 

cosi óltre a il satisfire klìa propietÀ del 
U pronunziti nó^Hité lev aio la occafiòne 

b iti 
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it icmhm t significati ài <dtune'^4rètel ' 
conosciuto seconddriaménte,che qtMlutt^ 
the de iuói jpreittti suoni vino, notabilmén» 
te nélld quantiti^di mMtiira che égli àppmscè 
'tdhólta scitjpUce , còme quéllo dì (jualunche 
kltrà Ut ter d consonante f non soUménte ne* 
fnncipij déUe simili sóprd notAte paróle^ 
■md ne' inizi dncórdt cSme iniìrkindyS^edizió* 
«Hf , ViT^ij -, Spezi ile V Ozio : CT altvdvólta 
dimòfcrd di suonò tdlménte mdggtóre , che 
vivaménte s'<ippicca, CT fi pirte di se ilìavo 
cUe che gli è pS^d din^in7A ;CJ"si pronun'zu 
non dltriménti che se fóf'ìe il snono di due si 
'mili consonanti : Onde Id vocile an'-ecedkntey 
CT quélU che lo segue ^ inno pccriménte il dé 
hito lòtOjld ptìtu d rileyirsi , cT attenérsi i 
Id secòndd d mantenérsi gccghkfd^t^ CT iiitcrd 
nélld proniittd sua,cóme per il ^éro si shì± 
te in RAZA, BELLEZE, STI:< 
ZITO, POZO, ETGOZVTO*' 
tonosctrko dùnque dico ^ il più €!T il métto di 
i^èfci duói suòni ^ CT* non dppdrhndo iltrd 
differdiTid intrd i X^ti -i Viltr'e consoniti 
ti-» che sid fórse trd la,K^o U\ S , per tór 
ré di lóro le più g^gldrdei pdrriH-e vecce 
fino rdiiopptirli dóve il suono si ti'uóx 
\d mdggióre y per non pronunTiirc vi^ 
ài perVi-JLzi, BeUéxd per Bellézza , PÌtcì 



I 



4 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



p& Vxtzo, Véz^per Vczzd \ Rato per^ 
KÓzzo^O' tutte le xltre simili 4 quelle: ó 
per il contrirlo VizTÌj per VÌxijyOxxté 
per oxio cr simili^ 

£t certamente che a co nf ire mi permdihd* 
no GT conftringévano moltij^ime ragióni :Ld 
prima tra ilproy^edére a qué^a necéfiitkshit 
v.afAr caratteri nuovi ,o contrafiegnirequé 
iti in pxrte alcuna^ per non reckre cose nuó 
ve inninxi a gli òcchi sòliti Ikggere insin» 
ai oggi le còse ToscXne: 
La secónda ira , che se hhne égli si di^e chè 
il ^ta non A se non un suòno in quantit.i, 
€r da xltra pkrte ifór-za di due consonimi 
upprifo le d'ette lingue, per il che non può di 
rittamente raddoppiarsi : Egli i nondiméno ap 
préfio di nói un sunno é due qi/antiti noti 
bili: cr con lo scémpio cr sémplice occupa il 
luògo dolina lettera Consoninte , cr di due 
quando égli f dóppio : Cónciosta che in 
ufi-zio , Benefi:rio , Amicixia , Grdrzia, CT 
Vronùma , Quòpre égli quéUo d'una só* 
ia; ciò è del,T ,o del yC, Ft in Az/o * 
ne , cr DiitruTióne che si saivono per 
éì^d la Latina yo per duói , T , a la TÓ^ 
scina si sinte il dóppio , non altriménti ^ 
the in quelle paróle pure Toscxne MUtt^ 
V Spiz.0^ 

h ti'ii 



éltrd che i PiAiù cr Lucchesi frcmmx tdiC Utii 
sólitjS yin cxmbio cCun Z^U s émpi ice, per 
il dóppio due , dicénio Sansira , fp.bto , Be/* 
léffd cr durésfa* 

La Tkrzd ira che le lingue diverse non so* 
no obbligate l'utid iilU óitra ne' p^óplj suò^ 
jii er eleménti , se b^ne n sirvono alcuna 
\6ltd de* CarAtteri luna della ikra : Co* 
{hignéndoci lo Orécchio setisibitménte ad ubbi 
dire a quello che nói sentixtno nélla Pronitn 
ria nó krdiV non a quéllo che ci rapprefiii 
ta la sóld immagindziò ne fitta sópra unaos 
■servinxia di Altre lingue mifiime divir 
se :> Alle qufiKliper adventura sarebbe da cUerc 
per la amichiti CT nobiltà lòroj quhdo po-^ 
téfiimo dire un suono sólo a ciascun ^ja^ 
cómedinno if.e,o fcémpio-,o dóppio che egli sì 
fupe: Ma non si potinio , «^ dovhdo ancóti 
ra quhide purè' si potéf.e y per non in poveri 
rirci di quéìle ricche xe che la naturaci id'xtoi 
t da cerckre più to^o di mtenérgli cos'i di^ 
{tinti , sino a che Altro modo non ci è mi^ 
gltóre^ La quirta èra 

io efémplo déUa maggior pxrte dv* Toscxni^ 
CT trd gluiltri lo avere Aldo Manf^Tiodct< 
to ne' suoi principij Latini , Grki , cr P.br(:i, 
the'l ?erd e Uttera dóppia: Et nientediméno 
a guifd di tutte le ànitre consonimi asirìà 
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po^d dópptd dovunque U ?Yonunzi4 «óc 
iirci richiede il suono maggióre. 
V ultima finalménte ira il cercire l' agevole^ 
T-a:,^ fuggire insime la necejìitii del prepór 
re la difficulti CT la debolexa della memòria 
circa le Règole , Alla j'aciliu CT sicuréz,a del 
lo occhio néUe scritture ^ 
Tutta vòlta non mi sono voluto risòlvere a 
raddoppi Arla^si per la reveri;n2:ia-> cinopòrto 
a prcfcf^òri dèlie sopraddette lingue ila mag * 
giòr pxrte de'quili ( secóndo me ) pkre che 
^^^^ per mantenere V autorità d' litri, non si cu^ 

El fino pirdere la lóro ; cr non vòglino ac « 
I cordxrsi a quéiìo radopptaménto in mòdo aU 
^ì^ I cmo : Si ancóra perché uno scrittóre in ^ 
tra glultri mólto considerato y se bine l'ap^ 
pruòva per utiV còsa:, non pero Vi- égli vo 
luto por' dóppio nelle opere sue 4 Oltra che 
in me l potuto V aver io veduti alcuni de ' 
né ^i antichi , che per esprej^ióne del suóft 
mggiór e, pósero un davanti al^ita,cr 
scrinerò BellétTa , HtTo , Mltxa , CT spit * 
zo, finalménte per non ifW continto 
dèlie ragióni prime o di quédo ufoycòme per 
non dire io quéiìo gmdi-ziOy 6 póHo un zita 
sólo in tutti i luògi : Deliberato non dimeno 
dipòi risòlvermi a quéUo ufo, che mi risone 
ri nègli orécchi ^ij^er' più desiderato da vói^ 

b V 
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Como fid che per vói , per benefixto voi*) 
éiro mi sono mcjio a U fatica di qué^e cfer 
varÀòni'.Et (iidnio sdtisfkcu 4 vói, mi per, 
snida avere m tutto conseguito ^intinto mioi 
^■^erxndo non poter ér/?er mii biajtmxto in 
modo, che con lo scudo vóitrononmi difinda. 
Oiif^aménte . 

Md perché in quéiho mizo poj^t.ite mitico er 
rire néUa Fronun'^ia;goderétevi quéiid Rè* 
^oU'Che doviinqueivcyi troverréte qualùnche 
dì quéfci duói^ti pòfco tra due vocili, gli 
iaréte quél suòn dóppio, cr gr. inde , che sidl^ 
a BeìIèiLa yMAra , P<tzo , ^picEO , T^zeire , 
Olézo , Kiprizo cr simili : Et dóve lo tra 
^Terrete ne' principij dcUt paróle yO ne' m^zi 
iibtro a consonintiyo dntro a quaVsivóglia 
Voci/f inninz-i a qualùnche , I , seguito da vo 
tile, gli darete ilsuóno scémpio ycòme a Zx^ 
na , ^ro , Profunxiòne , ufi:' to cr Spezie . 
Bcc^tto però, dóve il détto, l yOvéj^e Vaabnto^ 
acuto o ilCircufltf.o,còmé si tr6vd in Gurzi 
€7 PoTid; o s' e' rdpprefentijìe idue,tt,detti^ 
Bt deZfti per órd sia détto abd,UnTd: CT a 
fhi quééo pdréfii pur troppo, ne pigli quinto 
li ptice , cr Usci il ri^o d chi lo cére d. 
^k^ane órdsoldménte circd le osservdxióni 
détte Httere,che vi si rMd Id Kdgiòne.per 
thè in moltiJ>imi luógi scontra. l'f*f<^ Ldtm^ 



0* iòntrd il comiai'e Tofciiìo, Whi UsaUoU 
H , CT ni tutti ilyKjV /o , X i parimente ^ 
'Ver Uqiul'cósa parllnio prima ic/*/ , H , Dt^ 
co y che ef.hido élla segno di spirito , cr not% 
Unterà^ che da se ibbta suono : Et facendo io 
firofcfiióiiedi mo^rirvJiqu.intopiu misarlpot 
sibile , CT saprò f.ire , la pùrìtA della véra prò 
nun^ia Vtoren ina;mi pareva mio débito di 
adoperirlay solamente dóve élla ci sérve sen^ 
sihilmcnte,ad accréscere lo spirito dlle vocili: 
€r levxrla di tutti que' luógi , dóve éUa nort 
'ìsóio non lo mòfbra a nói ; mane può inganni 
re agevolmente cola prefénxta sua, Pjperó 
fò io pò^a solaménte in quélle parole dóve 
iolasznto:'cóme in alcune interghtezióniyO' 
tra i/,C,cr lo^l,o la :>B ,qi4Uido ò vola 
to esprimere CHI , o , CHE ; fcV intra // ,G , 
V lo 1,0 la. E, qulndo ò voluto dire, o Ghe 
V.trrfojO Ghiro i<0' simili infinite paróle» 
Etquéùo ò f xtto, si perché quérfuto Cospiri 
to maggióre , altcrlndo la naturil' P:vnun2:i4 
détte littcre , mi del Ci, Ce, Chi, Che; CT 
ilei Gì , Ge , Ghi , Ghe : Et si ancóra per non 
tivére a cncxre di nuòvo carattere che sirva 
per quel suono, avhndo qué^o tinto aiuto, che 

miogtudÌTto ci bx^a , 
Ne* per quéHo voglio io già, che chi vuole 
Scrivere ala Latina ( Btnchéóggi quinto é 

6 VI 
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fhetpiu per Cerimóntd , & per oj^ervitìTddét 
la invecchiata scritturdy che per ofierv,i7:iò^ 
ne déUa Fromn^td , fi fxccid ) non pójii d suo 
ptdcire ufxrld ♦Ne- ariirki ài persudiére 4 
<\uéUi Orécchi , che U sentij^ino cr conoscés 
sino in qué ile pdf ole , Onore , Onk^io , Ones 
, «o mo , umdnii X , umido , Avere , CT m^:£ 
niteiltre simili , dóve èUd e pó^4 rf4 Ldtinii 
d non ve /4 pórre 4 Md b^ne gli pré^o , che 
in cimbio di qué^hd mia faticd^Cf per mkrito 
déttd m^^:^bu6nd vógUdimi fxccino in quxlche 
mòdo con'-) scere -, che elld si ufi in Firenze: 
CT io mi ridirò volentieri « 
ìl,Ky6 IO Une in tutto Usctxtó Igli Anti 
chi no^riyGT a l'ufo de" Kegidrimon fdccin 
do égli ( secóndo me )ld scritturd ne utile y 
ne bélld : Bt d^kndo il^C^V VAychefxnno 
il medéfìmo snónoyC:^ sónoin ufo 4 
Similmente /o,X ,pcr non dvére infitto il 
suo naturiV suono, in quéO^d nó^rd prò* 
mn-xia: Conciosid che in cxmbio di qu:Uo , 
senti iìno ne* principij dèlie paróle il suòno 
délld , S , crudd ; V ne' m(:KÌ quello dèUa détn 
tdyS y rddiopptatd : Lo dbbixmo lasci ito d so 
prdddétti Regi^ri CT a Ldtini , che p dvcn^ 
tura più p Id vdghczd délld Iztterd.che p bifà 
^no del suono y lo dccettxrono ne' lóro scritti , 
tlel'yX)non occórre pdrlxre ,eJ^i:iìdo in tutM 

to Utter4 
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to'lktterd Gréca ; ^ non ci Y4pprefentindo 
kltro suono che il sémplice dèlio , i ♦ Kimln* 
gasi dunche a quelli, che sì dilettano scrivere 
con Caritteri afixi,per varieti^o per Belici 
Iti , cr non per iiltro : Cóme si è fitto , CT 
si fari shnpre per Tufo comune di tutte Vkl 
tre Ikttere sopraddétte ^qualunche ve ne fuj^e 
per ptu d'un CarAttere significata^ 
Et tinto ci bxfti quinto a le Ikttere , sino 4 
che maggior b; fógno non ci conósco : Vegni* 
mo óra d gli Accinti ; Circa i quxli v / abbila 
à rendere la ragióne del ségno mutito: cr << 
dimoilrirvi che nói ahbiimo il Circunf'.kjio , 
ò uno equivalènte a lui, che sirve iUa Pro 
liunT-ia nóéhay a quello che serviva il Circun 
fUf^o nella GrkcdyV nétta Latina r llché mi 
ptxce dimagrirvi in quéQa mantira^ 
Acchito secóndo la diffinirióne de (àrkci CT 
de' Latini, t quéi tuòno della vóce, che órd 
con suono Acuto ,órd cojai GrXve, r(^ggc le 
pdróle ; & ^ veramente la Anima lóro ♦ 
Qttè^o infrd le iltre principalmente e di tre 
tòrti. Acuto y Grive, & Circunflél^o ^ Lo 
Acuto xlxd il sunno détta vóce , CT nétta aire 
ttd lo férma : il Grive lo ttìantùiif più 6.i/?o, 
cr simpre nel mede fimo tinóre : Jl Circunflés 
io cominctd nel suòno délló Acuto , er finisce 
tkl Grive > con più continuazióne dì Tkm^ 
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foycle nc^ilnol Qifé^ uhtm tnétle d^e Ih 
gue soprMtte, cadeva solamente sópra te 
Sillabe lunghe per l^r natura , o sópra a 
quéUcychc di due Sillabe kr Ano fitte una; nel 
fine,oimUnxi a' l fine dèlia paróla.dimoftrjin 
ndovi una sua Térr.a naturaper kjiere cont^ 
fóB:o di Acuto , er dt Grlve^ Gli ejhnpli di 
i}ue^iiL4t!ni o Grtcì* a chiunque non <i quél 
le lingue sccrhlòono poco : CT tròppo a chi 
le si . per6 lasciXndogli H diitro , Dico 
che nói Tose Ani abbiamo lo Acuto CT il GrX 
ve tinto noti da per loro, che bi^ia dire so 
iaménte y che ógni paróla d'una Sillaba natu^s 
ralmcnte 4 lo Accénto Acuto , CT quelle ài 
più Silhibe inno un sólo Accénto Acuto; CT 
tutti gli iltri Grkvi : se gd quéda B égoU 
non falìxfie negli Avvérbij compóili di quxV 
sivogha par oUyf^J' di ménte, ilché nonim * 
pòrta adéf-ò : Et che il détto Acuto può bé^ 
ne avere per sua séJtar>àgni luogo , da Vul* 
tima sillaba:, sino a la séda : cóme si séntìi 
in qucfre sémplici Paróle > Q«.t, Fónte ^ Cór 
fere , cr in quc^e compóile con gli affifii 4 
guifa dclli J^brUyThigasela , Po^thidoseneU 
cóme dife il noRro Boccicelo ,0" xbitìvisela' 
ancora che que^a ultima sta mólto rxra, : 
Ma quinto al Circunfléj^o ^ Dico bène che io 
non s6 , se véi ci éhiimo própio quello , cht 



^vévdtio t Gridio i Idtini; Md fó (^ucfio rf 
lamcnte , che óltra i due suòni predétti , ne. 
abbimo uniltro,che sìpronunzia cofptut^m 
po che lo Acuto figlie còme qucllo,qui^ 
fi^ spunUndosì avlnti che' fini fca ; C:r con uii 
tkrto che di doUéxa pindeinvirso il Grive, 
CT non t il GrXve; Non vthte se no;i dò* 
Yf ^ lo Acchito Acuto , V in cmHo di 
quéUo nel fine crininTi alfine détte paròle:, 
nt finalménte sópra a due SiUabe rifcrctte in, 
ma, spépe vélte si truóva^ Conòscesi Usuò 
no S.U0 in tutte le paróle deprecative bine 
^ pronun^iit^ , cr in akùne interghez-iòni , 
I cówic. nel primo y R E, i/ qué^e paróle del Pe 
trkrca-^hliferhre del mio non dégno affxnno: 
V in quii^a intrgh lezióne , D^b Madóìma. 
dij^^io per qucllt fède: cr stmiU : F.t nel fu 
ne di tutte quélle paróle, iìlc q dli ant'cap 
ménte si aggiugnéva lìniltra Uttera vociU\ 
cr particula)'ménte uìuty E i còme ne' primi] 
Fotti di quéiìa linguaio' ttélk Cinto No* 
vétte antiche potéte vedere : Et còme ancóra. 
ufATono il Pctrlrca , cr Dinte^, tu mòU 
ti luòghi ^ Laqidle , E , riaggt untavi , cr 
VtromJinTLiita' fuori de la necepitx^y va^ 
uf^imie, volte ancóra fd tinto Lingurdo , CT. 
Goffo quél suono , quinto loflbéUo, CT 
iófce./o dccsmiirla ♦N^/i dimòitra ancórn^ 
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con minor gririd nel pronunxiire intenta 
mnte quéUe vocili ^chc per facilitxr* fórse' 
td lettura de virsiy sono ^ite alcuna y6lt4 
le'vxtc^fy Sfinite con V Apódrofe ; quinio 
pero éfie,còme Dittóngi fórse che èlle sono 
siano pronunT.ixte sótto V Accinto dèlia vos 
cxle anteced(:nte;il quik per qiiéUa contri » 
z/óne t forxxto allóra di Acuto divenir C ir 
cunfl^F^o r cóme henif^imo si conósce ne'' sot 
toscrtttt vkrsi^dóve alcune paróle sònpòà^ 
intére C potrkbbono apo^ofxrsi: Ciò è. 
3, sólo per Ui tornii da quél ci} io tra ♦ 
„ Mentre potéo del suo cader maligno. 

Tolta ntt poi di quéi biòndi capéUi^ 
Cf in Altre infinite simili a quéfte» 
Ver ^j^ere Mànche qué^o Arctnto simile^ 
in tutte le cose y iUa descrizióne del Cir * 
cHnfikpo de Grtci de' Latini, còme niln 
la compoJtT.iòne sua , néUa e^cns òne , nélm 
la qmntitk delle sillabe dóve ti cide , avin^» 
io nói te Acute (quinto a me) in luogho di 
lunghe, nitla qualiti de' luoghi nétle cantra* 
xióni , er finalménte , nétla sua dólce , CT 
languidétta Durerà ; mi pxre che giu^camén* 
te si pof^a chiamxr Circunflif^o : Per la sia 
fnilit Udine dico , cr non per la certéxa, che 
^Itri si xhbia più di qué^o che del grxveyO' 
dell' Acéto de détti Grici , ^ de Latini ^ 

M4 perchè 



jW4 perche giu^mente mi potrebbe if^er àh 
to , Fgli c- véro che vói Fiorentini infitmc 
con Altri mólti Touinii avete ìo Accinto che 
tu ci ki divifito : Non diminco non avete ób 
Ugo che VI (tringa a la Pronnnxia fua,còme 
« quéUa déUo Acuto: il quile per lùi in 
ógni luogo y sknxa difetto vi può he* 
nlj^imo servire , sirve , per quéHo che 
si òde: crpcró non bifogniva che lo notij^i* 
lo a qnéiì^o rispóndo^che lo ufo é Vitno,cr 
libero:,c6me dicono: cr che per c^uédo no S 
voluto obbligare ntfùno a promaiTtkrlo ptH 
chebhne se gli vinga, servi: ndo veramente lo 
Acuto in luògo di quéUo . Ma bine <5 volitto 
che' si conósca : Par{:ndomi conveniènte , CT 
tiecefiirto,dvhtiolo,xnxi recupcrindolo dachi 
te lo aveva tòlto, di dimo^xrlo : fìt segni^ 
fe con èlio grMidifiimà pirte di ({nelle paróle» 
sópra le qulli sknxa cxrico di mila Vronùn 
Ti4:,potrtbbe lo uomo a sko piacére uflrlo, 
cr mifiimedove egli si convenire , ciò é dò* 
ve la pronunzia in un chto modo ce ne in* 
vita : Et conóscere instipte , cjuUi paróle ne 
Abbia troncxte tufo ; in Guifa che lo Acc 
cénto aciho ^che prima in su la penultima si 
troviva»in su VutimdtitrovXndosi órayp6f,4 
iiventxr CircUtiflkf.o ♦ 
tt perché pòco disópra difii,ufirlo dove si 
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tonvmf.e : Are te dà setter e che iUro ^ prò 
nunTiir bhne anà sóla paróla, cóme che il 
bài proniitiTiire 'nXfcd nen sólo da l'avere 
la lingua hentfimo difpòila,e-d kta ad ógni 
esprefUòneima da; la cegiiizióne vèrayV dèi 
la xnima cr déUa fórt.a delle paróle ùéjk : 
LaquaCcésa s tdimo^rkta nel preftnte Con 
Vito , accent.inioyi t liete le paróle che diptU 
d'una silUia san comf^òfte: Et Utra cesa e 
leggerle insikme.V pronunz.iXrle con ([uè* 
gli Accanti, che si ricchttggono a le miniU 
xte a le mtmbra d'un Par!i/re intéro Je 
quxlt agwfa di paróle spiccxte vogliono itti 
fÌMo contìnovxto , cr fóto : Et quello in 
quéfta opera non rè fitto . Per ciò chepri^ 
Pia èra necej^xrw moilrxrvi quello y che cia^ 
scuna paróla da se vaUjiei Dipoi partirvi 
de' Numeri y CT mettere in ri:goU il gm* 
di'^w degli orécchi pm purgxti ,V piti per 
fitti: il qu ile cen indo unsuonoyovoghxnto 
dire m <SonchitOy cr Armonia y che lo ém^ 
pia con grXT^ta y CT con' dolcéz-a , del con ^ 
t inoro aggrira moltijiimi Accénti . 6é-s 
ne X le site rigale quéCco giuit'^io ynonsó^ 
t' nèntt n^ vkrsiydóve pire chela ^éf^a ccm 
p fxióney^ ordìnita legatura deUe paróle 
iìringa naturalménte ógni mediocre orécchio 
à hkn comaniirt ilU voce : m nétte Prófe 



\ 
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àncord^BC'ncJjé éj^e pHitto molte., cr fUno 
yerménte,per tutti quelli che non int^niono 
ó per irtelo per natura la mùjtca lóro : la 
^uile veramente ^ còme quéUa de' v(rfi , se 
bine élla t ptu Urga,€rnon Jt leprópielég 
gifO i thrmim ii qiétli. Ma per non ij^er 
quésto luògo da parUrne altriménti : mi ri* 
skrho a ptu cómcdoyémpo » Et binimi dir « 
ri per óra^che c è chi caminhido con fatica 
non piccola diètro àie pt ite di. M ♦ TuU 
iio néìtùno Oratóre CT nelV altro ,^ fìnalmén 
te.trovxto una fjcilij^ima ^rAda, che dimó^ 
ftra ad ógni mediocre ingégno la viad t po^, 
ter e agevolmente compórre le noftrc Prof e 
con i lóro débiti Numerica' qultìto t po^^ 
sibile accomoditi iUa e^rrfiòne ddle matt^ 
ne O'dégti affetti de parlatóri: Cóme a lu6 
go'o' tèmpo L.rgaménte vedréte^ 
Et per tornire a' nofiri AcchttiHico ,che la 
utilitx pre finte, ^ mait'fé,^a;a' de la futiU^ 
ra fi pu^ f per. tre : Et dinno alcuno per an^ 
cor a non s6 Sedérci : Et finalménte quinda 
pure io fufii in erróre'.^ mi f uste fitto\ò 
nóscere con quilche rd^gióne, mi coreggerò 
srmpreyO' volentieri , 
CXu^nto a lo avtre méfso in ufo la No« 
éa dèlio Acchito Acuto , dóve^ gli litri: gii 
parécchi Inni quijì sempre póngono, ilgriver 
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Rispóndo ,che più tó^o 6 voluto errare con 
f Gstci cr con i Latini, se erróre t:che se* 
guitxre V ufo hkn comincuto , Cr mxle segui 
to * Bé«' comìnci ito dico , perché chi prima 
cominciò in c^uéda lingua a segnxre alcuni 
monosillabi con lo Accinto Grive, imitò i 
Gréci , cr bène : K e* io mi sarii dipartito da 
i}ué&c ufo , se égli non mi ba^kjìe dire, che 
doyùn([ue non si segna lo Acuto, o il Cir* 
cunptpo , VI si inthnde stmpre il Gr.ive > 
fi pronunz-ia grAVe. M.iV seguito dijii, perché 
non cotwscé-ndo ,o non si accorg(:ndo lamag* 
gtór pirte , di quello ufo de" Grici ; pensindo 
skchc* dovéj^e servire p acuto,o pur noci co 
noschtdo iltro acchnto dégno di iiótayO' no pen 
sXndo potérsi mki servir de'l Grhejo segni 
Tono in infiniti luòghi per cfo Acuto : Et qué 
{lo non 6 voluto fire io , per non avcr^ poi 
eméttere la nòta dctC Acuto ,ne luoghi dóve 
fórse acóra mi verri Une segnare il grkve . 
Et il fuggire cfuéfco inconvenihnte negli oc* 
chi di ogniuómo , è ^cxto cagióne , che io 
6 lasciho Vùfo predetto, ilquìle e di pòchi 
Anni^ nie-ntediniAnco , nt- di quéfco , ne 
d'iltro veglio por Kigola ad xltra ^scrittu^ 
ra che iUa mia própia . Séguiti pur ctascus 
no quéUo che più gli ptìce: ht st io perda^ 
no ad Altri quéUo , che a me pxre erróre f 



K 



Contkntml diperdonxre 4 me fìmileménte'quc 
éio y pxréndo pur lóro erróre : Et lo l.U 
scino in tutto a qucfli scritti . Et tinte b.u 
Sti circa i ségni <7 l'ufo de noftri Atcknti^ 
Q^c^e sono finalménte virtuosipimi awató^ 
ri della Pronunzia nóftra , Le ofervazióni 
Cr le Rigole de nostri Accénti, CT della dóp 
piayCr YXria Pronùnr.n détte lèttere sóprd 
détte : Le quxli sinz.a mosìrxre altriménti i 
suoni détt\Utre,dovMo éjlere nòto acia^ 
scheduno il puro naturiV suono di ciascri 
na lèttera dèlio Alfabèto Latino , medi Ante il 
^uilt pirla quéfta scrittura, secóndo me^só^ 
no baHnti a fxr conseguire la Cognixiònc 
dèlia Pronùnzia FiorentinaM tutti quéUi iira 
mèri, che con élla non potéfìin partire , per 
naturile dfètto della lór lingua : Et a fir 
la pronunxiire^ bène da tutti gli iltri,che, o 
per Naturatiti , cóme di buona pirte d gli 
Italiini awiène , o per grin pritica di quel 
la, còme a mólti Fore^tèri abitatóri détta nó 
^ra Citti si vede f ire ^ 
Et non vi dia nòia per óra che U Scrittura 
Maiuscola yo Maggiorétta che vogliim dire, 
non vi si rapprcfènti con le note, cr con le 
^ differènza délViltre : si perché in qué^a 
H Operétta , ette sóno pòche , cr in pòchi luò^ 
■ ghi:, cr di pjiròlc tutte che\rubito , o pòco di 

ì 
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sótto d loro ^vi si dimSiÌTd la lòrolndtum 
Si ancóra perché lo intagliatóre déUe Altre 
non ibhe dnimo di potérle fkre con Grinu* 
Bfnc sp^ro che poco andrdi ,che vói cr iosa 
remo satisfatti in tutto di quélle insitmeiO' 
d^una più dilighite compojìxióne rfi- Uttercy 
che per la novux di c(?e cr delle ofier^axió* 
ni ■> si xnno recko dihtro mille difficidti i 
che fórse in quéste Altre mie còse non si ve 
drknno . 

Et cosi iiUe scufe/xUe^ difése y Cr xUe oSer^È 
vavAóni insikme per óra sia fitto fine . Pro 
nidihdomi a tutti, desideróso di udire i Ri- 
prensòri , Vrónto al Corrèggermi de gli era 
róri >cr Varko finalménte a sopperire , a quin 
to di necefikrio a quéRo nóilro fine, a\éfii 
lasciko ilngiurióso , o Benigno Contraddittóre 
che io mi riscóntri^ Perché de] lo imparare 
non mi vergogno : sópra tutte le 
cose desidero soddisfare al Desi 
dirio vóùro : cr klo Amò 
re che io pòrto klU 
mia própiaO' 
fiorentlli 
na Linti 
gita. 
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MARSILIO 'F I C 1 N f 

À '^ B^E ;Ì(1t A R D O D E L 
' U^'t^Òy ET AN tjÒpiiq 
M AN E T TI . 



OGLIONO 1 mortAli quelle cófe, 
S cht generalmente CT fpéj^^o fxnnoydó^^ 
po Ungo ujo fxrte hiner & qnin* 
pm 'le frequtntctno fxrle mglio. Ciu;é^id 
rkgold per la nóilra (ìolt{z.iay & a nó^lrd 
tnìfb'iit , filla nello Amòre, Tutti contino^ 
rafnénte amtlmo in qAlche modo ^ tutti quxjì 
dmumo mxle: cr quinto più mulino , tinto 
piggio ami imo. Et se iino in centomila ima 
rtctaménte, Terché qué^a non t comune ufin 
Td , non si créde . Qtté^o mon^tiofo er^ 
1 YÒre ( guii d nói ) ci avvitile , perchè temerà^ 
i riamente entri imo prima iti quéilo faticósa 
' ^iiggiO ài Amórcyche impari imo il th'mìne 
suo , il modo di camminire i pericolósi 
pifi del cammino. Et però quinto più andti^ 
mo , tifito ptu ( cimi miferi ) d nÓ^ro gran 
dinno erri imo. Et tinto più. importa lo svi 
krsi per quéila sdva osciirdyche per gli il 
tri yiiggi: quinto più numero pittfpéfa 
! ci fi cammina^ il Sómmo Amòre d Ila Proa 
vidinxa divina, per ridurci a la diritta vtadé 
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nói smdrritd , mtlcdménte tplro in QYkcUl 
fin4 Ca^ifìima Dona , cbimxta Diótima focef 
dotéfd : Uquile da Dio spirka, trovindo Sóm 
crate Filófofo dito sopratutto Allo Amòre.gli 
dichiaróyche cósa fùfie quéflo ardènte desidia 
rtOy CT perché via ne poj^imo cadere al sóm 
mo Mxle: cr perche via ne poj^dmo salire al 
smmoBhte . Sóaate rivelò quéfco sxcro mi 
fthio dl^ nó^ro Platone : Plotóne Filófofo 
sópra glxltri pioySkbito un libro per rimta 
ito de* Gre ci ne cotnpóse . lo per rimidio 
de hanni il libro di Fiatóne di Grica lingua 
in latina traduci: cr confortato dal nvilro 
Magnifico LORENZO DE MEDICI , rmù 
^érij, che in détto libro èrano ptù difpcili^o^ 
mentii : cr itcció che quella Salutifera Mxn^ 
nay a Diotima dal Ciélo tuMidltay a più perso 
ne sia comune CT f lei le, 6 tradótto di latina 
lingua in TofdnaJ détti Platónci miilirif 
insième col coménto mio : llquxle volume di 
ri-zo principalmente a vói BERNARDO 
del néro , cr ANTONIO Manéttiy dilettij^i^ 
mi mtèi : perché sono cèrto, che lo Amóre, il 
dille vi mxnda il vo/h*o Marsilio Ticino • 
€0 Amóre riceverete : CT darete ai intèndere 
é q".4lfou:he persóna presumere lèggere qué:£ 
ito libro con neglgèiiz,ia3 6 con ódiOiChe tiS 
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'ÌU lécri cdpice wftjnphkmo . Imperéche U* 
iiligcnxiA mio Amóre, non si comprènde 
€on U neglighnxia : CT éfio Amóre^ncn si 
piglucon lóiio^. . li ^Attto spirito Amóre 
1- Vivinoyil quiU spirò Diotima , ci alUmini 
la Ménte àcdnda larolont^ in móio^cbe 
gm^mo lui in tutte le sue opere bkù 
le : Cpo^i dnumo le òpere sic 
inlui: V infinitménte go^ ' 
diiifno la infinita Sila 

il tt 
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C:0 M E N T O DI -A^ ARS Iti O ttA 
CI Nvl FIORE NT I NO SO» 
PKA JL CONVil T O DI 
PLATONE. 

PROEMIO. 

LATONE PddredeFilófofì àdempiué* 
p ti gli inni i hXX-Kì. della sua ed 

li VII Di di Noxim'yrcnelqdle 
€gli ha N.tto r sedkndo a Minsa,leA.Ue le 
viv inde firn sua 'vita. Ciucco convito nel 
quxle pariménte la Nativiti cr// Fmediéfio 
Fiatóne si conili: ne ^ tutti gli antichi Platon 
nici in sino ah impo di Plotino C7 diPorfU 
rioy ciascuno , Anno celebrlvanor Ma dóp9 
Porfirio Anni .M CC. Si preirermcj^ono cjué^ 
iìe solènni vivinde . Finalménte ne' nóM 
t^mpi il Famos'ifiimo LORENZ^ DE MS 
DICI, Volando il Platonico convito rino-m 
y ire y la cura diéj^o a Francesco Bandtno con9 
ntéj^e , Concio s'a cosa aduque che il Ban < 
dtno a^'éf^e ordinito onorxre il VII D/ di 
Novf mire , incititi nove Platonici y con Rf< 
^xle apparito nella villa di Car(:ggi gli ri-m 
cev^tte . Q4éfci ff'rono. M . Antonio degli 
Agli^Véscovo di FitfoU: Mai^oFicino^Mt 
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Idùoy Crljiófdm tdfidtnò Voh<t . Ber/tXria 
:>J«rt Kttórico^ Totftxfo Bim , Gtovimi Q4 
^^dcxnti no ftro fmiliire che per U "vinu dèi 
do AnimOi O'pér U nohiUfUmi app^irinna tu4 
da Convititi hichiamito Er6e,Du6idé M4r 
supini Criftòfano Cirio ,fìgliu6ii di C. irlo 
TottA. Finalménte il Bdnitno uólle cheto fus 
si il nono : accio per Marsilio Ficino d(lu^Q;li 
Wiopra , aggiùnto ,il numero ddle lAÙfe si 
raguagliipe . FJt quindo le vivinde furono 
leuJLter^ernirdo Nuti prése il libro di P/i* 
tóne yil quile t convito di Amóre intitoli^ 
to : V di detto convito lisse tutte le ora* 
Tiòni: lequili Ihtte, pregò gli iltriconviti^ 
ti, che cidfcùno una ne dovesse espórre. Ld^ 
i^uile còsa tutti acconsentirono : CT per sòr 
te qudla prima oraT.ióne di Fidro toccò aà 
espórre a Giovinni Caualcinti: La oraxió* 
ne dij?aufinia ad Ani omo 'Teologo : QttéU 
la di Erij^imaco Mtdico a Ficino Mtdicor c:r si 
ptilménte di Arifcófane Fotta d CMófano 
Fotta: cr COSI del gwuinétto Agatone d Cir 
lo. Marsupino : iTommifo Etnei fù ditaU 
disputar ione di Socrate : l' ultima di Alcibia* 
de a Crifccfano Mdrsupino. luéftd tdlySÓfit 
te tutti approvarono : Ma il Véscovo^ O'U 
MiiicOi l'uno 4 /4 €urd deirinimey Vilti'ù 4 

A III 
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^ ORAZIOKB 

^HUd^ còrpi obltgito mUrcyà Giovimi 
Cavdunti lóro disputdtxióni coinkj^ono: gli 
Miri a co^ui voltati con dtienniòne ilktto 
no 4 udire . Allòri in tiV màio comimó à 
parUrc, 

ORAZIONE. "I. 

OE LA REGOLA DI L0D]ARE 
AMORE ET DE LA DEGNI 
TA, ET GRANDEZA 
5 VA. 

CAPITOLO, I, 

RATI5SIMA Sórte òttimi Conviti 
G ti òggi a me tócca : per Uquile è <tc 

ceduto, che io Ftdro 'Mirrinu/ìo rapa 
preféntj. lò dico quél Hdro yU familiarità 
éel quile tinto (timó Ltfia Tebino sómma 
Oratóre y che con or albióne diligentij^imamcn 
te compófta renderselo henivolo si sforzò : 
La citi appari nua fu a Sdorate di tinta ammi 
YdTióneyche gii appréjìo al fiume llijio dii 
Ìq splendóre di éj^a]commòj^o y O'più alta* 
ménte elev ito y cantò mi{ikrij divini: Il qui» 
k igninni $ton solamciUeUcU còse celiai» 

■ • 
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. jm Aìcora de le Terréne diccvd te tj>ere igno 
rantifiimo . De lo ingégno delquÀle tinto din 
litto pigltAxa Flatòneyche i primi frutti del 
Il Riidij suoi a Fedro mando: aquéito gliEpi 
gr Ammira coititi le leggi di Platóne,aquéàe^ 
il primo libro di Plotóne ^che tratto de U Bel 
hxa filquile Fédro si chiima. Con ciò sta 
dunque che io simile aPkdro sia suto giudi* 
■€Xto , non certaménte da fne, perché tinto non 
ini attribuisco y ma dal cifo della sórte, la quii 
tósa da yói é suta approvata: con queiii fe^ 
liei augur'ijy la stia orazióne volentitri in* 
l^ima interpetrero : dipoi quello , che al Vém 
scovo C al Mtdico toccivay secóndo la fa* 
€ultx dèlio ingigno, metterò ad efecuxióne. 
Tre pxrti in ógni còsa considera qualunque 
Tlatènico Pilófofo : Di che natura són\quel 
le cóseyche levknno minzi: Diche quéilcyche 
la accompxgnano : Et cosi quelle^ che seguita 
no dipoi. Et se qué^e pxrti ej^cre buòne ap 
pruóyaycfa cosa loda : ^ cosi per il contri 
no , Qu^élla adunche t Ixude perfzttn yla quéi 
le V antica origine dola còsa raccónta: nxrra 
la f órma prcfknte:] cr dimó{hra li frutti 
futuri , Da le prime pxrti ciascuna còsa si 
loda dinohiltxiDa le secónde iigxàdéz.4:l>a 
le time di utiliti . il perché per) quélle m 
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^ ORAZIONE f 

^'firti , nelle lòdi quéihe tre cose fincluionò^ 
rtobihx ograndtxa.crutilitL ?er ldquM'cós4 
il n6(lro h'(:.iro prindpdménte contemplkoU 
prejitue eccellinxu di Amóre,G R A N DE 
DIO lo chUmó . soggiunse A GLI VOMU 
Kl ET A GLI DJl DEGNO DI AMMI* 
RAZIONE. Et non sénxa ragióne: conciò 
sia che nói ' proprìménte de le còse grxndi 
piglixmo dmmirdTtóne . Colui verdménte è 
$:r inde y ilio ìinptrio delquxle tutti gli uómi^ 
niy^ tutti gli Dii, secóndo che si dicessi sài 
iométtono : ìmperóche dpprtj^o gli antichi 
tosi gli' n» cóme gli uomini si innamórano» 
ha quxr cosa Orfto cr Efiodo insegnano^ 
^uxndo dicono y le Ménti degli uomini O'dés 
gli Dti dxir Amóre t/?er domite . Dicesidna 
€Órd if^ ere dégno di dmmirdTióne: perché eia 
fcuno quéUd cvfa ma y per la helléxadelU 
quxle si maraviglia. Certaménte gli DÌi,o 
vero Angeli, còme vogliono i nóihi Teólo^ 
giy marayiglixndosi dèlia Bellé-za divina quél 
h mano : cr similméme avviane a gliuó* 
mini di quélla de' còrpi. CXuéila ctrtaménte 
t lode di Amóre y che si trxe da la sua pre 
finte eccelUnxidyche lo accompxgna. Dipòi 
da le pArtiyche gli vXnno innxnxi yFkdrolo 
lóÌ4,quindoafférfn4 Amóre ij^ere antichiJ^H 



PRIMA 9 

ino di tutti gli dU : dove rifpUnde U Mo« 
■ Jhiltidi Amòre i quxndo la sua prima origine 

Ir ^si nxrra. Tèrzo lo loderl da le cose che sé 
Ruttano :dóve apparirx la sua maravigli ósd 
^tilitL Ma inprima de l'Antica V sua nó« 
hile órigitie , app^r^io dé U sua futura utili* 
ti y disputeremo. 



V 



.1:>E tA ORIGINE DI AMORI 
CAPITOLO. IL 



R F E O nella Argonxutica , imitine 
0 do la Teologia di Mercurio Trimca 
gi^o , qu.indo cantò de principij déU 
te cose ala prcf^niLia di Chiróne,C7' degli 
Ero iy ciò e uomini Ange liei, pò se il Cxos in 
n.t/izi al Mondo , cr din.inzi a Saturno , Gto 
Ve cr glixltri Dii. Nel seno di é(?o Cxos 
collocò V Amòre : dicendo , Amóre ti?er< Anti 
chipimOyVer se m^d^fìmo per fitto, Di gran co 
sigilo. Efiodo nella sua Teologia^CT Varmf: 
nide Vitagorico nel libro della natura , cr 
Acuftiéo Poeta, con Orfeo yV Mercurio si 
éccórdano. Platone nel Timeo similméntede 
scrive il Cios, CT in quello póne lo Ama * 
re , cr quéito medéjìmo nel Convito raccótt* 
U Vkdro, ì Platònici chimono il Cios^it 
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• © ORAZIONE 

biòndo sinza fórme dicono ilMóndo f# 
*cre Cito/ di fórme dipinto. TreMÓndipóti 
gono : Tre ancóra farinno i Qkos . Prims 
€he tutte le còse t Iddio Autóre di tutte , il 
quxle nói éfio Bine chiamixmo . Iddio prima 
trka la Mente Angelica : Dipoi V Anima del 
ÌAÒndOy coinè vuole Platóne: Vlt imamente il 
tórpo dello Vmvrrxo. Ej^ofómmo iddio non 
fi chixma Móndo , perche il Móndo rignifica 
ornaménto di mólte cose compósto : cr égli 
ni tutto sémplice iìUhidere sidihbe , Maefio 
ìddÌ0 affermi Amo ifiereldi tutti i Móndi pr in 
(ipio cr fine. La Ménte An^iUca t il primo 
Móndo fxtto da Dio :U fecóndo è l' Anima del 
lo Vnivfrro: ;/ t(:rz.oé tutto qnéfto edifim 
TiOyche^ói yeggixmo, Ct-rtaménte inquédi 
tre Móndi y ancora tre Cxof si considerano, 
in primpio iddio cria la sud Inxia dèlia Mén 
te Angilic4ylaquxle nói ancóra efin-zia no 
minimo, Qjtéka nel primo momento dèllà 
sua creazióne ^ sinxa fórme y tenebrósa: 
ma perché élla e nxta da Dio yper un c erta 
appetito innxto ,<< Dio suo principio siyi* 
yólge : voltxndosi a Dio dal suo r Aggio è 
illuiìrAtaja' perlo splendór di queir Aggio 
ti accitide l'appetito suo: Accéso ,tutto a Dio 
t^óiU : Accodandosi ,pigUa U fórme: ìmpt 



PRIMA 



c t 



ÌWÓ.che^lddio che tutto puSynélU Maiteyched 
I tUi ti acc6{t4y scolpace le nature di tutte le 
iscó/e,cbe si cri mio. in quclU adunque spiri 
ytualménte si dipingono tutte le cose , che in 
tquè^io Móndo sono. Quivi le spire de Ci^ 
JijCr dclli eleménti, quivi le Stélle, quivi 
ìie nature de" vapóri, le fórme dèlie piitre, 
-de metilli, dèlie punte, ideili Animili si 
gineran»,^ Quiète spixte dittatele c6se,d4 
divino àtuto in quélU supirnu Ménte con^ 
repute,ifere le Idée non dubitiamo : O' quéllà 
fórma , cr idka de CiHi,spé]^e vòlte iddio 
Ctélo chiamixmo : cr U fórma del primo Ptd 
néta, Saturno: cr dd secóndo Giove, CTsi* 
tnilménte si prodie ne' pianéti, che séguitd* 
no . Ancóra quélla Idia di qué^o eleménto 
del Fuòco si chixma iddio Vulcxno , quéiU 
dell'Aria lunóne, della Acqua NettUHnOyCr 
della Tirra Fiutóne : Per la quii còsa , tUtti 
gliDii aj^egnxti d cirtc pXrti del Móndo in 
feri6re,sóno le ìdie di quéiie pxrtiinquéU 
la Ménte supirna adm'xte. Mainnnixi che 
Id Ménte Angilica da Dio perfettamente ri* 
cevéPe le ìdie, a lui ti accokó: V prima che 
a lui si dccoJtxj<c,irdgiUi dccoUrsi dccé^ 
so lo .appetito silo : Et prima che il suo appetì 
to si accendéj^e, avévd il divino rxggio ri<t« 
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ORAZIONE I » 

yiuto ; Et prima che di txle splendóre fuf.e eé 
pice^lo appetito suo naturile a Dio suo prin 
cipio gu si ira riyélto : Et imdnxi che 4 
lui SI rivolgere , tra .la sua ejiinxia shmà 
fò rme, V tenebrósi ylaquile ej. inxta per an 
còra di fórme privMa vogliimo^che Cioscevr 
tamete sia: Et il sito primo voltaménto 4 
Dio è il nasciménto d'Amóre : la infu/tóne 
del KXggiOiil nutriménto di Amor é : lo inciti 
dio che ne seguita , cr esciménto di Amóre si 
(hixma . Lo acco^txrsi a Dio e lo impeto di 
Amóre: la sua formazióne èperfexióned' A-* 
ntóre, V lo adunaménto di tutte le fòrmi <T 
Idie i Latini chixmano Móndo y V iGriciC&s 
mo , che ornaménto significa. La grxxia di 
quéito Móndo , di qué^o ornaméntOy é U 
Belléxaja la quxle,suhitaménteche quéllo A^ 
mòre fu nUOytiró CT condiifie la Ménte An^ 
gilica y la quxle efindobrutta^per suo mtz9 
bilia divenne . Fero txle é la condizióne di 
Amóre, che egli rapisce le cose a la Belléza» 

V le brutte a le bilie aggi ugne. Chi dubite* 
ri adunque che lo Amóre non séguiti subita* 
ménte il CxosyU' pr ma sia che il Móndo^ 

V ehe tutti gli Piilyche sóno xlle pxrtidel 
Móndo di^ibìiiti: Considerato che quélloap 
fQtito délU Minte sia innxnxidUfuaform 
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ty nella Mete fornita nXfchinogli 
Dii cr il Móndo. Meritmenùe adunche fu 
€Qfcui da Orjto ANTICHISSIMO chamxto: 
Oltre a qucilo PER SE MEDESIMO fER 
FETTO . qu^/t che e' voglia dire, che a se 
médéjtmo dia perfexióne. Imptró che e pire 
the quél primo incinto della Mente per sud 
Udtnra la perfezióne attragga da Dio , 
quella dia illa Ménte che quivi piglia sue 
fórme,cr similmente fica a agli Dij, che qui n* 
di si gt-nerano.Dl GRAN CCNSJGL10,cr 
Mpjj^ ragionevolmente , concio sia che la sapikn7.A 
ónde propriaméntt deriva ógni consiglio MU 
. Angelica Mente t attxibu ita: ^<:he qf^étUp: 
Amóre inverso Dia voltatasi : per lo inejflU'. 
bile suo rlggio risplhide. Ne altriménti si' 
diriga Um ente invèrso Dio, che iv ir so il 
lume del Sóle ròcchio . si fxccia . L "òcch i o. ■ 
prima gu.irda : Dipoi, no .litro che il lume del 
Sóle é quél' che éi véde : Th ^o nel lume 
del Sóle, i colóri, cr^le figure delle còse com* 
prènde, il perché lo occhio primamente otcìU 
ro^ infórme, a similitudine di Cxos Ima il 
Urne métre che éi guirda, cr guardando pi^ 
glia i rlggidel Sóle: cr quelli ricevendo, de 
colóri, delle figure delle cose s'infórmcK 
Ut si cóme quélU Ménte subito cheélU ts$ 
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xa fórme nxUyù v<5/geÌD/o,cr quivi tjné 
fórmisimilménte la Animàdel Mondo invér 
so U Ménte V iddio ^ di quivi generAtUy si 
rivolta : cr be'nché in prima élla sia Cios Cf 
nudadi fórme : non dimeno invtrsolAngHi* 
€a Mente per Amóre dirijixtasi ,pigltJLndo le 
fórme da Ui, Móndo diventa. Ne altriménti 
U matirta di qué^o M óndo per lo ìnmitB 
Amóre difitto invirso V Anima si indirir.dt 
cr a Ui trattlbile si dispóse. Et banche élU 
nel suo principio skn-za ornaménto di fórme ^ 
fufe Ciox non formato : non dimeno per 
Zo di txle Amóre,riccyitte da l'Anima lo or*: 
Mmhtto di tutte le fórme , che in qué^o 
Móndo si véggono . il perche diCios^MÓns 
do e divenitta. Tré dunque mondile tre ciò f 
si considerano. Finalménte in tutti, lo Amò 
re accompxgna il Qxos , cr vi innxni-i d 
Móndo :dcfca le còse che dórmono : le tene^ 
hróse illumina: dx vita xllc cose mòrte : f ór 
ina le non formxte : cr dxperfcxióne klleim 
perfette. Dèlie quxli lòdi quxjt nefikncim<^ 
gióresipuo dire , o pensxre. 
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pB lA VTIJLITA D'amore; 

CAPITOLO III • 

BEIAMO insino 4Ì 6x4 ic U sué 
é origine nobiltx parllto : De U 
suautilitx ^imo gu sia dà disputin 
re. Et certamente superfluo farebbe narrire 
tutti i benefixij^cbc lo Amóre arrica l U 
umina generaxtóne: m.lfimepotbido in som 
matuttiridurgli. Perche Cofftxto^délU vit4 
umina consiste in qué{h.,che citcomimodal 
Utile, a- a^co^ÌLimoci albine, il mxle détto 
uòmo ^ quello^he t inonk^o: cr quétlo,che ^ 
il suo bkne, $■ lo onéfto. S^nxa dubbio tutte 
te leggila- discipline, non d'attro si sfórxd 
no , cfcf dire a gli uomini txti ìnitituti di 
y ita, che date còse brutte siguxrdino ,Z!rU 
oni^ùe mindino ad efecuxtóne. LaquxV cosà 
finalménte appéna con grknde spiato di tém* 
, po , léggi tr sciinxie quxJj innumerMi,p6f 
^ sono conseguire :a'éj!o sémplice Afnòre iit 
brhue métte ai effètto, Verché U vergógna» 
da le cose brutte rimove : CT.il desidèrio 
dèlio ij^ere ecce Ili nte, a le ondile gli uomini ti 
ra. QuéHedue c^^ se, non per ^alcuno kltro mo 
^^^P^^ Amórr pvj^ono gli uòmini con 
, (iti faciliti Grprefcéxac9nscgtiire, m ^uin* 
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do nói dicimo Amóre yVUenié te desid^na di 
fldléTa iperchécofi a^H'^'o di tutti i Filófo 
fi t lit diffinìzióne di Amòre la Re//tz4 
i una. ch'td grxziaflaquile mafUmaménteV 
fi più delle volte nXsce dd U corrìspond^n « 
di piucó 'sèi Laquile cornspodhìTia t di 
tre ragióni. ìì perché la grxztay che t ne gli 
À n imi . e per la corri spond é /iz ia\ di più yirtui 
Quella che t ne\6rpi , nisce per la cocór * 
dia di più colóri C linee. E ancóra grxxi4 
grandi^ima ne* suo ni y per la consoninola di 
ptu vóci. Adunc^ue di tre r agi ónte la belle :s 
za : ciò t digli Animiy dcy corpi, & delle v6« 
ci. QiièlliX dèlio mimo con la Mente sóU 
SI conósce: Quella de corpi con' gli occhi: <^cl . 
U dèlie vóci non con litro che cóngli orécchi 
sicohipì énde. Considerato adthìiiuèycìkla^^^ én 
teO' il vedèreyp' lo ud^re son ((ùillé cósc, 
con le qulli sóle nói poj^ixmo fruire èf a heU \ 
lèxa : er lo Amóre, di fruir la hctìh.a desid^ 
rio sia: lo Amor ,sh}tpre de la Mente' y ^'cchi 
CT orécchi tcontknto. Or che gli fi hijó*' 
gno di odorxre y di gliene y odi ioecxreìcon* 
ciò sia che quégli s^nsiyrion xltro che odóri ^ 
sapóri yCXldóyGrfrèddOy molle O'duro^yO slmi 
li còse comprindino . Ncfùna di que^e còse 
4dunqueydap6i che èlle sono sémplici fórrncy^ 

U belle jn^ 
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U hellcxd mXM. Uif^ime conuierxto, che 
h Pulcritudine del còrpo umxno rtchihgga 
toncórdin di vxrij mimbri , cr lo Amòre ri^ 
guxrdi la fruizione della helléna^c'ome suo 
fine, Qucfca sólo xlla Ménte cr al vedere» 
Cr ilio udire SI 'appartitne. Lo Amòre aiuti 
: the in quelle tre cose si thmina. Et lo Ap 
petitOy che gli iltri sknsi seguita, no Amóre 
ma più tófio libidine, 0 rxbhiasi chiima.Ol 
tre a qué^o se lo Amòre inverso lo uomo 
desidera ej^aBelléxa umxna.a' la bellica del 
còrpo umxno in una c'erta corrispond^nma 
tonsifce: O'iacorrispodinxtaèctrta téperin 
c zca yseguita che no iitro appetisca Amóre, se 
no quelle cósejequili sòno tepetite modk 

onorévoli. Siche i piacéri del gitalo cr txt 
to che sòno uoluttXyCió t pticeri tinto vehe 
mhnti cr furiósi, che la Ménte del proprio 
dito rimuòvono , cr lo uomo perturbano , 
non sólo no le desidera lo Amóre ^an^i Vi 
in éomina-z-iónc : cr qridle fugge, cóme cose 
che per la lóro intcmperin-ra ,sòno contrirle 
élla hellÌT.a . La rxbbia Venèrea, ciò t la Lus 
s Una, tir a gli uòmini a la ìntemperinz:a:a' 
perconsegutnte a la incorrispondtnx a: il pm 
ché similménte pire che a la deformiti ciò è 
brméxa gli uomini tirila' Amóre a la Bel 

fi 
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Jczrf. La deformiti CT U bellé'^^di son cotrn 
trxrij. Qucilt moviménti adunque , che a U 
dcformitk V Pulcrittdine ci rapiscono : me^ 
dejtmamcnte appariscono intra lóro ijiere eòe 
trxrij . Per lac^u'xi cosa lo appetito del Coi* 
tOyCf lo Amóre , non solamente non sono i 
tnedejìmi Nioti : Ma tj^erecontrxrij si mò * 
Urano. E^'(|ué^o te{lificano gli antichi Teó« 
ìogi y i quxli a Dio il nóme di Amòre Anno 
attribuito . Laquil cosa ancor ai CriftixniTeó 
logi sommamente confermano : V nepuno NÓ 
me commune con le cose dison(:^e e a D/o 
conveniente . Et pero ciascuno che c di Intel 
lètto sxnoy si d^bhf guardxre che lo Amóre 
nóme ct-rtaménte divino, a le {hòlte per turba* 
xióni scioccamente non transferisca . Vergho 
gnisi adunque T)icexrco , CT qualunche xltr9 
A ardir di riprendere la maie-^x di fiatóne^ 
che xbbiatropt^o xllo Amòre attribuito . ìmpe 
roche agli A^htionéfli onorévoli CUT divini, 
nò solamente troppo: ma ibhadxnxa mai attuti 
iere non pof^ixmo . Di qui n 'xsce yche ógni 
Amóre è onifco ^GT ógni Amatóre t giufto: 
perche ógni Amóre è Bello >cr Condecènte: 
CT propriaménte le còse a se simili ima. Ma 
lo sfrenxto inchidto dailquile xgli itti lasci 
vi stimo tiriti» concio sia che egli trigg44 
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\^ìa Deformiti:, si giudica klU EelléTa ^J?er* 
contr.irio. Acciò che aiihtche nói ritornumo 
qu.ilche \6lta a U utilitl di Amóre: il timóre 
della infxmia che da le cose inont^eci discós 
tajCr il des idt r IO détta Gloria y che a le otto* 
rivoli imprése ci fi elidi y agevolménte CT 
prillo da Amòre precidono . Et prima, per 
ché Amòre appetisce le cose bilie ^simpre le 
laudabili cr magnifiche desidera : ^ chi i in 
odio le defórmi, necejumo t che le di sonici e 
cr brutte si mprc fugga. Ancóra se due insic 
me si intano y l' un ariltro con diliginina at 
Undono,^ dovérsi piacére scambievolménte 
desiderano: inqninto l uno daCiltro t atteso 
còme quélli che mitnon mincano di teiìimo^ 
nini.a , simpre si guirdano da le disonide 
cose : in qu into ciascuno di piacére* all'iltro 
fi ingegna, simpre con ógni sollecitudine a* 
diliginj:ia a le Magni f che si méttono : accio 
che non si ino a disprigto dèlia cosa ami* 
ta: ma d'ij^er dégni di reciproco Amòre sia:: 
no ftimiti: Ma qué^a ragióne ,copiosamén* 
te dlmò^ì:ra fidro , arpóne tre efinipi d' Amò 
re: Vno di Fémmina di mischio innamorifa, 
dóve" pirla di Alcifte móglie di Admito , la 
quxle fu continta di morire yper il suo^Mari 
$01 L'altro di Mischio ìnnamorito di Fém «e 

B li 
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miMyCÓme fu Orfio di Euridice: Tfrzo dì 
Mkfchio a Mischio cóme fu Patroclo di Aco 
Mie: dóve dimòRra nej^una cosa quinto A* 
màre^ rhidere gli uòmini fòrti . Ma la Allego 
TU di AUcite,o di Orfko^al prefinte non ri 
nvàierémo. Imperoché quéàe còseynarrxndole 
time ìitóriey mólto più mòdano la forza 
h Impèrio di Amóre t che voUndo a quél 
ìe shnsi allegòrici dire . Adunque conft^ii^ 
mo d tutto ,che Amóre sta iddìo grinde,a' 
mitibile: Ancóra l^óbile V utilij^imo: cr in 
tal mòdo ilio Amóre òpera diimo , che del 
SMo fine , che è éj^a belléxa , rimanghtimo co 
tèntt. Q^c^a Belléy^a con quella pirte sólo 
fon laquile è conosciuta si fruisce: con la 
Ménte y col vedére, con V udire la conosctA 
ino r Adunque con qué^i tre la poj^iimo fruì 
re. Con gli iltri sinsi no la hellexa^ la quile 
desidera Amóre, ma più tòSho qualche iltra 
rósay che fi bisógno al còrpo, poj^edixmoj 
Con qui^i tre adunque la belléza cercheréa 
mo : cr per quella che si móhra ne' còrpi o 
néllevóci^cóme per cirti vestigi] , ciò é mt^ 
Zo conveniinte y quella dèlio inimo invehi^ 
gherèmo . Loderemo la còrporale , cr quella 
4tppr over rèmo : cr jsimpre ci sforxerèmo di 
cfervire^che tinto sia lo Amóre quinto si 4 
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fd BelUx4 5 Et dóve rio lo Ammo ma sóh tt 
tórpo fu^e bèllo , quello cóme ónéra Vuiikjt 
ìmxgine ièlla belUxa , ippcna cr leggierméstbt 
mimo : Dóve solmènte fujk lo mmo ìfH 
lo ^què^o perpetuo [ortiamcnto itilo Anm» 
trdtntemènte mimo : Et dóve V una cr Vd^ 
tra Bellèxa concórre , vehcìttentifiimaméete 
t>tglierèmo amtniraTióne . Et cosi prccedétiM 
io 3 dimoreremo i che noi sumo in v eriti fé 
miglia Platònica: laquxle ctrtamènu ^ mm 
litro ptnsa iChe còse liite yC€lé{ii CT iìvU 
ne , Et què^o biUi quinto a la oraiLióat ét 
Hdrovegniimo dunque a Paufinia . 



ORAZIONE. IL 



IDDIO E BONTÀ, BELLE2A» 
ET GIVSTIZIA; PKlNCi^ 
PIO, MEZO, ET FINE. 
CAPITOLO. I. 

O L L O N O i Pitagorici ftl^l^ 
V che il nùmero Tenxrio fùfe di fitte 
le còse mifùr4. Stimo io per cagtèmt 
che ccl nùmero di tre iddio govirna tutte le 
oxe: CT le còse ancóra con èfio ternkrioum 
ro sóno terminate. Vi qui è quel vém» 

fi ut 
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a Virgilio . Df7 niimero non pxri si dtlén4 
Tito . Ce-rtménte quel sómmo autóre primd 
erta tutte le cose : Secóndo a se le rapisce: 
thr-2-oM lóro perfezióne . Tutte le cóseprin 
cipalmente inmentre che die nxscono , tscono 
di c^uà sempiterno fónte: Dipòi in quél nies 
de fimo ritórnano, qu'xndo la lor pròpria origi 
ne addiminduno : Vlt imamente perfètte divtit 
gono ,q'Undo elle sono nel lóro principio ri 
tornite . ^ CXj^é^o divinamente cantò OrftOy 
qitxndo disse, Giove ij^ere .Principio , Mézo 
CT Fine,(i7r wmvtri-o . Principio in ^«in* 
to égli fitte le cote prò duce : Mtzo in^ 
qnxntOy poi cbeson proiótte ^ a se le tira: 
fine inquxnto le fx pvrfittein méntre che a 
lui ritórnano. Et per qufto quél Re dello 
Vnivirso , Buòno, O'Etllo, CTCùu^o poBil 
nto cht xmare ycòme appréfo Platone spéf^e 
vòlte si dice Buòno Inquxnto le còse erta : 
ììiquxnto (:gli le alletta Itilo :Gtuiìo 
quxftto secóndo i nitriti di ciascunaje fi 
perfette. La Bellézu adunque laquxle per 
sua naturala se tira le còse, ìhx tra laBont'i 
V la GÌuI: -z ia: CT ctrtaménte da la Bonti 
niscc Vii ala Giù iHzua. 



iii 

'fi! 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



S E C O N D A. i r 

COME LA BELJ^EZA DI DIO 
PARTORISCE LO AMORE 
CAPITOLO. I L 
T Qtte/iit xptzre i/v 7ti< ,ció e Be/=r 
E /éz4, in tutte le cófe lo Amòre, ao 
t desidh'io di , i procrexto . Im^ 
perochc se Dio a se rapisce il M.òndo , CT il 
Mondo è rapito da lui:m ctrto contituio at^ 
ìtraiménto t tra Dio ,cr il M ondo : che dd 
Dio comincia <T nel Mondo trapl^d^V final 
mente m Dio tirmina: CT cóme i^unctrto cér 
chio d'onde si parti ritorna. Si che un ccr^ 
chiosòloy f <y«f/ mede fimo da Dio nelMÓn^ 
do : CT da il Mondo in Dio: CT in tre mòdi 
si chixma . I/i quinto ei comincia in Din CT 
dlUtta,BelUy:a: inquanto éipjifia nelMótuìo 
V quél rapisce , Amóre : In quinto in mctt 
trecche éi ritórna nello Autóre , a lui con^ 
gl'igne Vopei'a sua,Deletta7-iòne . Lo Ami 
re adunque comìnci Indo dala ^cllér^a ,tkrmix. 
na in delettaxióne . CT quéfco intése le-ros 
ito cr Dionifio Areopagita in quello ìmno 
predirò , nel qu.ile cosi qucfci Teologi can 
S' taronc: Amóre e un cerchio buòno, il qui^ 
le sempre da bène in Une si rivòlta . Etne 
i cejìxrio f- che lo Amóre sia buòno .concio^ 
l. sÌ4 che egli nUodaBkne si ritórni in Bhie • 

I 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



Ili 



*J4 ORJIZIONE 

Perché quél mede fimo Dio e la BclUxd^lt 
^ule tutte le còse desiderano: Et nella cui 
poJieF.ióne butte si conti ntano si che di qui 
il no Uro desidhto s'accènde, Q^/ lo ardóre 
digli Amxnti si riposa: no perché" si spingd 
m pché égli si adempie . Et non sinxaragiS 
ne Dionifìo agguaglia iddio al Sóle : impe* 
ró che si cóme il sóle illùmina i Corpi CT 
sciilda: similménte iddio, lume del véro agli 
knimi concile , cr ardóre di Cariti . Queiin 
compuraziónedel Vi. Libro de la KepubL 
di Platóne , certamente in qucfco modo cóme 
udirete si tr.ie. Veramente il Sóle i Corpi 
vijibili a iay cr cosi g li ncchi co i quilì si 
Vede : e-t aceto che gli occhi végghino ,infón 
de in lóro Spirito rilucènte: cr aceto che i 
Corpi siano veduti , di co l óre gli dipinge » 
N t ancóra il proprio K xggto a gli occhi , nfr i 
próprij colóri a' corpi ^a lo ofFizio del vedére 
sono abhafrxnTiay se giA quél lume, che e uno 
só'^rat'kn i li mi, dal quii lume mólti & 
próprij li mi , a gli òcchi cr a còrpi sóno di* 
éìrìhu{ti,in lóro non discenda: cr quelli lU 
Urminiy detti ,C7 auguménti, inquéùcmedé 
fimo mòdo quel primo Atto di tutte le còse 
ilqtille fi dice iddio , produdndo le còse, 4 
ciascuna }. donxto Spèxie C Atto : ilquxle 
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i 

^ÈÈà hto certmcnte t debole CT impotente a là 
efecu-ziónciclU opera '.perchè da céu crei» 
BUr UyU' dd paTiiknte subhiitto fu ricevuto . 

la perpetua invisibile ùnica luce del di 
vmo sóle stmpre a tutte le còse, con lasiU 
prefinxa d4> conforto , vita , cr perfezióne , 
De la quii còsa divinamente cantò Orfio , 
D/céwrfo , éjio Dio confort Ire tutte le ró- 
se yO" se sópra tutte spxndere , In quinto 
iddio e Atto di tutte le c6xe,cr quelle au* 
gménta , si chiima Btne : in quinto églisec 
cóndo le lóro pofibiliti le fi dé^c , vivici, 
dólci^ , cr grite , a- tinto spirituili , quinto 
iper pój^ono y sì dice Bclléxa. In quinto 
égli allatta quelle tre potini:ie dell Anima 
mente , vtfo , cr andito a li obbietti che inno 
édkpere conosciuti , Vulcritudo si chi ima. 
in quinto ef.htio nella Votknz.ia , che e Atta 
é conóscere , quella congiugne alla cosa cono 
sciata y si chiima V eriti. Finalmente cóme 
hkne erta cr rkgge,^ di ille còse perfcrJò 
ne t cóme Billo , U ilUmina, V di lóro 
Qrixu, 

I 
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COME LA BELLEZA E SPLEN 
COKE DELLA BONTÀ DI 
VJNA: ET Cf^ME DIO 
E.CENRTO DI Q_VAT 
TRO CE R CH'I . C A=: 
TITOLO III. 

T NON sinTA propcjtto li dnttchi 
E Teòlogi , pósero la Bcntx nel Ct/j= 

tro : V nel cérchio la BeZ/ez^ . Dj^ 
co ctrtamtntc la Bontà in un rintro : cr m 
^uXttro cerchi la Bcllcxa . Lo unico chntro 
a tutte le còse ^ Dio : i Qtixttro cérchi 
che intórno a Dio conta osamente si ri^ 
volgono , sono la Mente, T AninraUa Natura 
CiT la Matèria. La Ménte AngtUca^ t cerchio 
{ìxhile : l'Anima, per se Mobile: la Natnray 
in xltri , ma non per xltri si muove : la Ma^ 
thia non sólo in xltri ,m ancóra da xltri 
f móf^a . Ma i^ei'ché nói^ Dio chiamtxmo Cin^ 
tro : CT quelli xltri cjuxth o , perché cérchi , 
dichiarcréìiw . il Ctntro é un punto del cér 
chio , <l-xbilc cr indivifìbilr : dónde mólte li:: 
nee div^ Cibili cr mòbili ,v Inno a la lor 
mile circunfvrhiTa . l aquile circunfèrhì-na 
che i divif bile , non altriménti si volge in^ 
tórno al CintrOiChe un Ccrporxle tóndo in 
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UHghinghero si fican. Et ule ì U Natii 
TU dd et turo , che ben che sia uno indivi fiH^ 
le ZT ihxbile : ménte dimeno in ógni p:\rtc, di 
mólte, inTii di tutte le mobili cr divifibili li 
nee si truóva :perochc in ógni pirtc di cu* 
scunA Uned t il punto . Al^ perché nefUind 
còsa può iì^ere dal suo Dissmile tócca: le 
linee che vxnno da la circunjvrinyj.a insìno 
di chìtro.non pnpono quésto taV punto toc 
cxre .se non con un' lof punto mcdefìmamcn 
te^ sémplice, unirò cr immòbile. Chi neghe 
rd, Iddio di tutte le cose ij^ere meritaménte 
chiamxto il ctntro f Considcr indo che' sia 
in tutte le cose al tutto Vnico, si:mpl!ce CT 
immòbile : cr tutte le còse che sono prodot* 
te da lui^siéno multiplici compóne , cr ints 
cjuxlche mòdo mòbili : cr cóme èlle ifcono 
^• da lui, cosi ancóra a similitudine di linee fy 
ii circunfèrcnTLie in lui ritornano . In t'xV 
\ mòdo la Ménte , l'Anima , la Natura cr U 
. Matèria, che da n/o procedono, in cjuélme* 

• dejìmo sjngégnano di ritornxre : CT da cun 
scuna pxrte con ógni diligtnTLta quéllo at^ 

• tó rniano. Et cóme il cèntro in ógni pxrte 

• di lineala- in Putto il cérchio si truòya:^ 
' tutte le linee perii l or punto toccano il pun^ 

to che é nel mi^o dd cerchio : Similmente 
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D/o é chnro di tutte le cose yllquxteè 
uniti semplicij^ima , CT Atto purifiimo, se me 
defimo in tutte le cose métte . Non solamén 
teper cagióne , che egli e a tutte le cose 
prefinte : Ma ancóra perchè, a tutte le còse 
crekte da lui, i dito quxlche intrinseca pir* 
te cr potinola smpiicifim CT pre^lantifii^ 
macche la uniti delle còse si chiima : DaU 
quile ,cr ala quklecóme da cintro V a cin 
tro suo, tutte le iltre potinxie, CT pirti di 
ciascuna pirtcdepindono . Et ctrtaméntebU 
fógna che le còse creite , ininxi 4 quello 
lór pròpio ctntro , V a quétìa lor pròpia 
uniti si raccòglino ,che a il lóro Creatóre si 
accodino : Accwché per il lóro própio cintrCy 
al centro di tutte le còse si accodino , La 
Mente Angilicaypriìna nella sua superetni^ 
ninTta cr nel suo expo si liiva,ée élla sii 
ga a Dio : ET similmente la Anima CT ViU 
tre còse [inno, il cérchio del Móndo che nói 
'veggumo , e imigine di quelli che non si 
veggono, ciò t della Minte, CT dell'Anima 
cr dèlia Natura, hnperò che i còrpi sono óm 
tre cr ve^igij dèlia Anima CT dèlie Menti, 
te ómbre CT i ve^igij, la Figura di quella 
còsa rapprefintemo, dèlia quile èlle sòno^e 
algij CT ómbre , li perchè quèlle quittro có 



Hi 
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fe , me'ruaménte sòn quilttro cérchi chtamu 
ti. Ma U Ménte t tóndo immobile: perché 
U sua operaxiòne còme la sua su^l.urjiia 
sèmpre^ t quella medcfima. Impero chesim 
pre a un medcfimo modo inthidc ,er le mede 
fime cose vuole. Et poj^dmo quMe volta 
la Ménte, per una sóla cagióne mobile chia 
fnxre: perché si cóme tutte le iltre cose , da 
I^to procède ,Vin lui mcdéfimò per ritor* 
nxre si volge, V Anima del Móndo yO" qua< 
lùnche iltra Animi t mòbile cérchio : ^er* 
. <:hc per sua natura, non sinxa discórso co 
nósce,nt sknxa spxxto di thnpo adopera: * 
il Discórso da lina cosa in ihra, la 
TemporAle operazióne yStnxa dubbio. Moto 
si chiamino. Et se alcuna ^abiliti i- nella 
cognizióne dèlia Anima, più tó^o t per he 
nefizio délla^ Mente , che per natura della 
Anima. Ancorata Natura, mobile cerchio 
fi dice. Qu.indo nói dici.imo Anima secótttt 
do Vufo délli Antichi Teologi, inteniixmo 
la potkn-zLia che t nella ragióne , cr nel skn 
so della Anima pó^a : Qjòìndo Ha imo Na* 
^"/f ^a fórxa dtlla Anima xtta a gcnerxre 
si intènde. Quella Virtù in nói propriamén 
te chiamxrono lo uomo : Quciia xltra: deW 
«óm» Idolo O' ómbra. Qj^ifta Virtù del 
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generile mòbile ceri Amente si i ce ; perche 
con ispXTio di tempo finisce In opera sua, 
t,t in queO:o da quélU propietx della Anima 
t differtnte yche la Anima per se CT in se si 
muòve iper se dico perché ella t principio di 
Moto: in se ancóra y perché in éjU sudxn-^-u 
della Animay rimine l'operazióne della Rd* 
gióne,C^ del stnso: CT di que^o non resiiU 
ta nel còrpo necefariaménte òpera alcuna . 
Ma quella potinola del generireylaquilchia 
mii^mo Natura, per ^se si muòve yejiindo ella 
una ctrta potinzia dèlia Anima,laquUe Ani 
m a si muòve per se . Dicesi ancóra che si 
miòve in Altri, perché ógni opei'axióne sua, 
nel còrpo si termina , Nutrie indo , augumen* 
tèndo y cr generitido il còrpo . Ma la Matt 
ria corporale , t cérchio , che si muove da il 
tri y CT in iltri . Da iltri dico perche é dil 
la Anima agitito : In iltri dico , pcrehé si 
muòve in ispi-z-io di luògo, iid dunque pos 
Slimo aptìtaménte in.tndcre yper quilcagió^ 
ncy li Antichi Teòlogi la Bcntl nel ckntro» 
la Belléza nel cérchio pónghino. La Bon* 
ta di tutte le còse t uno Dio , per il quile 
tutte son buòne : La Rclléza é il riggio di 
DiOyinfufo in que* quittro cérchi y che in^ 
tòmo a Dio {si rivòlgono . Cigé {lo rig^ 
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^10 dipinge in qiic Pei ci'iittro cerchi, fitte 
le sptxie il tutte lecofe : CT nói chimixmo 
quelle sptxieynclU Mente Angelica, id^e: nel 
i Animji .ragióni : nella Natura , fémi: CTnd 
la Mattria fòrme. Perilcbe in qu.lttro cèrrhiy 
quittro splendori appariscono : Lo splendóre 
delle Idhe, nel primo : lo splendóre delle r4* 
gióni,nAtecóndo . lo splendor de sémi , nel 
t^rxOy^losplendóredelUfórme,neli ultimo. 

COxME PLATONE DELL E C Or 
SE DIVINE 51 ESPONE'. 
CAPITOLO mi. 

VE5TO m-sthio significò Platon 
CX2 ne y nella Epiftola al Re D ioni fio , 
qtdndo egli aifemò , Dia hi-!cr' ca^ 
gióne di tutte le còse Belle: Qjiifi diccjie y 
Dio kf^ere di tutta la BcUcza principio , Et 
àifie cosi. Circi il Re del tutto , sono tùt= 
te le cose 4 <J per cagióne di lui sono tutte: 
'Egli e cagióne'di tutte le còse Bilie: Le se 
cónde cose sono circa il secóndo :Le tzrxe 
circa il th-z.0 . Lo Pmmo dèlio uomo dc= 
\sidera quili sii no quelle cose intridere: gui r 
dHo in q'idlecóse che sono a lui propinque: 
Tra le quxii .nej^una t suffixivUc . Ma eira 
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C4 é/?o Rf , CT ^«e7/f coxe che io dij^ì, non È 
alcuna còsa txle : CT quello che è dopo qué* 
ito gl'Animo pirla, Qwéfto ti^lo si espó* 
ne in quéfto mòdo ,C1KCA IL RE: Signi* 
fica non dintro al Ke , ma fuòri de l Re, per» 
ché in Dio non è compojtxióne alcuna : CT 
quello che significhi quéiia paròla CIRCA, 
fiatóne lo espóne qu.indo aggiUgne TVT* 
TE LE COJE 50NO PER CAGIONE 
DI LVI: ET EGLI, E CAGIONE DI 
TVTTE LE C05E BELLE, còme se e' di 
c^J^e cosi y circa il Re del tutto , tiitte le c6 
sé sono : perché a lui cóme a fine tutte per 
natura si rivòlgono: si còme da lui còme 
principio sono prodótte , DI TVTTE LE 
cose' BELLE, ciò t di tutta la Belléiia, 
la qu'ile ne' Cerchi sopradétti rispUnde . Im 
peroché le Forme de* còrpi si ridùcono a Dio 
per i sémi: iSémi per le rxgióm:le Kagiò^ 
ni, per le idi: e : CT co* mede fimi gridi da Dio 
si producono , Btprópio quindo ei dice, 
TVTTE LE COSE, Inthide le ìdie : per 
che in quèrce tutto il r(r,^o si rinchiùde. LE 
SECONDE CIRCA LL SECONDO, LE 
TERZE CIRCA IL TERZO . Zoroi{le 
póse tre principij del Mondo , Signóri di tre 
iréni^ Oromasin ,iJÙtrin , Arimantn : i quili 

Plotóne 
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*Utone chima d/o , Ménte , Anima , Ei 
quéi tre órdini pófe nelle s[ÌTÌe divine ci6 
é Idhe, Ragióni, Cr Simiy LE PRIME 
ndunqueyCioè le idie .CIRCA IL PRIMO 
cioè circa Dio '.perché da Dio son dite ilU 
Ménte: riducono éf^a Ménte a Dio mede/i^ 
m: LE SECONDE CIRCA IL SECON 
U Df^,c/(!) f le ragióni circa la Ménte : perché 
ti èlle pxfano per la Ménte^neW Anima: ZTdiri 
-zano la Anima a la Ménte: LE TERZE 
CIRCA IL TERZO, aof i Semi dèlie co* 
se circa la Anima: perché mediinte V Ani*, 
nta pafiino nélla natura : che s" intènde nél* 
la potén^ia del generxre : ancóra congiuri 
igono la natura Illa Anima. Per ilmedéfìme 
órdine ) da la natura nella matirta disccn* 
dono le fórme . Ma Vlatóne'non cómputa le 
I fórme , néllo órdine sopradétto : Perché av(:n 
• dolo Dionijló Re dimandxto , fòlo dele cóft 
divine: égli adduj^e tré órdini ^ che si appartiti 
gono xlle spiate incorporili , cóme divini: 
jj CT pretermcfie le fórme de' corpi . ,Ancór4 
non volle Platone chixmare Dio , il primo. 
Re: Ma il Re del tutto : Perché se' ravéj^e 
chiamxto il primo ,parr(;bbe fórse che éi lo 
dolloclf.e in quxlche spiate di numero, Cr pa 
riti di condir.ióne , insième con iseguéntiDu 
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« . Et non dife circd lui sono le prime 
fóscy ntd tutte : Accioché non creièjiimo Dia 
éj^er^ governatóre d'unchto órdine tpm t^Ho 
the dello univirso . LO ANIMO DEL. 
L'VOMO DESIDERA CAVALI SIENO 
Q.VELLE CORE INTENDERE. Accor* 
tménte dòpo qué* tre splendóri delU div'm 
Bellcxd , i qtdli ne^ tre cérchi rispUndono , in 
dufie lo Amóre dello Animo invirso quelli: 
perché di quindi lo ardóre dell'Animo s'acm 
fènde. Conueniinte cosa e yche lo Animo di 
yino le còse divine desideri, GVARDAN* 
DO IN Q^VELLE COSE, CHE SONO 
A LVl PROP1NQ.VE : La cognÌTióni 
mmina comincia da i sinsi ,cr pero per quéU 
U còse 9 che nói vegguimo pm prefcinti ne* 
tórpiy sogli Amo spefo delé divine dire gium 
drzto . Per lefórxe dèlie còse corporali in» 
ye^ighdmo laFotknxta di Dio: Per V órdine 
la Sapiin:>^ia:Ferlautilitiy la Bontxdiv na. 
Chiamò Fiatóne le fórme de' corpi propinque 
klla Anima: perché qué^e fórme nel seguènte 
grido dòpo l'Anima sóno locxte, TRA LE 
Q.VALI NESSVNA E SVFFIZIENTE. 
the sUnt Me , che qué^he fórme , ne suffixicn^ 
temente sono , ne suffix-ie-nteménte ci dimó « 
ùrano le dir ine» Intperochc le rére còse 
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Wrto le idi e yU Ragióni »cr isémi. 
l Ma U forme de* càrpi sono più tóilo ónére 
\ì dèlie cose vére y che vére còse : Et còme i'ówi 
bra del corpo non mòiìrd U figura, del còrpo 
di^ìtnca : cosi i corpi non mòitrano la néttu* 
ra própia delle suhinz.ie divine . MA Ci a 
CA ESSO RE , ET Q^VELLE COSE 
'che io dissi, non E ALCVNA CO 
ISA TALE: perché le nature mortili C fxl 
se non sono própto simili llle i-nmortxli CT 
vére; ET Q^VEL CHE E DOPO Q. VE- 
STO L'ANIMO PARLA : quéfco s intènde 
che lo knimo , méntre che' giudica le nature div i 
ne con le mortili , falsamente de le divine pirla: 
CT non pronunxia le divine y ma le mortili» 

gCOME LA BELLEZA DI PIO 
PER TVTTO SPLENDE 
BT AMASI. CAP.V. 

T ACCIO che nói in brive molto 
fi comprendtimo , il Bine é éfa super* 
emininte efittiTLia di Dio; LaBellém 
W^Tdt un cirto ittOyO véro riggio di quindi 
per tutto penetrinte : Vrima nétta Angilica 
Ménte: poi nella Anima dèlio Vnivirso ,cr 
mlle iltre Anime: Tirxo nella Hatitra: 
ìQuirto nélU Matiria de' còrpi , Et qué^Q 

C iì 
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r'xggio , U Mente di órdine di idée Mórnà : té 
Anima di órdine di ragióni empie : forttfici 
la Naturadi sémi: viite laMattriadi fórme. 
Et cóme un mediamo rxggio di Sóle illnftrd 
^uittro còrpi , Fuòco , Aria , Acqua , CT Tir* 
Td '. cosi un r Aggio di Dto Ja Mente , /'Ani 
ma , la Natura , cr la Matina illumina . Et 
qualunche in quéfti quattro eleménti guirda 
il lume , véde éj^o r.xggio di Sóle ^cr per éfìo 
si con^irte aconsiderxre la luce supèrna del 
sóle . Cosi qualunche considera l'ornamento 
in qué^i qulttro ^ Ménte , Anima, Natur4% 
^^ Corpo : cr f/?o ^ma : certamente il fulgóre ' 
tf( Dio in quéfci , CT per détto fulgóre €^9 
Vio véde V Ama , 



DE LE PASSIONI 
GLI AMANTI. 
CAPI. VJ. 



B I 



I Qiji advitne che Vìmpeto déllé 
D Amatóre non si sj égue per aspètto 

o txtto di còrpo alcuno : perché égli 
non desidera qmRo còrpo o quello: ma dea 
sidera lo splendóre dèlia maie(^x supirnay re 
fulgente ne còrpi : V di quésto si maravi* 
gUa . Per laquU còsa gli Amanti non sin* 
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no (^tiéllo si desiderino , o cérchino : perché ei 
non conoscono Dio : lo occulto sapóre del 
quxle mcfie nelle òpere , uno dolctfitno odóre 
ii se: per ilqu.Ue odóre tutto Di sunto inci* 
titi. Et sentumo qucilo odóre: Ma non 
sentiimo il sapóre . Conciosia (dunque che 
nói allett.it i per il manijì^o odóre y appetii* 
mo il sapóre nascóso : me'ritamcntenon sapM 
piiimoyche còsa si sia quella, che nei deside* 
Timo . Ancóra di qui simpre adviine che 
gli Amimi mno timóre CT rtverinxa Allo 
j aspetto della persóna mxta:<7 quéiìo ai^ 
T vihie e'T' amilo a* fòrti CT sapiinti uomini^ 
j in preshiza dc'ìla persóna amxta : bc'nchc sia 
mólto inferióre Qt-rtaménte non è cosa 
wn.ina quella-, che gli spaventa , occupa ^ CT 
frange. Perché lafórxa umxna negli uomini 
più fòrti ^ sapihiti è simpre più eccelUn 
te. Ma quél fulgóre dèlia div initx yche ri* 
spUnde nel còrpo b (: Ho , co Stinge li amxnti 
4 mara^iglixrsi , temére, CT venerxre détta 
persóna y cóme una ^xtua di Dio. Per la ra* 
giònc medcfìmalo Amatóre spr ixa per la per 
sóna am.ita y ricche 7:e onóri . Egli t l^ti 
dovére y che le còse divine xlle umine si pre* 
pónghino . Adv line ex i amilo spépe vòlte ^ 
che lo Amxnte desidera trasferirsi nélla persà 

C (ti 
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né mlu: CT meritaménte . Perché in quéfté 
itto égli appetì fce , CTffórxafi di uòmo fxt 
si Dio . O quxle $ quello , che non voglia 
ij^ere Dio ,piut6élo che uòmo f Accxde anco 
r4 che quelli , che ìón prèti da il liccio di 
Amóre , alcuna volta sospirano : Alcuna ról 
ta si allegrano . Ei sospirano , perché éi li 
sciano se mede fimi diSlruggonsi : KalU* 
gransi, perché in migliore obbittto si transfe 
riscorto, sintono seanùies olménte gli Amin 
ti , òr cXldo , ór fréddo , ad ejk mpio *di colóre 
€he Anno terx tna errante * Meritamente siit 
tono fréddo , quélli che il própio ckldo pkr 
dono. Ancóra f intono cxldo,efiindo dal fulgó 
re dei supkrno rxggio accési . Dafrigidttx 
nxsce timiditx: Da caliditx, nxsce audxcia. 
però gli innamoriti xltra volta timidi sono, 
cr xltra audxci: Gli uomini cjiiandio di ingc 
gno txrdo , amxndo diventano mólto acuti , 
dalle e quéllo òcchio , che per celibe rxggio 
non yég^a f Inftno a qui kifci a^ér trattiti 
de la diifinÌT.ìóne dèlio Amóre yGT de la Fulcri 
t Udine yche è sua origine , CT de le pa^iónà 
degli Aminti, 
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ì DVE GENERAZIONI DI 
AMORE, ET DI DVE VE 
NERE, CAPI. VII. 

KA difputnmo hrtyeménte di due 
D ^enrraxtóni di Amóre . Faufxnid 
étpprij^o di Platone tfférmd lo Amò 
rt éfer ccmpigno di Vinere: CT thiti isn 
fere gli Amòri quinte tòno le Vinere:CT 
r^ónta due Vinere da du6i amóri accentp^* 
gnAte . Vkna V énere , Celiale , V Altra Vd 
gire : Et U Celifte é^er nAta di Célto sin 
xé Midrey La vulgxre nAta di Giòve, CT 
ài Dione, ì Vlatónici chtimano iUómmo Di» 
alio . Perchè còme il Ciilo contiine tutti 
gli Altri corpitcosi Dio tutti gli Altri tptri 
tiiCy cbumano la Ménte Angelica p piummii 
àUe volte SatùrnoMle volte CiòveMtra vói 
ta Venere. Perché la Ménte Angelica t yt-tvi 
Vf, CT intende , La fica]Ej^inxia chtAmàii» 
Saturno : La VitaGiófeiLa IntelliginxuiVé 
nere . Oltre a quéHo similmente l'Animadel 
Móndo chiAmano Saturno , Giove ,0" Vi* 
nere, ìn quinto élla intende le cére rupri* 
me , appalla Saturno : In quinto muove i Ciè 
liy Giove : ìn ^quinto generale cote Inferióri 
si uppilU Vertere .t4 fr/»M Vknere che 

^ • • • • 

C tue 
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hdmo nomi n 'ita y che e nclU Ménte Angilicd, 
si dice kf^er nità di cHio xt/iz4MÌc/rer Per 
eh e la Mattia da Vifici e chtamlta Nixdre : Et 
quella Ménte è alièna dalacoporxle Matirta. 
L4 fecónda Vtnereyche nélf Anima del Mòn 
Ì9 sipòne , di Giove CT di Diòne^ , ^ generxta: 
Di Giove CIÒ t di quella "firtu dèlia Animx 
mondina: la quii virtù muove i CiUi. Jm* 
^eróché tal virtù di creito quella potinxia, 
che le cose inferióri gviera . Dicono ancó^ 
ra quella Vènere a'^ér" Midre , per cagióne 
che efshido ellainfufa nella Matèria delMÓn 
do .pire che conia Matèria si accompagni, 
finalménte per arrecire ili sómma. Vènere, 
$ di due ragióni: una èqiélla intelligèni^ia, 
laquile nella Ménte Angèlica ponémmo : V iU 
tra t la forza del generirejlla Anima del 
Mónio attribuita. \J una O" Viltra.i lo A* 
mòre simile, a se compigno , IPcrché la^ 
prima per Amor naturile a considerire U 
BellcTLa di Dio e rapita : seconda è- 
ra'nta ancora per il silo AmWe , aerei* 
re la divina Belléxa ne còrpi Moni ini. ^ 
La prima arriccia prima in se lo spi ndo^ 
re divino: dipoi di^ónie qité^o a la srcón^ 
rfrf Vènrre . Qtjii^a Secónda transfónde nélU 
Mathia del Móndo le scintille dillo splene 
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dorè ricevuto . Per la presinTddi qué* 
{te scintille y tinti i corpi del Mondo y secando 
sua cdpjcitx resultano billi. Ciucila BelUxa 
de* còrpi l' dnimo dello uomo apprende pergU 
òcchi: Et quéìlo Animo j A. due potinTne in 
se : la potinxia del conóscere , la potin * 
^ta del generxre. -^éfce due potéiixie so* 
no in nói due V inere : Uquxli duduói Amò- 
ri sono accompagnxte , Qu.indo la Rclléxd 
del corpo umino si r apprestata a gli òcchi 
nòstri, la nò(tra Mente Uquxle è in nói U 
prima V tnere, ti in rev crenata cr in amò» 
re la détta Be//t'z4, cóme imxgine ddCor* 
namcnto divinò: crper quella 1 quello spés 
se vòlte si dc(la. oltre a quésto la potkn* 
xia del generxre ,che t V tnere in nói se* 
cótidaj appetisce di gencr.ire una fórma a quc 
Ha simile. Adunque in amendue quéfce po* 
tinxie e lo Amóre : llqu.ile nella prima y è' 
desidèrio di contcmplxre : nella secónda t dc^ 
sid(:Yio di generxre bclléza . Luno O" Vii * 
tro Amóre t cnkCio , seguitano Cthio CJ'Vxl 
tro divina imxgine. Orche è quello yche 
Paufinia nello Amóre vitupera? io velo di* 
ró . Se alcuno |^ergrlnde avidi ti di generxre 
pospóne il contemplxre , o veramente att^n* 
de xlla generazione per mòdi indébiti, o vc« 
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tmcntf antepóne là Fulcrhudìne del c6rp9 
4 quella dèlia Anima: co^ui non ùfa hkne 
ladegniti' d'Amóre ^Crquciìo ufo perverso 
f da Taufinia \ imperito . Ctrtamcnte coliti 
the ùfa rtttaménte lo Amóre Jóda la fórmd 
del còrpo : Ma per mizo di quella cógità 
una ptu eccellhite spknie nella Anima, néU 
lo Angelo, U in Dio: cr quella con più fer* 
vóre desidera. Et ùfa in tinto l^uffixiodél 
la generaxiónt ,in quinto V órdine naturile 9 
cr le l ggi da I prudènti pó^e ,ci dettano» 
Di quéìie còte tritta Paufinia diffufaménte 

ESORTAZIONE A LO AMOW 
KE, ET DISFVTA DE LO 
{AMORE SEMPLICE, ET 
DE LO SCAMBIE 
VOLE. CA. VUL 

A VOVo Amici conforto crpri^go^ 
jfl ci e con tutte le fòrze a^racciite h 
Amóre, che e sknzadùbbio cosa di* 
vtna , fìt no v \i sbigottisca quéUo , che di un 
etrto ^ minte dife Plotóne :ilquAle vegginm 
io uno A.mAnte dife , Quello Amatóre è ùnm 
knimo nel própio còrpo mòrto: C7 nel còrp0 
nitri vivo, Ne- ancóra vi sbigottisca quéU 
lo che de U 4WAr4, cr miferibile sórte icJH 



♦'11. 
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intinti cintd Or/éo . Qnèile còse còme t 
Abbino ad intMere,crc6me fi pófid lórorU 
tnedure^io \c lo dirò : maprigoyiyche dilU 
gtntcmènte mi dscolnkte. Fiatóne chìmah 
Amòre Amxro yU' Ito sitiTg cagióne, pché qu4 
luiiche ma,muóre amndo:'Et Orfioéiima U 
Amòre im porne dólce amxro. Ejiétidolo Amò 
re volontxrta morte , ìnquinto è mòrte ,^ c6 
sa amxra: Inquxnto volontxrta J dólce, mi 
te amxndo qudlùnche xma : perché il suo pen*^ 
si^ 0 dimefittcxndo fé, nella persóna amka fi 
ritolge. Se égli non pinsa di se yCtrtaméntt 
non ptnsa in se: cr pero txle xnimo non adó 
pera in se medéfimo : concio sia che la princì 
pxle operazióne dtlV Animo sia il pensxre. 
Coiài che non òpera in se , non è in se : per* 
che qué^e due c6se,ct6 è Vk^ere cr VoperJU 
re , insieme si raguigUano . t^on $ lo kf^e 
re sinxa Voperxre: lo operxre non eccidi 
lo ij^ere:Non aióper a alcuno dóve kgli non 
é , cr dov tinche égli é , adopera. AdUn^ 
^ue non ^ in se lo Animo dello Amxnte» 
da pòi che in se non adopera. Se égli non è 
in se, ancóra no v/ve in se mede fimo, chinaci 
Vf ^ mòrto , crperò ^ mòrto in se qualuncht 
é,mato€gli vive alméno in Altri . S^nzadiibhtQ 
éi€ tòno le spUie d'Amóre l'uno hétnplke 



44 OR-AZIONH 

l Altro t rec'proco . l,o Amóre semplice f,rf» 
ve lo Amatóre non ima lo amxnte. Quivi 
in. tutto lo Amatóre t wórto ypvrchc non v/yc 
in se , cóme mo{irlmmoy cr nò uiuc nello amito 
ef^KÌo da luisprcxito . Adunque dóve vive? 
vive égli in Aria , o in Acqua , o in Yuóco, 
o in T irriti o in Còrpo di bruto animile $ 
No: Perche Ixnimo unuino.non vive in aU 
tro còrpo , che umlno . Vive forse in quXl 
che Utro còrpo di persóna non amxta f Ne» 
qui ancóra: imperoche sveinò vive dóve ve 
hemcmeménte viver desiderai mólto meno vi 
vera, altre ^.dunque in mfuno Uògho 
viveteli dwa altrui, CT non t d'altrùi ami* 
tot V p^ò interamente e mòrto il non amx 
to Amxnte , Et ìpxi non risuscita yscgti la in 
degnazióne noi fi risuscitare , Ma dóve lo 
Amxto nello Amórerispóndv : lo Amatóre aU 
menchesia nello AmAto vive. Qui còsa md 
ravigliósa advttne ,quindo duòi insieme si 
amxno: Cofrùi in Colici^ CT Colui in Costui vi 
ve . Co^fó^o fxnno a cxmhio insieme , 
cuscùno^DA se ad xltri, per litri ricévere. Et 
in che mòdo e diano se medcfmiysi vede, per 
che se dimenticano : Ma cóme ricevono litri 
non t sichxro. Tcrché chi non 1 se, mólto 
meno può litri pof.cdcre : Inzi iùno V lai 



SECONDA 



4 ^ 



T 

^7 



I 



V 



tro A weit /?mo : cr d d/^r/// . Perche qué 
fio l se^nu in Collii: Collii pojUtie se , ma 
in Cofcùi. Certamente mentre che io Imo te 
ttmxnte me : io in te co^itxnte di me, ritru^* 
vo me: cr meAa me mede fimo sprc:t:xto , in 
te c5serv mte racquào Quel med /mo in me 
f'Xi tu. ClUiZ^o aicòra mi pire mAravigliÒM 
so : ìmperoché dapòi che io , me mede/Imo per 
dei, se per te mi racquiCtOypte 6 me: Se per 
te io 6 me : io 6 te prima^ cr più che me :(2r 
sono più a te che a me , propinquo . Concio 
sia che io non mi accollo a me ,per xltro mf 
Z,o che per te . \n qué(ho la virtù di Cupidi* 
ne da lafórz-a di Niirte t iifferhite : perche 
lo imptrio cr h Amóre cosi sono dif'erén* 
ti. Lo imperatóre, per se xltri pof^ikde: Lo 
Amatóre, per xltri ripiglia se. Imo cr 
t xltro delli Amxnti di ìihm si Fi da se, cr 
propinquo ad xltri: cr in se m >rt^ ,in xltri 
risuscita. Vna solamente è la morte nello 
Amóre reciproco : le resurreTióni sóno dfie. 
Perché chi Xma.more una volta inse,qun 
do si l iscia : Risuscita subito nello am ito qft 
lo amato lo ricéve co ardente pcnnho : Rieu 
scita ancóra quindo égli nello am'xto finalmcn 
te si riconósce , cr non duh'ta se ^fier amu 
to lOjelice mòrte aU quxle, seguitano dÙ€ 
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yitCyO mdYd'Hgliófo contratto nelquileVtt6 
mo dà se per iltri : Et i xitri , V se non 
liscia . O ìnedimibtle gu^digno , quxndo 
duóiitt tU'módo uno divingonayche ctasche* 
àùno de* duói per un sólo diruta due i^cóme 
fdddoppiitoycolui, che una vita av èva:, interce^ 
dxnle ùnd mòrte , i gu due yhe : ìmperoché 
folùi che ef.indo una volta m'erto, due volte 
tisùrge ; sini.a dùbbio per una ^ita, due vite» 
^tper se uno y duói seyOcquiila. Manifedamén 
$e nello Amóre reciproco giuùijiinia vendétta si 
yéde, LoOmicidiilesidie punire di mórteiCT 
chi negherà colui, che e amxto yifere Micia 
4tJilef^conct6 sta che la Anima sipari da lo 
^minte.cr cl:i\ntgherà lui similmènte mo*^ 
rire f Ql*<tni<o egli simileménte ima lo amxn 
$e, QB^^f^ ^ reftituxiòne mólto débita: Owi/i 
de coMiàcoUiyO' eolùia co^ùiyrindel'A 
nimdychegu tòlse. Vano CT Vàltro amando 
Ddi Usua : CiT riamando yp la sua reRituisce 
la Anima £àltri: Per laquxl còsa per ragió 
ne dibbe riam.lre qualunque e am 'xto . Et chi 
fio malo anime t incolpa di omicidio yOnxi 
é Lidroy Miciddley a- Sacrilego . La pecunia 
da il còrpo ^pofiediita: CT il còrpo da V Animo T 
Addunque chi rapisce lo ànimo , dal quàle il 
còrpo y GT l0 pecwnM si poj^itie yco^ùi rapii» 
fcc insième r Animo, il Corpo , «jr U Ftcum^ 



seconda; 4 ^ 

lische còme Lidro yMteiiule^O'SacriUgé 
lidé^w d tre mòrti coniànirc. Et còme litti 

me cr émpioypttó sinza péna da cuuuno^f^c 
re ucciso: se gu églimeicftmo spontanemén 
te no adémpie UUgge. ^quéSho é ,che égli 
*mi lo minte suo . cosi facchvio, égli con 
quello che una volta t morto , similmente (ind 
yóltamuóre:Etco colui che due vòlte ri f usci 
Uyégli Acóra due v ólte risuscita. Per U ragt oni 
predétte abbi. im dimò fero lo amito dovè re ri 
émxre lo aminte suo: Di nuÓMo non sola* 
méttte dovércyma hj^ere co^lrétto ycosi simS 
^a. Lo Amòre n.isce daSimilituiine: La simi 
ìitudine t una cirta qualitx mciefimxin pm 
suibiktti : Si che se io sòn simile a te , tu per 
«refusivi sii simile a me. ìltperó lamedi/ìmd 
similitudine , che co^ìrtnge mecche ioti .imi: 
$o(b-ingete ya me amxre . oltre a qiéfto lo 
àmatórc se toghe a /e, cr .Uh m ito si dJi : 
O- cosi divk.ita cosa dèlio amxto . Lo am'xto 
d adunque cura dico^uicòme di cosa stia: 
chè a ciascuno sono le sue cose ciré . A^^t 
gtugnesichelo Ambite scolpisce la Ugura dd 
lo Amxto nel suo Xnimo. DivhitA àunq'ie ti 
timo dello Aminte un certo Sp^.cchio.ndqui 
le riluce la imxgine dello Amxto . il pcfce qn 
lo Amxto riconósci te nélhAmintcJ C9^ét 

dlui dmire^ 
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4 « ORAZIONE 

Tingono gli Aiìrólogi lo Amóre ij^ne ve* 
ramcnte scambievole tra colóro, nelle Nati* 
yiti de' quxli si scambiano i luòghi del Sóle 
CT delU Luna : Cóme se nasci ndo io si tro 
yiijle li Sóle nello ariite ,0' nàia libra'U 
huna: cr nascendo tu , il Sóle fufie nella li* 
bra CT U Luna nello unite . O se veramén 
te avejìimo nello ascendente vn medefimoCr 
simile ségno, o vero un mede fimo cr simile 
Pianéta, oche benigni Pianeti simihnènteri* 
guardxjuno.l'Angulo Orientile, o che vine* 
re venisse pófca nélla med^fima Ci/^CT nel 
medefìmo grUo , J Platònici agiuvgono d 
qucài, colóro la vita de qu^di è da un me^ 
de fimo Dimone governxta.ì tisici i mo 
rxli vogliono che la Similitudine ddla com* 
plejìióne,d€lfiF^ere allevko, dèlio ifere eru 
dito, della dometìichéxa CT de i pareri, sid 
cagióne di yimili 4^tti , Finalmente quivi 
si truóvd maggiorménte scanéixrsi lo Amóre 
dove piucagioni concórrono insiime: CT dó* 
ve èlle concórron tutte quivi si veggono 
surgere gli Stti di PitidO-di Dapióne^O' 
di piladea' 'di Ori de. 

CHE 



SECONDA 4 

CHE CERCANO GLI AMAN- 
TI CAPITOLO. Vini. 

A CHE cercano colóro , Quxndo 
M scambievolmente si mano t Cerca* 
no la pulcritiidine r Perché lo Amò* 
re t dtsìiirio di fruire pulcritudine y ciò è 
Bclléy.a. La Bellcza è un ckrto splendóre» 
che l'Animo umXnoase rapisce: LaBelléza 
del Corpo non e iltro , che splendóre nello 
ornaménto de Colóri (Cr Linee. La Belléx4 
dell'Animo t fulgóre nélla consonxn-za di 
scttiìxie CT co^l:umi: Quella luce del Cor* 
po non e conosciuta dagli Orecchi ^Uxso ^ 
Gu^o o ritto : ma dxlV òcchio . Se l'occhio 
la conósce : sólo la fruisce . Sólo adunque 
ròcchio fruisce la corporxle BelleTLa^Et es* 
szndo lo Amóre desiderio di fruire Belle* 
2.f,cr quéfca conositniosi digli occhi sóli^ 
lo amatóre d.l corpo e sólo de' l vedére con* 
thto . Si che la Libidine del Toccxre non è 
pxrtedi Amóre ^n^ affitto di amxnte : maspè 
y-ie di lasiivia perturhaYÀòne di uomoser 
ytle. Ancóra quella luce deWxnimo ,sólo co 
la Mente comprendi imo : ónde chi ima la Bel 
Icxa dcWinimo , sólo si conihua di considera 
zionc mentile. Finalménte la BeHéxa truli 

D 
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imlnti p BelléTU W scim^d, il più Mitico 
gli òcchi fruisce UheUcTiu del piugióvene: 
CT il piugióvene fruisce cola Niènte U Bel*» 
Icxi del pm antico . Et colui che^ sólo di (6r 
po e htllo, per quèitu consuetudine dtvinta 
bino délhy Animo : eleoliti che dell' Animo s6 
lo } billo y riempie gli òcchi di corporale B 4 
lUa ♦ Qtté^o e cimbio maraviglióso ^U'm 
no a aWiltro yonhìo, utile yCT giocóndo: 
l^d one^x in amcnduói e pxri: perché egud 
ménte t oneCt-x io apparxreO' lo insegn 'xre.^ 
l\d pili antico t gioconiitx maggióre yiU\}a 
U A HettaTLÌóne di aspetto O'. dt intdlttto: 
Ne/ gióvane t maggióre utilitx.: impero^ 
che ({Unto è più presi xnte la xn'ìn.t che il 
cQTpOy tinto t più prcziÓTo l& acqi4i^to dcH<t 
Beni:^aintelkttuxle,che dèlia corporxle. ìn^^ 
sino a qui abbixmo espó^o la Or<{rÀóne dr 
Taufxniayper lo avveniri U ormòiif di- E^« 
fimofo di chiarcrémo 
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q R A I O H E lì ^ 4 

^HE LO AMORE E IN TVTTB 
%£ C O S E, ET J N V E R 5 O T V T ' 
'T^Ey CREATORE DI TVT^ 
TE, ET M-fVE5,TRO DI T V T 
TE. capitolo' 1. 

RE cose, per lo avvenire secóndo U 
T Ménte di Erifimuco si dihbono trat 

tire : primA , che lo amòre i in tut^ 
te le có fc , cr per tutte si ddxtd-: Secónda , 
che di tutte le cose ikiturlli Ip Amóre é'fof 
tóre Cjr Coseryatóre : Tirza , che di tutte le 
A.rti egli e Maéftro cr Signóre, Tre gridi di 
cose neUa Natura si cosidcrano , superióri ut 
ferióri,C7' eguili: Le supióri sóno eagióni 
dèlie inferióri: Le inferióri sónoópe ielle sji 
pióriiLe cose eguali inno tra lóro.jm(f, natu 
ra medcfìma^Le cagióni Imano le sue opere y 
cóme sue pirti imigini :■ Le opere deside 
rano le sue cagióni^cóme cosa-vinti: Quelle 
cose , che sóno eguili, apportano Amor reci 
proco tra lóro:>ii cómeime'jri d'unciirpome 
déjìmo. Et p6 Dio co brnivolénzta governa 
li Angeli, crii Angeli zsiime co dio govhna 
no l' Anime,'}.' Anime co cosìóro insiimep natu 
file mòre rsggam is6rpi:Et i qiié^o lo amò 
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f ^ ORAZIONE 

n de superióri a li inferióri chtaraménte st 
Tede. Ancóra i cnrpi ^olmtnn si congiuri*^ 
rortoiUeinime loro ,cr ({uèlle mxCyokrv 
tikri si pxxtono , Gli inimi nòstri desiierano 
UfeliciU de Celkm:lCemf-inno re^erkn 
■xiA iU Md/effd divina : Cr ^«c^o e lo 4^ 
fitto dUmòre nélli inferióri inwkrso le cAgio 
Iti supkrne . oltre <x <{ut^o tutte le pxrtidd 
fuòco volentitri insieme si accóiiano : ^ ce- 
si le plrti delU Terra ,Ac^/u , C7 Ar^^in- 
stkme si dccórdmo : Et in qualunche s^Uie 
àt An-miliyGliAntmli détta spcx.ie mede fnnct 
ton iscanhévole bencvoiaiiiia insitme siac^^ 
tonano . Et qui lo Amóre tra, le cose cguxli 
cr simili si vede. C/n potr^ ddi*nque diéiti 
re che lo Amóre non sia , cr in tutte le cU 
jcCr in vcrjo tuttet Etquéiioè qfUo,chc 
lyionifio Areopdgita nel libro dff' nómi divi^ 
ni secóndo la Ménte di lerotio cosi trxtló^: 
Lo Amóre dixino o véro AngHico sptntuX^ 
le ovéro animile naturile no é xltro,che 
ina ckrta virtù di congiungere CT unire ^Ld 
quxle muòve le còse smóri a provvedere xl 
le inferióri : CT concilia le cose cgiixli dfca 
htévole comuni me: a- ancór4 dcfca le Infe^ 
rióri^chc a le pm nòbili si convtrtino . Et 
^ucùo è quéUo che di>c Diontjto, 
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T B K Z si 

COME LO AMORE E FATTO^ 
KE ET C ONSEKV ATOKB 
DEL TVTTO. CAPI. II. 



À IL secóndo mmbro détla 116^4 
oraTiióne.nclqulle lo Amòre si dice 
Fattóre , CT Conservatóre del tutto : 
tosi sipruóvd^ lldesidirio di dmplifiareU 
própia pcrfi-zióne è un cirto amóre . La sóm 
ma pfe7.ióne è nella sómma pothixta diDi9 
<:iuéfra dilla divina Intcllighir.ia è comtem^ 
pUta: C^diquilavolontx divina iminde fuor' 
■di se predùcere: p il quxle amóre di multiplid 
te, fune le cose sono da luicrexte . Et però 
pionijìc difie , Il divino Amóre non lasciò 
il Re del tutto shma generazióne , in se fer 
fnxrsi, Qjtefto mede fimo incinto di multi* 
plickre^ in tutti t dal sómmo AutóreHnfufo^, 
Fer quitto^ i shiti spiriti muo vono i Ciili: 
^ diiìribuiscono iilóro dóni Alle creature se 
gubiti. Per qucfco le Mie il lór lume splr 
gono per gli Elementi: Per quello il Fuoco 
prirca di sua natura Alt Aria: l'Aria JlfAc 
qua: a VAcqia Alla Tèrra. Et per órdine 
oppójìto la rerra tira a se l'Acqua :VAc* 
qua,VArih:VAria il Fuoco. Et ciascuna Er 
ba cr ^Alberi appetendo multiplicire suo séa 

D ì i i 
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f 4 ORAZIONE 

m ghteruno cffktti simili a lòro \ Similmh 
te i ìirùti cr gli uómiui allcttiti diUa ctipii» 
ditx mdéfimay sono tiriti a procreke figUuó 
li . Se lo Amóre fi ógni còsa , cfrtamént^^ 
ógni cosa conserva: perché a itti meiefimosi 
uppartiuie ruffi-rw di f ire & di conservi^^ 
re. Sin^a dubbio i simili sono da i simili 
conserviti: Et lo Amòre il simile tira, al 
simile : Tiitte le p.tr^i della Tbra per fór^ 
Td di scambiévole Amòre , tra lóro còme su 
mili s accodano: Et tutta la Thr^ a uno 
ctrttro del ìAÒniOycòme a simile sitojisceìi 
àe . Amòra le pirti délt Acqua tra lòro^a" 
con tutto il corpo déìt Acqua a luogo con^ 
veniente si muòvono '. QuéHo meé^ftjno le 
pxrti dell' Aria <crdd Euóco fimo : cr le Sft 
re dclL< AriayCf del Fuòco a là regióne su* 
tirna còme sìmile.per ànìótè di q iélla silgo 
noi \l Ohio ancóra, cóme dice Hatóne nel 
Libro de l Rigno.si muòve per iwdto Amo 
re : Perché l Anima del Cnlo è tutta insi^ 
me in quahivòglia Vutitodel CiHo.ìlCi^lo 
aiunchc desideróso di fruire T Anima Cor* 
re y acciò che co tutte le pirti sue,gòda p tut 
to , V Anima tutta : Et vola velocifimamen^ 
fe,pev trovirsi qtinto è pojsibile tutto 
iikme, dovunque l'Anima è tutta insitml 
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T E -R -Z Ai 

h^f^t 4 ^.'/c/?o /4 fuprrficie concivi dclU 
)ffèra mA?giòrcy e // hógo naturile délU 
-sjira minóre O- perche quMivóglu partuH 
la di qué^ay egualmente convih.ie con futri 
s-i}i.p4rnUUa di quella : So nmmìnte qiulun 
che punto di qucfca appp-ibce tace xr et ut 
ti i punti di quella xltra. Se ti Ciilo sìéf^ 
se férmo ytoccherk'jbono bène l'ufut VUtrd: 
ma non funa tutte: Corrhiio ottitie qufi 
fi:llo,,che éi non potribbc ott<;n<r€ p orinio^ 
Córre dunque vetoc fiimamcnte, acciò che c^ ud 
Siviglia pxrte diluì q ufi nel mei ' fimo Tf:a 
tócchi tutte quille .Utrc,il più che tpojU 
Me. Oltre a questo per la uniti delle fie 
pini , tutte le c6fe si confcrva-io , GT per U 
dispersióne si guiftano . ^tla uniti delle pir 
ti da lo Amóre, che è tra quelle, nisce : CT 
ìquésìo si può Vedere nclli umóri i-' córp 
n6ftri,cr nelli Ekménti del Móndo: per U 
concórdta d^-' qu ili (secóndo che dUe Empi:t 
iocleFittagórico) il MÓ/iiocr il corpo no 
fero eosifte : O' per la discòrdia si disptrge . 
Bt la concordia in quétìi nifse da naturile 
Amóre. Per quc;ìo o/f a de lo Amóre cesi 
cantò. Tu sólo Amóre riggi le riiine ditut 
te le còse mondine ; 

D mi 
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f ^ ORAZIONE 

COME LO AxMORE E MAE^ 

stro di tvtte le arti 
Capitolo ih. 

ESTÀ àopo qué^o d dicharlre c6^ 
R me lo Amòre e maé^ro cr signóre 

di tutte le Arti, Noi intendere* 
wo lui ijier m àeiho delle Arti, Se consU 
dererémo nej^ùno potére irte alcuna trovire 
o imparire,senon mcfo da dilttto di rker*^ 
ciré il véro : Et se chi inségna non Ama i 
discépoli, O' se i discépoli non portano amò 
re a tiC Dottrina; Chumasi ancóra Signóre 
Cr Governatóre delle irti, perche colui coné 
duce a pnfe-z.ióne l opere delle irti , tlqtdle 
ma le opere détte^CT le psóne, a chi e file 
opere. Aggiungesi che gli artifici in qu4uti 
che irte non ricercano iltro che lo amóre» 
Et nói con hrevitx racconteremo al prefhite 
quelle irti, che appr^f^o di Platone raccónti 
ErifìmacoiDtmmi che considera iltro l^ 
dicina ,che i quittro umóri del corpo divtnd 
tino insihne amici, CT fahio benivolif Et 
quili nutrimcnti,a' quili Medicine imi la nd 
turai Qui si ritruóvano da Erifimaco anco 
ra quc' duói Amóri J quUidisòpra Paufinid^ 
ékscrife Amóre-Celèslc^a' vidgire: Perche 



5! 
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T E R Z 5 7 

U tmperxtd compkjiiòne del Corpo ^ tem* 
perito Amòre CT ,{Ue cose temperite : hà 
intemperxta complcj^iòne i Anfòr cont ririo^ 
cr a còse contrxric: a quello si vuol dire ó- 
perny à qaéfto in nej^un mòdo acconsentire. 
Ancóra néWirte ddlo schermire , cr d' litri 
giuochi corporilt t da invefcigire quile ibi 
to di corpo -^che modi di efercitire,(y che9i 
ihi richi^gga: Nella agricultilra.qitxC Ttrri, 
che sémi, cr che cultura vòglia: GTche modi 
di cultura da ciatcìaw Ubero si richit^^a, 
Qnéfco mede/imo si of^trva nella Niufka^gli 
àrtéfici della quile ricercano che numeri, qui 
li numeri o più o meno imino . Colóro tra 
uno cr due : tra tino , cr sitte^quip nepu 
ho amóre ritru^vano . Ma tra uno èr tre^ 
t^nittro y cinque, sti ,0^ òtto più vehem^nte 
Umóre inno trovito :'Co^óro le vóci acute 
cr grivi per natura divkrfe^con chti inter 
villi cr modi, tra lóro amiche fxnno : ónde 
deriva la compofìz.ióne cr suaviti della Arti 
monta . Exi audio i moti velóci cr tirdi in* 
starne in modo ttmperano ,che tra lóro ami 
H diventano , crdimófcrano concordia grita. 
Due: sono le generazióni della Mufìca:lu 
ha e grive cr con^ìinte : Ultra Molle cr 
làsciva ; Clnella t utile a chi l ufa,que{lat 
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S % ÒkAZtONÉ 

édiìnófdicóme VUtóne nel Libro de U Kepi 
V de le Léggi giudira Et nel convito suo 
propóse a quèiU U MÙfu Vrhiia: a quella 
propóse la Mufd Polimnid. Altri Aminola 
prima geiTer.x7Jòne di M tifica : Altri la generi 
I raTióne secòiidà . Alio Amòre de primi si 

j 4ibc'e consentire:a'conciicre qué ^ suòni , che 

.! tfii X:nano : ilio Appetito degli mitri si dib^ 

'l he resifcerc '.perché lo Amóre di colò o è ce 

h{le^ CT degli Altri vulgXre, E aiuóra nel 
le iiélk CT negli Elementi una cèrta amici^ 
vLia: Ldcfuile la AfcroU già considera . Iri 
qucRi si rinu6sav>o ancóra cjuc' duci Amó-à 
ri: perchè in éjii e // moierxto amóre, <{uxn* 
io insiKmc co iscahieVoie propieti,tempcrdt4 
ménte consuonano : Evvi ancóra lo Amore 
ìmoder 'ito ,qu Ando qualci^no di lóro hra se 
mcdcfimo tròppo , cr Ixscid gli litri . Di 
(fuéllo resulta grita sereniti délt AridyTrdìi 
quilliti delld AcqudyVertilitii deltaT^rrd^Sà 
nitx digli animili: Dclì'iltro resultano cóse^ 
tontririe d qid^ìe . Tinalmctìte li f acuiti de 
Profèti V sacerdoti, pire ^che in quésto siri 
'^olga : the ci inségni cjuili sihw le opere 
iégli uòmini d Dio amiihe : cr perché mòdo 
gii uòmini sificcino amici a Dio :che mòd(> 
ài Amòre GT di Cariti mvérxo di DÌo,crpÌ 
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}rid Cr GenitóriyCj- xltri preftnt'CT paf t 
sitisi dibbe of^errlre .QuéRo mdéjimo néUe 
Altre Arti si può coiettiirire, V in sómma co 
€hiudere,I,o Amor i tutte le cose kfiereinvkr 
so tutte, j:iittòre CT coserà at óre di tutte •• S(* 
gnore cr Maé^^ro £ ógni Arte , Meritménte 
Or/co chiamò lo Amóre ingegnóso^i dtiena 
ture , portante le chnm delio unix .rso. in 
che mòdo sia di due nature Prima da Faufa^ 
mia, pòi da Erifimaco avete udito: in chemó 
do pòrti le chixvi del Móndo pojù imo da Or 
fio per le co se superióri int^icre . Perchè , 
Secóndo cht móilràmo, qucfco dii^sidh'iodiam 
plij-tcire Upròpia perfezióne ,che in tutti ^ 
infufo , spiiga U nascófca CT implirira feco 
diti di ciascuno y méntre che' confrringe gcr^ 
minire fuori i sémiio- le fòrjLe di cuschedù 
no trXe fuòri : conckpe i p.im , Cr quifì con 
chii^i Atirc i cdUttiyV- produce in luce: Per 
laquxl cósa tutte ^ le pirti, del Móndo : perché 
sono òpere d^ uno artefice ,cr ìli min di una 
Viedcfima micchina tra se in ifereCT vivere 
simili per una scambiévole Canti insiimesi 
legano . in mòdo che mcritdméntc si può d'i* 
ve lo Amóre K odo perpètuo ^ cr le^xmedel 
lAÓndo.a- delle p::rti sue tmmòl rie soft igno, 
irdéUalunivtrsa Micchina fermo fodamcnto. 
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é 9 ORAZIONE 

CHENE.9SVNOMEMBRO DEI» 
MONDO PORTA ODIO AL 
ALTRO. CAPI* I HI. 

E C05I e^ìiepihi mimhro di qnc^d 
S ó^cra può a\ére òdio kll' litro mim 
bro : perché il fuoco non fugge Vie 
<^iu per òdio che Illa Acqua porti , ma per 
amóre di se : acctaché.non sia dal freddo dclU 
ic(\Ha spanto. N^ i/nbc V Acqua per odio del 
fuoco , /■/ fui' co spegne : m4 per ùn'itrtodmó 
re di ampli f idre il própio freddo, e tir Ita 4 
generXrc Icqua simile a se,de laMathia del 
fuoco . impcroché e]' indo ógni appetito, na^ 
turile diritto al btiieyCT nefihio al mlle: il 
propófìto dclTlcqua non t spignere il fuoco s 
che è mlle.ma e gencrlre Icqua simile a se 
quello é bine . Vt se élla potcfÀ sinr.A 
dxnno di fiòco qué^o flre^nonispegneribbc 
il fuoco . La mvdéfima ragióne si afegna* 
delle Altre cose, che tra lóro centrine Cr ni 
miche pliono . Ctrtaniénte rAgnitto non A 
in odio la vita, CT figura del Lupo : Md Id 
de^hu^ióne di secche dal lupo seguita: CT ti 
Lupo non per odio dcUo Agtiilh , ma per^ 
énnóre di /e,/o Agnillo divora: Et l'uòmo n9 
l in òdio luómo.ma ivizij dello uómo.^Et 



TERZA, €t 

se portixmo invidia a pm potetti cr acuti 
di nói: Non procède da odio di lóro , ma d4 
mòre^ di nói :dubit. indo di non ^J^ere da lóro 
superiti. Per la quii còsa minte ci di nòia 
che non poj^ilmo dire lo Amòre iScre in tilt 
te le còse : CT per tutto di scórrer è . Adunche 
qucfco tinto Dio perché égli è in ógni tuo* 
gOy O- déntro a tutte le cose , dohkimo 
temere còme potinte Signóre: Lo Impirio 
delquile schifire non pojùimo : Et cóme S4 
picntipimo',giudice .alc^dle non sóno le no* 
^re cogita-z.iòm ascóse, (Xuéfco ancóra che 
e creatóre del tutto serbatóre cóme Vidre 
dobbiimo venerxre:crcóme tutóre, crnfìgio 
itimire^ Co {bui perché inségna le irti come 
Precettóre seguire :Per il quile còme Fatto 
re stimo cr viviimo .Còme da Conservato 
re perseveriimo in C-j^ere .còme da Giùdice 
sixmo governiti .còme da Precettóre stimo 
àmmae^b-iti formiti a Une crjdiceménte 
yivere . 



^ ^ O ^ A Z I O 1^ 5^ 



ORAZIONE lUl. 

DOVE SI PONE IL TESTO V>\ 
^PLATONE DE LA ANTICA 
NATVRA DEGLI VOMINI 
CAPITOLO 1. 

ETTE ({ìxz^t P^<^^<^ '"^ ^^^^^ 
D iure pòse fine al sào ine : Et dò^ 
po lui seguitò Chrtihóf^ìno Landino 
»6ma di dottrina Eccclli:ntc : il qiuU ne thn 
nó^iriabbimo conosciuto tjjere degno Voc 
L orfico Cr Vlatónico . CoQui segui in quc^ 
*o modojichanuido V oscura V im^ifA 
.cnttnzia di AMne . Bhichc Gioyxnni 
C^vduntit^r a.^'è^'l^^' di sua disputarlo, 
ne ci é. liberiti in pxrteda lunghcxa di 
tilc nifntcdmcno laSentini^ta di Ari^^^ 
r Perchè e intricata con oscurante p^o 
ulrichUc ancóra ^Hllchc kkra dichiarato, 
' W luce .Armane dife lo Amore t/?^^ 
LratmlìDii xUaumxna Generazione.i^^ 
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f»d hifSgnj narrxre qulV fu. li principio., U 
.natura degli uómmi.O' quUi Lóro pulsióni, 
Non ira in quél timpo txU.quile è óra ', 
mólto divirsa : ìnprim irano tre C7r* 
nerdxiónidi uominiynon solamente Mxychto 
cr Hmmina , còme óra : ma un tkrzo di 
^mcnduòi compaio . Et ha intéra la t^C* 
xie di qualumhc uòmo y cr tóndo avéva il 
dój^o , cr / liti in circulo , mini qidttro , CT- 
quxttro glmbe : Ancóra duói vólti pó^isul 
tóndo còllo itmhm simili. Et la Gener.U 
J^ióne masculina nxcque dal Sóle : La Fem. 
tninina da la Ttrrj: La comporca da la L«- 
na. Onde irano d\infmo superbo , V corpo 
robu^lo^ Il perché mépono m.ino a comb.it^ 
tere con gli Dji : Et volére salire in Ci^m 
lo: Et per que^o Cìtóve segò per il mi-zo. 
ciascuno di lóro per lo lungo ,zr di lino^ttc 
/ice duói , ad cftmj-to di colóro che féganm 
^ uovo sodo con un capéllo per h Lungo . 
Et •minacciógli se di nuovo insupcrbijsìm 
cèntro a Dio, di Si-girgli tinxUra^ vólta'm* 
simik modo . Poi cIk la N Atura um ina fi 
divisa ciascuno dcsider.iva il suo mizo ri*. 
pigUxre : Et però concorrevano ^cj- g^u 
txnio le brxccia a riscóntro si a- 'jrasaxvano 
^pp(^t%nio di rintegrxrsi nel primo xbit» • 



i 
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^4 ORAZIONE 

ccrtménte per f'xm cr 6210 m^bhont> 
mncU:scDh non aucfii a ul copula mo^ 
io tradito. Diquiènxto lo sca^vbu^okA* 
more mgU uòmini. concOiatòrc adi^ ^^«^ 

mcdicire il c'xfo umxno . Ci^Muno di noi 
é mmUouòmo.c^dri segato come quc 
pesci che SI chimono Oró,U:i quAli segxtiin 
Ungo line per il mizoA'^n pcxc. duoi pe^ 
sci^kkmo ymXiascuno uòmo cercali mk 
zo suo : cr quxndo ai alcuno di qualumhe 
sif^o xvido sL.il.mtzo suo si scóntraisirt 
shue fortemente: a- con ardbite amore si in 
yésca\crnon patisce pure im momento da 
lui separarsi. Adunque la cupiM dx rt^oU* 
re il tutto t détto Amnreulquxle nel itm 
PO precinte mólto ci gióva riduchndo eia* 
senno nel sào mizo <x se 4m,c(/fn«o:Cr por- 
gene sperin-za sómma nel thiipo futuro : che 
se rettaminte onoreremo Dioici rcaituiUan 
tóra nella figura antica, cosi «iedic.tnd#- 
Un^tarikeitu ^^^^ 



mm 
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C^V A R T A é S 

COME SI ESPONE L*OPIN/C# 
DI PLATONE DE LA 
ANTICA FIGVRA DEGH 
VO MIN J, CAPI ♦ 11. 

VESTE có^e nlrra AriàófdncO' 
mó/ff xltrc ivòlto mon^htiòse : sòu 
to Lequxliycòmc velimi ;(U fcnulrc 
divini mitUnj èf.ere ascósi. Era costume 
degli antichi Teòlogi, i sieri lóro secreti ^ac 
Cloche c no f tip ino digli uomini impuri mac 
chiiti , coprire con omkicoli di figure : Ma 
non pensLÌmo perocché tutte le còse che so 
no scritte o nelle figure puf ite , o néUe iU 
tre, si appartinghino cori tutte efattaménte 
al scuso. Concció sia che Anriiio Agoftia 
no dica , che non fi da pensire , che tutte le 
c6sey/:he nelle figure sono finte yibbino pero 
tutte signi ficito: perciò che mólte còse vt 
séno aggiunte per cónto d-ll' órdine , CT 
della commettitura di ^quelle Cycke vi sÌm 
gnificano. LaTirra si fende solamente con il 
vomere: ma per potére ciò f ire, si a^giun* 
gono ilio aritolo le iltr: mtmhra neafirie 
Qjié'ila dùnque è lasómma di ciónche ci è 
propófco ad espórsi , Gli uomini anticamén^ 
$c arévano tre s^f.i Masculino l Femminino , 

E 
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co^o^o: £ttr uno figliuoli del Sòle,Thr4,^ 
Lu-id^ Erano gli uòmini allóra interi: Ma 
^Olindo perUsufirk<;i con Dio agguxgharjty 
dimisi sono in duói: cr di nuòvo fihio divi 
fi, se di nnòvo gli af^ alteri la superbia. Pòi 
the e* filrono divisi, il mkzo per amóre tiri 
to fu a l mtzoyper re^itutrelo intiro ^ ìU 
^uxle pòi che fiareCtituito y\sard, lumina 
tiera-zióne bexta. La sónmctd Uà nó^ra éspo 
fÌT.ióne sari quéiìa . Gli VOMlN?,aó è 
le An-me degli uomiiv ,AnT1CAMENTE, 
CT qtéiìot ({liindo sono da Dio iriàtCySO 
NO INTERI, perché sólo U Anime ài 
écòi lumi orn ite , Nutu\ile GT So':)rànl ^ 
twrxle : acciò che per il naturile le lóse egui 
fi CT inferióri : per il sopranaturxie le su* 
periòrìcosiderxf^imo . VOLLO^Sl AGGVA 
GLI ARE A DIO, méntre che al unico 
Lume naturile si rivòlsono : Et <^ui FVRO 
NO DlVìSU perdendo il soprAnaturxlesplB 
dare , cj^'d'ido sólo al naturile si rivòlsono: 
óndt subito nc*còrpi cxggiono, SE DI NVO 
VO I^^SVFERBI5Co'N^, DI NVOVO 
FIENO DlVlSP,^che sintinde se tròppo si 
confid'^rxnno nel naturile ingégno ancóra il 
lume ntturxle si spegner di in partr , TRE 
SESSI AVEVANO, L'ANlxME MASCHIE 



• O^V A R T A € y 

DAL SOLE , LE FEiMMiNE DALLA 
TERRA, LE COMPOSTE DALLA LV 
MA NATE, aó t il fulgóre disino y Aldi 
ne Anime secóndo U fortcjia , laqule t M.t^ 
icpid ,ÈÌcune secóndo la Tempcrhx4,cbe è 
fémmina^ Alcune secóndo la Giu^i^ia, che è 
cpiòxu:, ricevi nono , Qué^e tre yirtu sóno 
ini ói figliuole di iltre tre ^irt lische Dio 
pojnkde. Ma quelle tre in Dio si chilmauo 
Sóle y Luna, r(:rra: In nói Mischio , 
Fémmina, cr Compófco^ Poi CHE FVRq 
liO DIVISI, IL MEX9 TIRATQ 
A'L ME^ Vanirne ic,u divife ^ immèr:s 
se ne" còrpi, quindo giungono i gli Anni del 
la etx discrétayper il lume naturxle che risir 
bano,qu.iJì p i/ntìiizo . è'{ Animai sóno sve 
glixte a ripiglixre con iiiùdio di verit.i quél 
lume sopr^naturlle , che gu fuiiltro mtzo 
délU Anima: ilquxle caiinio perdutone. 
Et ricevuto qui ^o , sa ino intére: 
CT nella vif;óne di Dio, Bei a 
te, Qu^éìa sari la só.m4 
iella espcfizióne prejìinte» 

£ 1/ 
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ORAZIONE 



CHE VVOMO E ESSA ANJ"MA, 
ET CHE l'anima E 1 M=» 
MORTALE. CA^ IIU 

L CORPO i cofnpò^o di Mattria, 
' I CJ' di quAtitx : C Ma Matirm s^ap- 

purti kne il ricevere: Et xUa qu atitl si 
iippM^ne hjiere dvnsa. cr difth4 : Et U re 
itxióne cr divisióne sono paj^ióni ^ Btpe^ 
ré il còrpo per siu natura è soUmcnte d 
fraf^ióne CT corruxiòne suggiktto . Si che se 
de ma opcra'Aòne pire si coiivi-nga d córra 
po , non adopera in quinto t corpo : ma in 
^dnto e in lui una cirta forxa^c^ qujiti 
^idjt incorporile : Còme néll^ Mat^^ria del 
Fuòco e U caiiditx : nella Materia délU 
Acqua t la frigiditx : nel Còrpo nò fero é 
la completi òne y da le quili qr<al'tl le epe* 
Toziónt de' còrpi ;i'i/co//o : Perché il Fuòco 
non riscxldayperché égli- sìa bmgo yllrgo^'CT 
profótido : ma perché égli è- cxldo ♦ Et non ri 
scxlda più quél fuòco, che è più spirto : mct 
qiicUo yche è più cxldo . Conciò su adunq^^e 
fbe pbcnefixio della qudlitx si adòperi, 0~ le 
quali ci no siino cepóCce di mathia CT di qua 
tit'x : Séguhd che il Vatire s^ appartiene al còr 
pOjCT il EJ,Yesdpartii:nc 4 còsa incorporile^ 



Hi 



(Hi 



A U T è 9 

<5tté^f ^«4li>tl fóno Bruminti ai operxrer 
Ma élleno per se <d operxrc non sónolfujfùs: 
iz.ihnti : Verchc non sono su^ixiinli uiper^ 
fer se medéfimr ^Imperoché quéUo ,c1ìt giìU 
te in UtriyZT se mMéJtmo so'^entirejtoa 
può : stnTu dubino da Utri dcpznie^ Et par 
^ué^ho awiàtc^ che le quditiL,lequili,sóno 
necejUrimènte icd corpo soslcnute yez.iandìB 
siino fitte CT ritte da quAlche su^àiixiasM 
pertòre , Uqtixlc non t corpo ,ne gdce itt 
corpo ^ Qt^ih e Anima Jaquxle cfiindo pre. 
finte al córpo^so faine se mdéfima dx^d 
-corpo qualiti CT complejUòne : CT per éfe 
cótnc per 'iihruménti, nel corpo , perii 
córpo^yArie cperaxióni tfircita . Diqut si 
dìceche ruomo Ginera , Nutrica, CréscieyCÓr 
re , Ul , Slide , , F.t^.V/c4 le opere dcìle 
Arti , Shite , Intinde : cr tutte quéiìe còse fZ 
la Anima ^ Adunque V Anima t l'uomo^ Bt 
quindo nói dicUmo Vitómo Generare , Crr =* 
rccreyCr Nutrire i AlCóra l'Anima, cómeVl 
ire cr artéfice del c6rpo,generx le pxrti cór 
porxli^ nutrisca cr augumciiti. Et quxndo di 
axmo Vuómo St.ire , Sedére , Parlxre : albóri 
V Anima i minóri del còrpo softtine ypiiga » 
rivolge. Et quxndo dietimo l'uòmo EMìtÌ 
*'ire,cr Córrere^ Alt óra T Anima porge la 

£ Hi 
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70 t>RAZTONP 

htm, cr Agita i pizdi , còme a Ut pixce. Se 
vói dicumo l'uòmo sentire : l'Anima per li 
in Pcrnménti de' shìsiyqiujì còme per fini fere 
conÒTce i còrpi di fuòri. Se dici.tmo Fuómo 
imi tdere : l Anima per se med^Jtma sknza 
ih 'rumenta di còrpo la veritA con-cguita^ 
Adunque l'Anima f^i tutte quelle còse ^che si 
dicono ji^'si dxW uòmo: il còrpo le patisce y il 
percbi ruòmo sólo è la Anima : crii Còr 
po è ^ era cr in ìrumcnto dell'uòmo : spe^ 
TÌa'. ménte perché V Animo Ja sua operazióne 
pri ic:pih,ch€ é lo intendere , /t/?z4 in>}rumén 
to il corpo efércita^ (Conciò sia che intiii'* 
da còse incorporili : V per il còrpo non si 
pòjU ,Utre còse che\ corporali conóscere i 
Ter laquil còsa l'Animo aiopei'indo quaU 
còsa per se mcdéjìmo , ce-rtamente per se me 
de (imo è cr vive . V tve dico sènza il còr^ 
po qucUo yche stn^-a il còrpo alcuna vòlta 
adopera - Se lo knimo è per se mede fimo , 
meritamente si co/ivté/ie a luì «;;'^cér^o éj?f 
re non comune al corpo : cr per qué^o può 
conscguitxre nóme di uòmo pròpio a re ; CT 
non comune al còrpo . llquile nóme : per* 
che t dktto di qnainnche di nói per tutta I4 
vita ,''Phido ciascuno i<i qdlche etx uòmo 
thtamMOiC^rtaìninte phe che significhici ^'' 




Q^V A R T A* 7 f 

Ae c6fd ^Àbile, Ma il còrpo tton è cosà 
fhxbik : perchè irescbdo , cr scemando , & 
per resoiuTLiòne CT alteranóne cotitinu<f ysi 
muta: O" rAiihna (ìJi quelU tncdéf.ma sim^ 
prc. Secondo che c inségna l'afAdua inquijt^ 
tzióne dèlia Vfn>.t> cr /rf volonti-del hi né 
perpetua 9 cr la férma cons^rvu-zib ne dèlia 
memòria. Chi sari dnncf'.ie timo ftòltOycht 
la appclìa7:ióne déW uòmo, laqtdk e in nói 
fmniìiimd -, attrihu'nca al còrpo , che shmprc 
córrr : più tò{lù che kUa knii%a^che sempre 
férma t Di qui può f/sVrc mawfifto , che 
qtdndo hri^òfane nominò gli uòmini, intèsele 
Anime nòRre , secóndo l ufo f lacònico. 

C H E 1/ A N I M A C R E A T A C O M 

^ D v}f, lvmì, et r e rc h e e l la ^ 

VZNNENEI. CORPO C oJJSJ 
r D VOI I. VMf. C. iiir* 

A'^^ÌMA sabito da T)io crei a per 
V un ctrto naturile in '"intoni / Dto suo 
Piire si convirte: non <<'t ménti ^ 
the il fuòco per forra de' superiiTÌ generito 
in T irrci , subito per nipeto di natura a' su^ 
p'^rió ri luòghi si dir'T.a: Si che Vinima vir 
s€ Dio rivòita^da' rijgi di LÌ:> è i'Mr.itat 

E liti 
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Ma quésto primo splendóre,quXiido fi riceve 
nélU fu^ìxnxia déUa Anima, che tra per se 
rinza fórma , diventa Ofcuro : cr tirxto a U 
capaciti dèlia Anima divinta pròprio a leiCT 
natnrile,Sc però > epv,quAjì cóme a Ut eguA 
Icy vede se medéfimc-, le còse che sono 
sótto /f/ ,nò t i còrpi. Ma le còse yche 
sono sópra la p':r e)so non vede. Ma V Ani 
ma per qucila prima scintilla ^ diventata gii, 
propìnqua a Dio ricéve óltre a quéfto uno 
Altro più chuiro lume :per ilquxlc le còse di 
sópra conósca* i adunche duói lumitl ufio na 
turile y l'iltro sópra naturile: per li quili, 
insihne co^givntiyCjmecon due il:e,pòfia per 
là Regióne sublime vo/Xrr. Se V Anima stm 
pre lifijii il lume divino ,con éj'^o iUa divini 
ti sèmpre si accofcertbbc ; onle la Térr.i di 
Animili razionili sarthbe vota. Ma lavivi 
na proviii:nzia <t ordin ito^ che Vuòmo di 
se sia Signóre: cr p6jU alcuna volta amen^ 
due i lumi y alcuna vòlta luno de duSi urire-, 
Diqui avviane, che per natura io An'mori 
vòlto al pròpto lume» lasctxndo il avino, 
si plughi inverso se , CT invkrso le siicf o 
y-e y che al regiménto del còrpo s appartine 
gono : Et desideri qué^e sue fòrze méttere 
<ti ejfèttOitiel fabbricire i còrpi* Per què^ls 



Q V A R r A 7 5 

iefidérto fecóndo i Platònici lo Animo gta^ 
yko , ne corpi difcénde , dòvejc fórT^e delge 
ncrire, muòvere sentire , ejl reità: CT 
per U sud prcfinxìct adórna la Tirra , infta. 
ma regióne del Mondo. LaquU regióne non 
dkbbe miticxre di ragióne : acciò che nejìuna 
p. ir te del Móndo siadxUa prejtn^ia de' ra% 
xionili vivinti abbandon.ità : Si cóme l\Au* 
tóre del Mòndo,a la similitudine delquile il 
mondo è fitto, è tutto ragióne^ Cxdie /'Ani 
mo nó^o nd corpo , quxnio lasci Indo il di* 
vino lumeyiólo si rivolse a lume suo: C/co 
minctS a volare kj^ere di se continto . Sólo 
DiOy alijuxle nulla mlnca^ sópra il quxlc è 
nuUa , ^x conthito di se meiéftmo : Et # 
4 se sitjfixttntc. Per laquxl cósa> lo 
Animo air óra si fece pxri 4 
Dió , Quxnio volle di se 
mcdcjìmo ifiere continto : 
Quifi , non meno 
€helddio,ba^xj^c 
4 se mede» 
fimo . 
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PER Q.VANTE VIE L'ANIMA 
RlTOR^NA A DIO, CA« 

> 

PITOLO ^ V. 

VE5TA fupirhtd vótle Arì^ófune 
ij^AYe cagióne , che lo Animo , che 
n.lcque intéro , si scgxp : ciò t di 
dtiói lumi ufifj dipoi V uno, lasciando tó^ltrc^ 
Per que^o si tuffò nel prefóndo del corpo , 
cóme infilane I.tifo, Cr se mede fimo a ttmpo 
diìventicxndoydd' shnsi CT libidine -> quxjt còin€ 
da Éirri O' Tiranno, e tir. ito . Ma dipòi 
che t cresciuto il còrpo , er purghi li ina 
ferumcnti de* shifìyper il in^Zo délU di sci a 
plina,si dcR:a aìcjdnto : Et in qucfto il lus 
m naturile comincia a risplindere^ C lórdi 
ne ielle còse naturili ricerca Nella qu.ilein 
ve£!g.i7:ión'e ,si dx'^éde (:fere uno sapiinté 
Architettóre del Mondino TidifiTio : O^éfo' 
fruire desidera ^ Qué ilo Architettóre , sólo 
con soprÀnaturlle lume può if^ere intéso : CT 
però la Mente da la ineiuifìx^o ìc déUa prò* 
pia Uce , a recupàlre la luce divina e mófa, 
cr cUcttlta: cr txle allettaménto t il v ro 
Amóre: per ilquxlel uno mizo del^uóma 



I 

I 
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■ txltro mzzo del uòmo mcdéjìmo appetisce* 
Verché il lume MtitriUyche ^ la mtz<i pir* 
te déltinimo , fi sfórxa di accendere in nói 
pél di^'ino lume, che è Ultra mizdp'ir^ 
te di quillo , llquxle fu già sprezxto da nói» 
lEt quefco t quello , che nella EpiMa a Dio 
ìiifio Re di^e Platone , L ANIMO DEL 
VOMO DESIDERA CAVALI SI 
ENO LE COS E DI VIN E I NT E 
NDERE RIGUARDANDO IN 
O^VELLE COSE, CHE A LVI 
SONO f> R O P I N Q^V E ^ Ma qaxndo 
Dio infufe la sua Ilice neU\inimo, laccomo^ 
sópra tutto a qae^o, che li uòmini da 
quella fujìino condótti a la Beatitudine : la^ 
ig/a/c ncUa pof^tHióne di Dio consi^e » Per 
qttlttro vie a quf ^a stimo condótti : Pru=t 
UniLìa, Fortiìuiine,GtU^ÌTJa) Temperiuza: 
La PrudinTia prima là HcAtitudiif ci mó^ 
^ra : le tn Jltre virtù ^córne tir v/V a la 
Beatitùdine ci conducono . D/'^ adunque va^ 
riamante in v.t>-if Animi la sua scintilla atil 
fine timpcra m mòdo , chi' secóndo la ré^ 
gàia dèlia PruienTta , Altri per lo offìxio 
della fortitudine , litri per /'off zfo rf^U. 
la Giudizi 'a, litri per V officio dcUa Ttm« 
perxima al sùó Creatóre ritétrnano ; 
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fercht alcuni per il mhzo di qué^o dènpi 
con forte knimo sopportano la mòrte per la 
\l^eligióne ,pcr la Pitria^per i Genitóri . Alcu 
ni ordinano la v ita lóro con tid Giuiii^ia, 
che non fxnno ingiuria ad alcuno, nt- inqukn 
to pójìono U lisciano f'xre : Alcuni con digiuni, 
rtgilie 9 fatiche , domano le Libidini . Coftóro 
per ^tp vie procedono : Ma ad un medèjìmo 
fine di Beatitudim(sccóndo che la providtn-^ 
ma nió^ira) pervenire si sfórxano . Ancóra 
queiie tre Virtù nella divina provÌdin:z{a si 
contiiigono : per il dcsidirio delle quxli gli 
ànìnii i:gli uomini, accefi med'kntegliuffi'zij 
di qiélle , dcsidcrauo pervenire ad éjìe^, ac* 
cóii\irsi l lòrOyO papetualménte fruirle.- 
NÓI soglixmo chamirc negli uòmini la Forte 
Z4 Mischia yper cagióne déUa FòrxaU'del 
la Audacia: La Temper^r^L^i Femmina per U 
mansueta natura: la Giudixia coìnpófca de 
Vuno Cr de I xltro sejtojMcU: ha , piTcfcé non 
Liscia fìre ingiuria ad alcuno '.Fémmina, per 
che ci: a nonj^ ingiuria. VJ perché ^iMxschixP 
si etp^iirtikne il dire. Alla femmina il ricéve^ 
feiclnamumo il sóle Mischio , che di lume ad 
Altri CT non ricéve. La Luna compóila del* 
uno V de V altro stfo, perché riceve illiime' 
4a il sóle , cr diUo igli Eleménti: La Ikrri' 
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Tcmmindyperrhé riceve da tutti, ^ non di d 
alcuno , ilperchc , Sóle , Lund , T^rra , For* 
téz4 ,Giuiìi-z.u , Temperinola , meritamente 
si chumano M.ifhio , cr Comporlo , cr Fón 
w/Vw .E^ per attribuire d Dto la più EceeU 
Unte appelianiòne .chiami. imo quelle y ire ti ' 
in lui,5ùle , Lunacr Th'ra: In nói sk^o AI4 
fcultno ^compófcOyCT Fémminino ^ E nói di* 
cixmo kpcre conck^a a colóro la luce M.t^ 
schiara qtiili fùdonita la Luce divini dJS ) 
le divino con Jfhto di fortitudine : Et a co 
lóro ij^er concijU la Luce co;npó^d,a iiidU 
dxUd Luna di Dio fu ifìfufu Luce con officio 
di Giu^tzu: Et a colóro la Fémmina^a'qui 
li dilla Tirra di DtOyCO offHtó'di Téper.ht 
r.a. Ma nói rivolti a la Liice naturile, tprc 
xtimo la divlna.V però lafcUnioìtU 
m riservi imo filtra: siche ébtimo pduto 
U meti di nói: Et Ultra mi'ti rirerviimo. 
Ma in ch'to thnpo di eti condótti da U tu* 
me naturile, tiitti dinderiimo il divino : Bt-n 
che per diversi modi , diversi uomini ad ac^ 
quisiirlo proemino. Et colóro vivono per 
fortézayiquili dilla fortéxa di Dio quello 
gli con affitto difortéTLa ricevhttonoy aU 
tri per Giu^izia , iltri per TcperXniLa si^ 
milcfuénte • findmcnte alcuno cosi ti sito 

I 
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mkzo siccYca y]cóme dd principio ricevhte^ 
Et jilcuni per la Masculina luce di pio , che 
già perdkuotw , CT inno recuptrxt^ , vo=. 
gliene fruire U Mcisculin4 fone-za di Dio: 
Alcuni per ìu Luce compóSiu cércxno simiU 
mente fruire la Virtù compósta: Ale tini per 
U ¥eminina similemcnte . Txtuo dóno acqui 
ftano colóre yi quili> dapóiche k scintiU 
naturile nella et x debita rilucétte, Umano, 
ùucUa non kjicre su^rziknte a giidicxre le co 
se divine : accio che per indizio di naturxle 
fcinttUa non attribuì fchino affitti di còrpi* 
o di xnimc Alla Mateitx Divina: CT ùimino 
qucUa non ifiere più nòbile:, che i còrpi <T 
Unirne . Et in quéfco mólti si dice avere 
Vrito, i cibili invefcigxndo Dio, perche si 
confidxrono nel naturxle ingégno , O dj/iona 
DIO non ipere ycóme Dixgora , O ne dubitx< 
reno, cóme Protagora, O giudicxrono lui^ 
tf^er còrpo ^cómc gli Eptciiri ygli ftóia i Ci 
renxici CT xltri mólti, O dicono Dio kjlere 
la"" Anima del Móndo, cóme MXrco Varrone 
cr Mirco Manilio, Colóro, cóme zmMf. 
non solamente non r acquisirono il Lume 
àtvino da principio disprexxto : Ma e-^ùn- 
iio il naturxle , mile ufxndo guahxrono . 
QBfiIo,cbr è guifto,vmtmcnte si clnim 
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rótto cr diviso : V però gli inimilóro, iqtd 
li, cóme suph'bi nelle fórxè lóro si confiu^ 
no , sono scglti di nuovo ,cóme difie Ari^hó 
fane^ Quéììi ancóra il naturile lume , (he 
in lóro (;r<t rim^oycon fllse oppeniónioscii 
rano, cr co pervèrsi coturni spengono : Etpe 
ró colóro il lume naturile ùfano rt-ttamén 
te,i qulli conoschiio quéUo ij^er pòvero 
etmano liti ha^^lre fórse 4 giudicirc le co=a 
se naturali: Ma a giuiiclre le cose sóprci 
natura pensano ij^ere dibisógno di lume 
fiu subblime , Onde purglndo Vlnimo 
sì apparecchiano in modo, che la di 
vina luce di nuovo m lóro splin 
da: Per i rlggi detta qullerc[ 
faménte giudicherlnno di 
D/o,cr nella antiqua in 
(cariti fieno re* 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



So ORAZI ONE 



CHE L'AMORE PORTA L'ANI* 
IN CIELO, DJSTRlBVj;,- 
SCE ì GRADI DELLA BEA 
TITVDIN ET DAGAV 
DIO SEMPITERNO. 
CAPI» V I* 

D V N QJV E o yòi prc{ì:4ntij^nni 
A convttxti, QucRo Dio il<^Uiilc dife 

Ar liti' fané kjkre sój:ra tutti kUd 
umxnà gdieraxióne benigno , jltcrtlo prò 
piTLio con ógni generuxióne di sacrifi^ 
•ZIO , hwocxtelo "gon pnighi pietósi: Ab^ 
braccutclo co tutto il cuore . Coihui per sud 
beni f'xkn:zu, gli Animi in prima ména a la 
Cclhiie M^nsa, abbondxnte di ambrófia a di 
ì^huar^yció t cibo V liquóre cthno : Di 
pòi di^ihidsce ciascuno d convemknti Scxn 
ni: Finalménte in etèrno con su'xve dilitto 
gli mantiine: Perché nepUno ritòrna in Cit 
loyse non colui che piXce al Re del Cit/o* 
Colui più che Altri gli pixce,ilquxle pm che 
gli litri lo Ama ♦ Conóscere Dio in quéfca 
vita y veramente e impojUbile : Ma veraménte 
mxrloyinqualunche modo conosciuto sia^qué 
fto pofiibile cr fxcile . Quelli che conó* 
jcono Dio^noti glipiiccmo peróper'^quéùo^ 

sepóé 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 




iti 

h, 



Q^V A R T A 8 t 

se poi non lo Intano . Cine Hi che lo conò*^ 
scono 0" Ihuno , sono avuti da Dio, non 
perché lo conóscono , ma per eh . inuno , 
Kòi rincora non v^glhlmo Line d coloro 
che ci conóscono : mj, et quiUi che ci .inuno: 
Perche mò'ui che ci conóscono y spepo abbiitt 
vto nimui\ ideilo ^idunqu^- -tche ci rimena 
in Ciilo ynon e U cogni'^-ión, di Dio: Ma 
e./o Amóre, Oltre <x q-ié^o i ^rldi di ijucU 
li y che /K'/ Celi ite cavito si-^gono , seguitano 
i gr. la de Ili amxnti, ìmperoche quéUi ^ che 
pm eccellentemente iMio amironOydi piti eccet 
tinti v v.uiic quivi si pX^cono ♦ Ferché quel 
lische per l'opera della f or téy.a-, Ix jortera 
di Dio amxrono : Qu^elU itej'. a fruiscono^ 
Qwc/ir r/?e /.t di Dio , fruiscono 

la ^iuPii2.id: Qn.eiliy che la Temperine 
7.a: sindlménte la Temperiny^a divina. Et co 
sivirij xnimi fruiscono vxne ìaie célia divi 
na Mente : secondo che vartaménte gli pòrta 
V Amóre, Et tutti fruiscono tutto iddio: 
Perché iddio in cias^und ldc.i é ludo , Ma 
colóro più preFcanteménte lidio tutto pofcg 
^ono,i quia in più pre^lMite Idia lo yé^* 
gono . Ciascuno ufufrutta quella virtù Di^ 
yina,laquXle amò vivando. Et però cóme 
dice Plotóne nel iidro^nd Còro de Beki, 
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9(m t inwiàid* Perché ef^kndo la ptu giocòmlt^ 
tósa che sia , il pof edere U cósx amxta , eia* 
sciino poiieàhido <|wéflo che xma yvny con* 
tinto CT pi^no • Orde se àuoi minti ufttm 
hùttano le cose mite : Ciascuno si ripó * 
SA néU iifo del sito obbiktto : Et non ara. 
Té alcuna se litri ufufrùtti più bhllo obbibt* 
to di lur. Si che per beneficio dello Amòre 
i fitto che in ài\ Krsi gridi di feliciti , eia* 
sàìcduno defld sua sórte stnTia invidia viv4: 
ranttnto , Ayvnne ancóra che per la Amò: 
te, gli inimi beiti s(:nr.afa(lidio déìle medin 
Jhm vivinde msempitirno^ si piscono . Unpe 
roche a diUttire i convititi , non bimano nt\ 
xÌYXnde,nc vini , Se la fime cr la sete na 
gli altktta: cr tinto ildilitto djtrXy c^uiiuo 
hi^a lo appetito : Gt lo appetito^ t il détt^ 
Amare , Per Ìa(\ualc6sa lo Amore- etimo, 
it i c^'Ue t accéso V Animo shnpre invirsc^ 
J>io,fx che Vinimo shnpre gode di D/o,cà 
mtdi cósji nuova. Et qué^o Amrc, déUé 
mieftmabontidi D/'o t simpre accéso , pera 
iaci'tiU lo mi ite diviiae be Ito, Tre bene* 
fixif adunque déÙo Amòre dobbtimo tre-vtrc» 
ménte raccórre . Frimo , che reftituinio. nói 
néUa tiAturile integriti Ja cibile néUa.divi» 
Ji^ne i^icmmo , ci rimine in CiHo : S^c^n 
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4o,cBf 4nwóg4 ciascuno d con^cnixjui scxn^ 
ni , faccendo tutti in quella dtftribuzionc 
quiiti . Tf rzo , che rimovtndo ógni fard* 
ito per il tuo continovo ardóre, acci^nie sim 
pre in nói nuovo diÙtto : Et per quello fi 
lo Àiimo nóitro di ió^'xe fruÌ7LÌó né felice^ 

ORAZIONE. V. 



<HE JLD* AMOaE E BEATISSZ 
AiO; FE'RCHE EGLI E BVO 

n o, et bello. 
Capi, u 



ARLO Marfuptni , dégno aUiiva^ 
C détte Mufc , seguì dòpo Cri^hófano 

Landini, coslinterpetrxnio iorazià 
ne di Agdtóne ♦ U nóih-o Agatone ^:ma la 
Am ')re ifiere Dio Beatij^tmo : perché egli è 
teUijìimo , cr òttimo . Et cojnputa q ietto , 
che si rishiiie ai if^ere Bdltfiimo : CT 
duétto yche si richiUe ad hiìere ottimo : 
Ncfli quiélt CQputaTÌóne y éjio Amóre dipin» 
gè : Et pòi che 2 narrato , qui sia lo A» 
inòre: 4n.i6ffr4 i bcnefixij dalui conceduti 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



« 4 



ORAZIONE 



ZUd generazióne umxnu. Et quéfcu è UsÓM 
fui ieUddisputazióne sua. A nói si dppJt't.t 
ne ricercXre in prima, perchè cjQ,iónc vo'.hi» 
do morire lo amore ifiere bei:o , d/j^'e lui 
ifere mólto bzllo , CT buono : Et che iiffc* 
rtiizu tra la BontA & ld\beUé'/:a sia. Tia^ù 
ne nel YiUbo dice , colui t/ier beXto , i cài 
nulla mxnca- Et (juéfrn Kjier^ quéUo ,che è 
da ógni pXrtefeYf(:Uo, Alcuna perfcT.iòne 
,é intcrióre: Ale iind eiter. óre ^ La Inter li, 
re , chiamihno Bontx : la ekerióre , BcUcr.a , 
Btperó quello, che ^ in tutto buòno crhH 
io ,chiamiimo beatij^imo r cómrda ógni p Arte 
perfetto. Et q'.ufca i'ffcrtnr.ia in tutte ìe 
còse veggixmj « Perché cóme róglionc i Fi 
$ici, nétte pietre prexióse laTemperinza de 
quxttro Elementi intcrióri ^p^crtorisce di fuS 
ri grito splendóre . Ancóra le Erbe , cr gH 
Arbori per la interiore feconditi só.io vethi 
ti di fuori di gratx^ima y arieti di Y'ón cr 
di Fòglie, Et ncUi Animili la salutifera cont 
pleptóne dcUi umóri,crèa giocónda apparhixa 
di colóri cr Linee : CT la virtit dello inimo 
mó^ra ài fuòri unckrto ornamento nelle pa^ 
rólè, ne gefti,cr nèUe òpere oneiìifimo^ 
Ancóra iCiilidAlla sMime lóro suiiXnr,ay 
di ckiarifim Lume] tòno vciliVù infitte 
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■ t^ticRe còse la perfexwne di déntro , produce 
la perfezióne dì fuori: £t quella chiamiimo 
notiti, qué^d BeìlcTa. Per laqualcósa. vot 
glihno U HeUcxa ifere fióre di Lontii. Et 
per gli allenaménti di qué>ìo fiore, quxft co 
me per una lirta esca , la Bontx ch't déntì'O 
n^ftosa, aUittii i circunftlnti . Ma perché 
la cogniT.ióne della Mente nódra pìglio 
origine da i.shisi: non intenderemo n^ appe* 
tirtmo mli la l-ontx dentro a le cose na s 
scòria: se non fkfimo a quélìacondótti , per 
indirJj delUBekéra e^eriore . Et in quéfco 
apparisce mirxbile utilità dèlia Belle^a, CT 
dello A óre , che ( suo complgno , Per le co 
se dette, slimo if,ere afii dichtarxto , tAnt4 
di^irknv.a (:f-ere ,tra la honti cr la nelleT.à: 
CUMd e tra ri Scine cr // Fióri. Et cóme 
i Fióri ef:^. do n.'-'i rfr S^mi délìi Arbori 
fn-oiiicono ancóra i Simi:Cosi laBeììc-za che 
e Flòre di bont.iycóme nisce dal bzne , cosi 
hduce al Une gli amhiti , Laquxl còsa trdt 
U nel suo Sermone GioMinnì noftrc, 

f Hi 



19 € ORAZIONfi 
i| CÓME CVPIDINE SI DlPlGNB.i 

! ET PER CLVA* PAKTI DELd 

"lA ANIMACI CONOSCE 
LA BELLEZA, ET GENE 
KERASI L'AMORE. 
C A P I. 1 I . 

bPO quc^o Agatone lungménté 
h n.irrd quiii cose si ricbiiggono ^Hd 
bklU appari nxa 'dèlio Dio ^upidi^ 
ie^C dice coFtXupiiine è Gióvane y Ti nero^ 
niìlroy Concordxnte y cr splendido, A nóf 
s appartiene dire quéUo > che conferiscono qué 
èie pirti xlla Betiéxa : Et pòi dichtarire in 
che modo iìlo DioCupidine si apparti ngh ino ^ 
eli uomini inno ragióne C7 sknso , La ragió 
ne per se medc/ìma comprende le ragióni in* 
corpórXli di tutte le còse ♦ il sinso p li cin 
quc sentirne nti'Aels 1(0 Corpo sintè le ìmxgini 
cr quaiitx de^CÓrpi, I Colóri per gli o c/?/. 
Per gli orécchi le Vóci, gli odóri per il N4 
so ^ per la Lingua i sapori , Per i Nèrvi 
le quaiitx sémplici dégli eleménti , cóme A 
Cxldo , Yréddo , cr simili . Si che quinto àp, 
Ì>tr(itiì£ 4 nóiiro propójìto , Sii potiniié 
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ìetU Animd xtla cognixióne Attribuiscono r 
'BidgiòìiCy Vifo , Auitto , Odor, ito , Gufcò^ 
tr ritto , La ragiQiw si ajiomiglta a Die , 
Il vifo d Fuócb , Cvdito ilTArta , rodo* 
rito a Vapóri, il Gufto xUa Acqua yCT il 
Tltto illa Ttrra ^Perché la ragióne vi ctr 
tXìvio tòte Celiai: Et non 1 pr6pia stdei.it 
aletmo lAxmhro del Corpo, Bicòrne la Di* 
\initii hoh si rinchiude in alcuna p.irte dd 
Móndo i Et a vifo , c/o e- la \irtu del ve^ 
dire, t collccxta néUa suprlma pxrtt del cor 
f)o : còme il fi.éco nélìa suprèma pirtc del 
Móndo : Et per la natura sua piglia il Lu* 
ine 3 cItc t pròprio del Fi òco , Lo Audito nS 
dtrimcnti séguita il Vifo , che l'Aria purè 
seguita il Fuòco : Et Attinge le vóci che si 
gtnerano neUa Aria rótta , Et per ti mix0 
MélU Aria entrano nétli orécchi Odoriti 
é difegnkto kUa Aria caliginósa , Et Atli V4 
pòri [mcfcolxti di Aria Cr di Acqua : perché 
égli é pó^o tra gli orécchi cr U Lingua, 
tóme tra VAria a V Acqua : & cotnpìknde 
facilmente , lEt ima ajixi quélU Vapóri, <he 
hiscono per la mifcióiie delia Aria CT dctU 
Acqua : Quxli sono li odóri déUe Erbe » 
Plori, G- Fórni suavi fimi al tixso^Chi duts 
hiteri, af ornigli. iresti Qu^o xLa Acquai 

F a ti 
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ìlquxle tmUe Ilio ohrlto ,cóme d unA A» 
Y14 gróf^d : nuota sèmpre ticT liquore 
d<:!ljt fcilivA , cr diUttafi mólto ticl bére y^" 
ne SApóri umidii Chi dubitcrl amù-d aj'>e* 
gnxrc il T ino xlla Tirra f Conciosia che p 
tutte le pxrti del Corpo ,che è terrtnoy sU il 
T.ltto: cr ne i N^rv/^c/je sóno v:ólto Ter=s 
réni,t\iié)iipta il Tocclre : Et fucihmnte up 
prhidu le cose y che Infio soiidttx CX póndo , 
che da U l'irra procède^ Diqui uvv/f/ic che 
il ritto y ^Su^o cr odorxto , Sentono soU^ 
niènte le cose che sano loro prój'iimc : Et sett 
tendo mólto patiscono : Benché l'odorXto ap^ 
prhidd còse più remote^ che il Guilo V il 
Txtto. M.i .\ udito dpf'vénde ancor a cose 
più remote , . non c tArro o^c<-n.ìl vifo 
àncora p''^ d' ì tingi diópir. . . i , . . . mom'n 
ioipiélh , ti . CA't 'iro r»f •^••7^10 '.perché pri^ 
m si Vide il bdU .^, oda il tuóiiv ^ 

La Ragióne p:giu k còse remotlj^ime ,Ter^ 
fbé ^o^I solamèmc le core che sóno ncl,N\ón 
io àr presènti y cóme il Sènso ; tzìan^ 
$0 cfuclle ,chc sóno ^ó'rra il Cièlo qutU 
le che sóno Rlten sarXìvio apprtnde/-. Per 
<^ué{le cose pw^ kf^erc manijè}o,che di cfnèU 
le sii f6rT.e dèlia Anima .tre ne al'parlèngo^ 
no al Còrpo CfXLlu Mattru: '-ómc c il X.i^ 
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fo , il GtUìo , e7 roiorito r Et he f%pi(r 

t^ìigotio dio spirito, Cr^quéftc sòtio^Rlx^iò 
ne , Vifo cr Andito ♦ Et ^j^ó cjHcflf'trc che 
iccliìuvio più al c6rpo\ con\tiigSii<ìi pi3 
col corpo che conl immo: Et quelle cose che 
sò IO dd lóro comprcfe , conctosia che muóyi 
tio il còrpo convcnihìte.d ló^o : a mxld pt 
na pervengono inf ino aU Anima: Et si có 
me poco simili a lei, pòco le pixxiono , S\4 
Vxltre tre, che sono rcmotil^ime da laMath* 
ridyconvàigono mólto più con IhumaiV 
pigliano quelle cose, che pòco muòvono il 
Còrpo. '■' Vidimo muòvono Vi óho , C^r« 
taméntr Odóri , Sapóri ,CX'do , €7 fimilì 
qualit.i fxnno al còrpo giovamé:ito,'^ nocimco 
to grxnU : Ma X'Ia ammirazióne CT giù « 
dirjo dello xnimo pòco hnno: ^ mezann 
mente da quello sóno drsiderlte * Ma la ra* 
gióne della ìncorporkle vtritx , Colóri , Viga 
re. Vóci , muòvono pòco er appeena il còrpo: 
Ma aj^ottigl'ano '^' imo a riccrcxme : Et il 
desiderio <,7/o a se raj^tscono ♦ 1/ Cibo déllé 
Xniì 'o i la-vctin- a trovar quefta gió'un* 
gnòcchi a loimra- Xrla gli órccchi: Etpe^ 
fò quelle còse,che "appar tengono ala ragióne 
vifo , ^ a'^dlto, lo Xnimo dcsidfr4 .a fine di 
fe mdéfhno^à^mr pròpto wih'imcnto : Et 
quelle còse che muòvono gli xltri tre shtsi , 



I 
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9 P ORAZIONE 

soia pm tói^o nec^j^ ir ir i a confòrto CT nUii 
trixiòne <T genera'^ióne del Còrpo . Adtin^ 
que V Animo cérca quéste, noti per cagióne 
Al Se, ma i xltri yCió ^ del Corpo ; Et nói di 
ciJimo gli uòmini amire quelle cóseJequxU 
4 fine di lóro desiderano : Quelle che per fi^ 
ne d^iltriinon propia ente amxre. Mt-rita^ 
ménte adunque vogliimo, che lo Amòre, so 
Umcnte a le sciinxe , figure , CT vóci si ap^ 
panénga. Èt pero quella grixta solamente 
the si trucida in quefci tre obbietti yci6:t nH 
la \'irtti dclfxnimo , figure ,0" vóci^ pei'ché 
mólto pré'^oca lo xnimo, si chixma Calof 
ciò t provocazióne , da ùn ^irbo che dice 
Calco y che vuól dire pró'-oco : GT Calof iti 
Greco , significa in Latino Bellé^a ♦ Gr tó 
t a noi il vero cr ottimo coftume déltàm^ 
mo : Grxtd t la speciósa figura del Corpo: 
Crxta la consonluT.a delle vóci. Et perche 
queste tré cose, l xnimo cóme a liti accomo^ 
dite, C7 quifi incorpcrxli i. più préto afixi 
iiima che l'xltre tre : però è conveniente , eh e 
i^li pia diridaménte qué^é ricérchi, con pii4 
ardóre Mrxcct,coh più vchemòitia si mai'ad 
viglia Et cfué^agrXTia di ir tu figura, ovó 
ce y che ch:xma lo xnimo a se CT rapisce per 
il mtzo déUa ragióne , Vifo fSr^Aui^to^ rf^U 
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fmcnte si fhiima tcllcx4r Quél^esòno quél 
le tre Grxzicde le quMi còsi parlo Orjko : 
SplenJòre,ViriditA, V Lecixia abbòiinte. Or 
jio eh lima splendore qucUa griz-ia y^Bel 
ìez-d dell' inimo, taqidle nilìa chiaréra delle 
fmnze& de\o^umi rispUnde:(:7 chuima vi 
fMitx CIÒ t verde za, la XM4V/>.t dèUa figura, 
del colóre: Perché quéfìa mxlUme néllé 
vérde gioventù fiorisce : Et chilm Letizia, 
pel sinché y thile, CT continovo iilitto» 
che ci pòrge la LAÙf ca : 

CHE LA BELLEZA É CO^X 
'SFIRITVALE, CAPI^ III^ 

S5END0 cosi, é nece^lrto che U 
E BellcTa sia Una natura comune ilU 

rirtu.jighre CT yòci. Perché nói no 
• tjiiamerémmo qualunche di qiiéfà tre hi:Uo : 
ke € nonfi(J^e in tutti t-e comiinel iiffiniziò 
r»e dèlia BeUeTj. ^t p qucfio si rUcy che U 
^ìMturà dilla Bctiéza npn pu6 kpere Còrpo, 
perché (Ua f^i^e còrpo , non cony errili 
4,Ue \irtu deìt xnimo yche sò ie incorporili. 

t tinto di lungi da tj'ere còrpOy che non 
èoUmcnte quéiUyche triclkyirtù dell' Jiniìw 
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91 ORAZróM!! 

%^<^ tTtàiìdio <it4€lìa che è ne corpi C^ WJtf 
vóci, non pu6 t/cre corpóreà . Uiifciychi 
hi; , duamumó dcùni cól-pi hilli : non 
sono però mi per ia lóro Materia. ^^er* 
che un medi fimo corpo di uòmo ó^gi t btU 
lo, CXdomxne per ([uklche cxfo e brutto :có 
me se àltro fóndo ifere CÓrpo^, ^ Altro 
li;<ere;lUo, ìlt^ non sono ancòrali còrpi btl 
li pjcr la lóro qudntitk: Verché dcuni^còr=- 
pi SrMulì'',"a' alcuni kivi appariscono formò 
si : cr spefse vòlte yli GMì , hrutti , cr i pie 
foli formósi .\C7p.i/ contrario ,i piccoli brut 
, ., , . indi gratif imi, Mcòra spifevòl 
te ay.viinc,che"egli't simile bcUtza in alcu 
ni corpi grxhdi:, C7 in alcuni piccoli ♦ Se dm 
.qufitAntespefo.la guatiti rnedtfma,La Bel 
Uxa icvjhun cxfo si mtd.Cr mutxta U 
(i"v^'iix,ai:c \6Ue ùdt la heUexa: Et simile 
, spefo è ne gìandi CT ne' piccoli: 

ménte (Vicile due còseyBcUéxaa- Quan 
iu .^ ni tutto dkbhono ifcre di\érse . O Itre 
a quéiìo^ fé ancóra lajcrmositk di^qudun^ 
chr : • fWc nella grosséxa del còrpo qim 
fi : nitn^cdiméno non piacerebbe 

'achi 'rigudria Jn qUAiito élla f ufi corporile: 

ì'r^aif'Ànimo piice la spixie di aletta 
liu .c.sónay No» inquinto élla ghice niUà 
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c£en?re5 ;«j/;éri4: Maiiiquinto la imitine di 
qucÉ4,pcr il sinfo del vedére, dillo 
si piglia : Et qucUa hnxgine , nel \ déré cr 
neUó knimo , non può kjkre corporee , noti 
ejiitvio <iuéili corporei, in che maio U mc^ 
cola pupilU déllócchio , U ico spXzLio dd 
Oilo piglieri'd>€ , Se lo pigluifse^in rkia 
corporlle f in nefuno . Ma lo spirito in un 
punto tutta V amplitudine del Còrpo , in ;;.ò* 
do spirituils.crimxgine incorporile riccxt 
AWxnimc pi^e qnélla spé:^ie sóla , che dà 
hi è presa. Et qu-^a benché sia sitmiita. 
ime d'un corpo e?cnnseco: nientedimeno nel 
lo mimo t iìKOfporx.e . MànciHe la s'^U 
Zie incorporile è quella che p:ic,: cr qucU 
lo che pixce y t grito: cr quetto che è gri^ 
to,é bello , Diqiii si conchtiide, che lo amo. 
re 4 cosa itKcrporile si referisce : cr éfa 
Beflfza é più tóào una cirta spirituilc simi 
litudine della còsa , che spUie corporilc . 
Sono alcuni, che Anno oppcnióne, la P«/cru 
tuiinejfiere una ckrta po/ÌTiiòne di tutti i 
ntmbrt,o veramente cov:mensuraz.ióue CT 
troporzióne ,con quilchesucivitx di Colóri: 
L oppenió:ie de quii nói non ammettiimo. 
impcroche ej^énd, q^^ha dispo/!z.ióne delle 
pmi solo iKlk còse compóne: tiej^une c6 




\ 
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,e ,M jp.x;ó« /«rttoo. 

« vn fulgóre f oro ,il "«J^rf i^Ho Ariti. 

có.r ci àlt«.i«o ..ó!to crt« mUoj. 

r;e:Ì,yli*idcV^rpo«mp<^>o.^^ 
me : in «Alo <be ella «<>« f « « 

1,4 1. proporziow di «' ""P"^'» ' 
„.wcr pire aifle p^«i.O«le «e r««/f. 

„<, per /ór wt«r« ,pez,ó« , p^fo'-'rtfcfcono 
l4 kbritiiiiu. Avvrtte «-rwnrfw /p^^e>o'- 
te .cfce 'Sìimfo Ì4 mrde7?m4 proporx OncC mt>r 
rade- Mini>ri,l Còrpo «ort.p.^e -J-'^f^P'-' 
. ertamente òggi »el co^o voftro è 
U mru miéPmacht iAmo p<<p.«o,Cr non 
U m-i fima ^rU-a ■ Ne;?««« P'uurà mvtc 
.b,4cbe l.F|«r4.-Ne(?»« p.« ^^""^.^'f'' 
cfce laV««- et per lucuto e m4«#ao«<» 
fPere f«« «"O- figira & Pulcruuime. 
L ^ór. spc^o ycggum f^e m 
p,« ré«<. diW'^'ànc ielle p*m cr «../«r... 
A* in ine iltro : tUtr» nientdmtn» noa 
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QUINTA 

i^uxmo perchè cagióne si giudica ptu for^ 

si :U!I4. Et cut' 

fio CI awmuifce, che dobbUmo Anime 1" 
formjitx tjiere quiUhe iUra còsa, OUr' 
4 ta disfopTiónc de Mimbri . La mcdcn„.t 
ragione cammiùta^h, no, non sospmu.'o 
la VuUritniinc i;ìeYc suavitx di Colóri: f.r 
the spcjicyolte il Colore w in' vecchio epu 
ràuro: a m ingioiane i msg.órgraL. 

1", * '^-^ ^ólJacciic, 

'l^ feBoche supera l'ikro di colore é « 
^«0 d^ l xUro di grinta , V ii Rettela, 
P^o non ardisca a'.cino affermare la spiz.c 
t^ere una ammdUóne di figura ^d, Colori: 
Pnc>e co>, le sc,in-^,e cr vóc, che min. 
r° * r 'l' fig'ira,^ ancóraiCo. 

lon^iLumi (benóinno determmua Fizur4 
non saribbono degni di Amóre. o/r,T a ani 
fio la c,p,dux d, c,ascb.duno , dai 6, che 
«utUo che si volerà si boR tA, ' V- , 

" rT'- Urne cr la sete p ciò cr 

IV «3'«*f'"«',. Malo ^morepernelià 
«»:.'^P«o.oTÌ<.„ dtC6.oosiL:.T 
Aiunciue e non cena na i a alcuna di 

* Si conchiude .che ella non può 'hne có 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



^6 ORAZIONE 

ic fbf q'*^!'' ''^f '^'^'^^^ '^^ Amóre sete 
i.lu Mn-rMint: Se vógLioiio col beverCg 

' hisn?n.t che e' ccrcìmo. tl^dolcit>imo 

Omóre ddU He/icz., f^/'^^^!^^'' 

lóro , u/MÓve cbe nWj^wmcae/^^ iW.uen4 

lóri O mifm AJ«x/u^m //<o^o vi ^ol 
ftrrctc vói f Chi fu cjudlo che accese l arden 
kime fdmnc , ne i v6fm cuòri f Chi spe. 

%era ,cr qiu é iu/4Ucu . lo vciain'ó : »n4 
4tteni€te • 

CHELABELLEZA ELO SPLEN 
DOiilE DEL VOLTO DI DIO 
CAPL Ill.U 

A Divt?i4 SHperemintnte 

A„imt da liicreMi, Clementemente 
Infonde , còme . suòi fì^Uli .c^l suo 
r ìz^ioiMe e vin« /erO.^'^^M'^f^^^- 
cbrcó.. crr.tre. nt.g.o amnom 

lorLe dittato a M.noltopmes^ 
pr^mknic che niU MAr^riA mondxn^^ , 



Q^V A R T A p 7 

per laqualcóra quéfca Pittura del Móndo ,U 
qu^U nói ve^gi.imo tutta, 'negli Angeli, er 
. tiégli mmiy t piu\esprij?a: che ìniinzi a gii 
occhi. In quelli e la figura di cjiialunquc sft 
ra^del sóle, Lunata- Stelle nielli Y-Acmani 
ViHre , Arbori, Aninixli . Quéiìe Pitture 
SI chimanonélli Angcli.efépLm er ldte:nél 
li xnimi ragióni er jwtixie: Nétta M atiri a 
del MÓndo,ùnlginicr fórme . Quéilc Pitture 
so chxre nel Móndo :pm chiXrenéU' Animo 
Cr chiarlfiime tòno nell'Angelo, Adimque 
iin medefmovólto di Dio riluce in tre spie 
chi póiìi per órdine , ncll Angelo , ncW Animo, 
O- nel còrpo mondino : Ne/ primo, cóme più 
propinquo, in mòdo charipimo : nel secóndo 
cóme più remòto,menchuro : nel tirzo có« 
m remotif. imo, mólto oscuro ^ Dipòi la Sxn» 
ta Ménte detto Angelo , perché non è da mit. 
nifttrio 'di còrpo impedita , in se medefìma 
si riflette: dóve vede c^uéC vólto di Dio nel 
suo séno scolpito : Et vegghdolo si mara^ 
viglia : cr maraviglixndosi, con gr.inde avidi* 
tx a quello sempre si unisce ♦ nói chia^ 
tnixmo Belléza.quella grXTiia del vólto divi^ 
110 : Et lo Amóre chiamixmo la aviditi deU 
lo Angelo: per laqulle si invischia in tutto 
d vólto divino: iddio voléfii amici miti , che 
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ilo dncÓYj dvvenij^e d nói . Ma l'inimo nó^ 
itro creko con quciha coìvii^iióne-, che si cir 
cuìida Ì4 córjpo terréno , al miniàirio corpo 
rxle declina: dilla cj[uile inclinaxióne grav .1 
to, métte in oblio il tefóro yche nel suo pH 
to é nascóso ♦ Dipoi che nel corpo terréno è 
invólto flihigo tkmpo Ut ufo del Corpo sirti 
ve, CT aqtié^a opera skmpre accomoda il sin 
so : CT dccòmmodavi ancóra la ragióne più 
spépo che é*n6dibhe^ Diqut civvitne cheTi 
nimo no ^rìguirdalaLuce del vólto divino che 
in lui stmpre splinie , Prima che il Còrpo 
sia gli adulto , CT la ragióne sta déda : con 
laquile consideri il vólto di Dio che maniff* 
ihaménte iUi occhi néUà macchina del Móndo 
riluce , Per laqidle considera^^iSne si inxlx.a, 
a. risguardxre quél vólto di Dio ^ che dentro 
àllo inimo risplinde • Et perché il vólto 
del Pxdrey a figliuoli t grxto : e necefirio 
che' il vólto del Pxdre iddio xUi xnimi sÌ4 
gratipimo ♦ Losplendòre,c:rla grxxia di quc 
(lo vólto yo nello Angelo, o nello Animoso 
ncU:i Matiria monixna che si sia , si dibbe 
chiamxre universxf BeUcxa: lo appetito 
che si volge invkrso quélla^t univesxVAmó 
re . nói non dubitixmo quéiha Selléza ks^ 
sere incorporile: Perché néUo Angelo CT. 
tiéUo Animo , qué^a non iferc corpo e r»4« 
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nìft^o : CT ne corpi ancóra qué^ia éjiere in* 
xorporxle nioftrxmmo disópra : cr al prcftn 
te ii({ui lo pojitXmo intbtiere , che lo òcchio' 
no vetfe iltro , ciré lume il Sóle: Perché le fi 
gure , CT li colóri de' corpi, non si veggono 
tnxiysenon da lume illufcriti: Et èjii nò vé/t 
^ono co la lóro Mattrta a lo òcchio : Etpur* 
necej^irio pXr e , quégli dovére tjiere négli f'c 
chi: acciò che dagli òcchi sihno weduti, Vno 
adunque lume di sòle,dipi'Jto di colóri , CT fi 
gure di tutti i còrpi in che pcuòteysi rappre 
0ntaaglilòcchi:Li òcchi p lo aiuto d' un lór 
c^rto rxggio naturile pigliano il lume del So 
le cosi dipinto pòicheCinnoprcTCyvé^go 
no épo lumeyZT tutte le dipinture che in ij o 
sóno^llpche tutto qué^o órdine del Móndo 
che si vede , si piglia da gUòcchi: no in quél 
modo che égli t nella Mattria de' còrpi : ma 
in quél mòdo che zgli è- néUa U'tte la^.dle è 
négli òcchi inf tifa, Et pché égli e in quelli 
luce, separato già da laMatiriaynecej^ariamcn 
te t s^nr.a còrpo jnt qué^o diqui manife-^a 
tnéntesi vé de, perché éfio Lume no puóéf^erc 
còrpo : cociosia che in un moménto di Oriènte 
in Occidente quxft tutto il Mondo riimpie: 
V penetra da ógni pXrte il còrpo dèlia Aria 
CT iéìU Acjuà , sénz4 offensióne alcuna . 
^ G il 
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Cf fpandtndosì sópra cose pthrdie,tion si 
tnxcchia^ Quc^e cotidÌ2.ióni iiUa natura del 
corpo non si convhìgono . Perché il corpo 
non in moménto , ma in tèmpo si muove : CT 
un còrpo non pinetra Lo Altro stn^ia dij^ipa 
bilióne dèU'unOyO délf litro, o di amcnduói» 
Et duóì corpi insiimc mi^i , con ifcaìTibicvole 
contagióne si turbano ♦ Et quéito veggimo 
néUa confufióne della Acqua cr del Vmo, 
del ¥uóco , cr della Tirra . Conctosia adnn* 
que ■> che il lutne del Sóle sia incorporile: 
fin CIO di égli ricéve , ricéve secóndo il mó 

do suo. Et pero i Colóri yCT le Figure da 
còrpi yin mòdo spiritile riceve . Et 
nel mòdo medejìmo lui ricevuto 
da ginòcchi si véde.Onde nlscc 
che tutto V ornaménto diqué 
ilo Mondo y che e il ttr 
xo vólto di DtOyp U 
huce del sóle in « 
corporllc, offerì 
sce se iiKorpo 
rlle agli 
òcchio 
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COME NASCE LO AMORE ET 
L'ODIO: ET CH£ LA BELLE 
ZA E SPIRITVAL CA. V, 

1 TVTTE ^MCi'?<' core c^re 
D cgnigrlxia del vòlto divino, che si 

chtima la umv ersiii pulcrìtiJiney no 
soìaménte nétto Angelo, O' tirilo Animo sia in 
corpor.ile : ma c-xiandio nétto aff- htto détti ce 
chi ^NonfoUménte quédd f.lccia tutta insi^ 
melma cziàdio le pxrti sue da Àtniraxiónc co 
móf.i amixmo . róve nxsce parttcuLire Amo 
re a particulxre btttéxa» Cosi ponghuimo af 
fexiòne a quxhhe uòmo ^ cóme n:imbro détto 
órdine mondino : mxj<ime qu.indo in cjuétto Li 
scintilla déltorndtnénto divino , man fciléimén 
te Yìsplinde *CiueQ:d affexiò:ie da due cagìò=: 
ni dephide : si perché la immagine del vó/ = 
to paterno ci ptxceisi eziandio pché la spt 
Tt€ cr Figura détt'uomo attaméntecompòda^ 
àttif.imaménte si confi con quéVs'giUo o vé 
ro ragióne détta gene^- azióne umxna : l aquile 
V Anima no^a prése da V Autóre del tutto, 
arin se ritihie.Onde la mxgine détt' uomo 
t^erióre présa per i shisi , paj^Xndo nétto 
knimo , s èlla discorda data figura dettano * 
moJaqnxU lo xnimo data stia origine pos^ 

€r Hi 
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|iéie , fubito dispiLe : V còme brutta , 
gtnera. Se élla si concorda , di fitto piA^ce: 
Et còme btUa (ima . PerlaqualcósA acc^ie, 
che alcuni scotrhiiosi in noi, subito ci piAc 
jciono q véro dispiacciono , bt-nché nói non 
^appìXmo la cagióne di txle eff(:tto . P^ché 
V Animo impedito nel miim^i;rio del ^^rpo^no 
j.isguxrd^i le fórme che sono per natura dén^ 
.tro a lui : Ma per la nàturUe cr occulta di 
sponvenihn'^ao convenienza , seguita che la 
fórma della còsa efcericre: con la im'n-^gine 
sMaptilscindo la fòrmX dilla còsa mede (ima;, 
che i dipinta nélì\inimo,difuon4 o véro con 
,fu6na , cr da q'^éh^^a occulta offinsiònc,ovc^ 
^rp aUettXménto , lo ^nimo comtnoj^o la détta 
còsa odia o ^ma. Quel rl^gio divino^dichè 
sópra parUmmo y iìifufe nell'Angelo- CT néV 
Jitiimo la véra figura dell'uomo che si débl\ 
:gmerlre intera : ma la compojì'z.ìóne delV 
uomo nella Mal tri d dfl Mójidojaqu^le t^à 
divino artéfice rcmo:ijiim.iydegznera da quél 
la sua figura intérX ÌSlcVa Matiria mélio 
dispósta resiilta più simile: NélCxlcra JnU 
no ♦ (Xuélìa che resulta più simile , còme 
élla si confdi con lafórxa di D/o, CT con 
la Idia déUo Angelo : cosi si confi ancor 4 
' 4 ragióne i sigiUo che t néUo 'Ànim» 
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OJV r N T A 10/ 

h Animo appruóva qucit4 convenìin7.4 del 
confarsi : cr in quéiia conveniinza consu 
la BeUéza: Et nétla approvazióne con 
f i^e lo affitto di Amóre . Et perché la idtd 
^ U ragióne o vero sigillo, sono alièni dà 
iaMatiria del còrpo ,pcr6 la compojìxióne 
dclVuómo si giudica simile a quélU : No per 
Matèria o per U quantitx , ma per qiàl 
che xitra pxrte incorporile ^Etsecóìuio che è- 
shnilcysicowikne co quégli: cr secòtiào che si 
covi(:netpUìX, Et però il corpo V U Belle 
za séno diversi , Se alcuno dimanda in che 
modo taf òrma dd corpo pófa ifere smile al 
la fórma cr ragióne deW Anima ,0- deW An 
gelo:prégo quél tlle.che coudcrilo edificio 
dello Architettóre » Da principio lo Architet 
tòre la ragióne , cr qinft Idia dello ed f 17.10 
tteUaiinimo suo concipe:dipó-i fxbhricaUcó,s4 
(secóndo che e pu6)txle quUe nel pensiè- 
ro dispóse, Chi negherà, la c.isd kpere córpoi 
Et quc^a èssere mólto simile xUa incorpoL 
rxle Idèa^ dello artéfice a la cui similitùdi^ 
né fu fiittaf Ctrtaméute per un cèrto 
órdine incorporile più tòsto , che per U 
Islatiru , simile si d-JJ^e giudicare . sfór^ 
rati un pòco a ' tr irne Matèria re tu 
cuòi: Tu la pu6i trxrre col pennero^ 

G iiii 
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to4. O R A Z I O N g 

Orsù trxi d lo edificio la Matirid , C tx4 
sai sospéso lo órdine inori ti rdhrÀ di cóì* 
po materixle cosa alcuna : Anni tutto uno sa 
ri V órdine che ^énne da lo artéfice)^ tórre 
dine che nello artéfice rimise'. Dbè qué&o 
mede (imo nel corpo di qualunche uomo : 
tosi troverr^i la fórma di qucUo ci e si confi 
€ol suggello d^Kxnimoy tfsere sémplice stn 
xa Matirta^ 



Q.VANTE PARTI SI RiCHIEGf 
GONO A FARE LA COSA BEL 
LA^' ET CHE LA BELLE^: 
ZA E D0N0 5PIR1TVA 
LE, CAPL VI. 



IISTALMEf^TE che cosa e la Bellé 
F 7^ a del corpo f Ce-rtXménte e unctr 

to Itto , VivacitXy cr Grxzia^che 
rìfpUnde nel corpo per lo influf^o détta stia 
Idia . Que^o splendóre non descénde nétta 
Miithta , stélla non è prima attij^imaménte 
preparxta4. Et la preparaxìóne del còrpo vù 
v^nte in tre còse s adémpie, órdine , modo cr 
spezie : V órdine significa le di^xn'^e détte 
pxrti : il móh significa la quantità : la spé^ 
xie Jtgnijica lineaménti cr colóri 3 Perché in^ 



) 
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primd bifogna che ctdTcuni m^mhri de/ Cor- 
po Àj?hino il sito naturile , cr qué^o è che li 
Orecchiali occhi, cr // Nxm , CT gli xltri 
mtmbri siano ne' luòghi lóro : Et che gUóc 
chi amenduni egualmente siano propinqui al 
Nxso : Et che gli orécchi aniciiini egualmén 
te siano disc6,% dagliócchi.Et qué^ia pariti 
di di^xnxte che s' appartiate a V órdine , anco 
ranobxQa yse'nmyisi aggmgne il mòdo del 
le pirti: llquilc attribuisca aqualunche mkm 
bro la grandez.a^ debita , attmdhido a U 
proporzióne di tutto il còrpo . Et quéfto è 
che tre NXsi pó^li per lungo adémpuio U 
lughéT.a d'un vòlto : Et ancóra li duòi mtzi 
cérchi délli órcchi^ insigne congiunti ,f Ice in» 
il cérchio della bócca aperta : quéùo meié=^ 
fimoficcino le Ciglia, se insieme si cogim 
gono.-La lunghézadel NÌ/o ragguxgli ùlùn 
ghc7.a del Lxbbro , cr similménte dello 
recchio : tT / duòi tóudi d'gli Occhi, rag^ 
guiglino la apertura della n'òcca ^ otto cipì 
fxccino la lunghéxa di tutto il' còrpo: 
Et similmente le brxccta difése per Lito , CT 
te GXmbe di jié se faccino fahcT.a del còrpo ^ 
Oltre a quéfco fJmtxmo iHere necef^xria la 
Spkzie : acciòche li artificiósi trxtti déUe Lt 
neeyO'le créspe, a" lo splendóre de gli 6c^ 
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chi aiòrnino V órdine^ crii mòdo détte pxrtì^ 
Quèihi: tre còse benché nella Mattria sianó, 
mttitediméno pxrte ulema del Corpo tjkre 
fto pò/sono. Cordine de' rnhiiWi^non t mim 
hro d'cuno : perché lo órdine t in tutti im^m 
hriy<T nepuno mtmbro in tutti i mhnbri si 
ritruóva^ Aggiugnesi,che lo órdine , non ^ 
litro che conveniènte di^lkuxia delle pirti : 
Bt la di^Jinz.u t ■ m^Uu.o \Xcuo,o un trit 
to di Linee ♦ Ma chi diri le Linee (^j^erecór 
pq f Cònciosta che mxnchino di latitiidine & 
di profoniiti yche sono necej^Xrie al Corpo» 
altra ciué^lo il Modo no e quantitiima t tir 
mino di quXntitx ♦ 1 tirmini sono superficie, 
LÌnee,0' punti : lequili còse non avhido prò 
fonditx,non si dkbbono còrpi chtamXre . Co/a 
lochiXmo ancóra la sp^xie non nella Mat^^ 
ria,manéria giocónda concórdia di ìumi^óma 
hre , <T Linee ^ Per quéiìa ragióne si mó^ra 
la BelléTa if^cre da la Matiria corporile txit 
to discóiho ,che non si comunica a éfa Ma^ 
tkria: se non è disposa conquéUe tre prepd 
raT-ióni incorporiti , lequili ahbixmo narrxte. 
il fondaménto di quéìe tre prepa^'axìóni è 
la tempcrxta compUfnóne de' quattro Elem^i 
ménti : ih mòdo che il Corpo nò>^ro sia 
mólto simile al CiHoiLa suftXn^i4 delquxle 



Q_ V I N r A 



lOT 



iil 



# temperata , cr now W rebélli da U fórwa^ 
xióne della Anima per la cforhitknra di dal 
no umóre . Con il Cclifte splendóre faciU 
ménte apparir J, nel Còrpo y simile al Of/o, 
lEt quella pepsina fórma delVuómo , laqui^ 
le pojUkie rhìmo.ncUa Matiru pacifica CT 
obbediknte resulterà più própia. Quift in 
simil modo si dispóngono le vóci a ricéve^ 
re la Bcllc-za lo ro:^L' órdine loro è il sali^ 
. re da la vóce grà^ve a la otUva : Cr lo scinde 
re da la ottxva a la grlvc : il modo f il distór 
rere debitamente p le tirxe.quirtt ,qutnte,a' 
^^i^Jìevóci,a'tu6ni a- scmituóni: La spinile 
e la risoninola dcUa chi. ira vóce. Per qué^ 
(te tre cpse^cóme pcr tre eleménti i carpidi 
mólti membri copó^li, cóme sono Arbori , a" 
Animili cr ancóra la congregazióne di n ói 
te \óci, a. ricévere laBclléxa si dispBgonoicj- 
i. corpi pili sémplici y cóme sono i quxttro E 
lemcnti, cr vihtre cr Metxlli r E/ k sém* 
p.hri vóci si t^replrano a éf^.a Belléza -suffU 
xicntemen:eypcr unachta temperxta feconditi 
cr chiariti di lóro natura. Ma l\inimo ^ di 
sua natura a éfl^i accommod.ito :N^,afi marni n* 
te per quédo che égli è spiri te , CT quxfl 
spkcchio a Dio prójUmo : Nelquìe còme 
disopra dicemmo luce U ìmixginc deC 
volto divino ^ 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



loB ORAZIONE 

Muncliie cóm ilfOro nihnte hi fógni dggli 
gncrcy à f Ire che pila biUo : iiuibx^a separar 
ne le pini della Tirra,se da éjk è off usci 
to : Cos 'i lo Inimo non a bifògno che se li 
aggiunga cosa alcuna, a firc che (^gli appa^ 
risca bèllo : Mahi fógna pórgm la curaV sol 
lecituàinc del còrpo txnto hsia: CTja per^ 
turbaxiòne detta cupidi t A cr del t in óre : Et 
subito la naturile puhrituiine dello J.mmo si 
moftrerri . àccio che il nòstro sermóne 
non trapipi mólto il propófito suo ^conchti 
diimo brevemente per le sopì'odétte còse, U 
BcUcy:a kjiere una ckrtx grixta , v/v.tce CT 
spiritile ^ Laquile p il riggio divino primd 
si infónde negli Angeli, poi nétte Anime degli 
uòmini ' dopo qué^i nelle figure, cr vó=: 
CI corporxli . O'q'^é^a griiLid per mézo dtl 
laragìóne cr deh'cdcre CT (detto udire mu6 
vf cr diletta lo inìmo no.^ro: CT nel dilettire 
rapisce to' nel rapire £ardi:nte mòre infiim 
m 
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DE LA BIPJNTVRA B'AAIO^: 
RE, CAVI. VII, 




D IPOI Agatone Poèta, secóndo ruft> 
dcUi antichi Poèti^xé^c qué^o Dio 
Amóre di um uia immlgine : dipingelo a si 
tnilitudine di u no uomo formóso: Ei dice Ió 
</wórc ^/iVrc, GIOITANE , TENERO, FLEf 
SIBILE, O VERO AGILE , ATTAAIEN 
TE COMPOSTO, ET NITIDO. Quéiie 
pxrti qui narrxte sono pm tó^o prepara^ 
ziòni alaBelleza: che èj^a Belléza. Impe^ 
roche di quifhc cinque pXrti , le prime tre 
s 'gnificano la complcjiionc temperata Jaqn.ile 
é il primo fondamento : Vkltre due disegnano 
il mók> cr U spi zie. I disici xnno dimòho 

10 iìidiz'o della tejnperXta compicciò ic : éjk*^ 
re la ddicxta ferma eq'i aliti della tinerd 
cxrne: perché óvilcxldo wp'avxnza molto, 

11 corpo ^ e irido cr pilóso : óve abbonda il 
freddo , ^ duro : Svela siccitx, e X^pro : óve 
laumiditxj^ Ubile ineguxle er tòrto . Aduii 
<}ue la eguxle cr férma tener éza del corpo 
dimó^tra la dispojìzjóne di quello ne quXt^ 
tro umóri kfere temperxta : PerquéÙa cagià 
ne Agatone chiamò lo Amóre MOLLE DE 
ilCATO ET rEÌ^EKO^lUpeìxhèlochti 
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mò egli Gióvane : perché non folméi^te pet 
ben fizio déUd ndturd:mji «fxiaiìdio déUa ett 
la détU Te mperA/iz/it si po^nde. Imperochc 
per U Imghczd del thnpo si dipólvono^ le 
pxrti sottili del corpo: ónde rk^tmo lepxrti 
pili ^rój^e-.pcrché efaiindo itFuSco CT V Aria, 
rimine la soprMod'inxa délU Acquaia- 4et 
la T^rra* Et perché h chiamò é^/i AGlLEy 
Et FLESSIBILE f accioché tu inti^nda lui 
éj^ere Mtv a tutti i moviménti ,cr prónto^ 
Et non phnsi fdndo égli lo chdma MoU 
te,vógha per qué^o intendere la Mo///zie 
femminile initta CTpìgra:che quella t divzr 
sadJla complej^ióne temper^a. Dopo quéiìó 
aggiunse ATTAMENTE COMPOSTO 
CIÒ è di órdine ^di ntódo di pirti one^tij^i^ 
Piamente figurato : Aggiiinse ET NITIDO 
aó e di sidve spizie di colóri rijuchte, Pro 
pòfce qué^e prepararli ó ni, Agatone non aprt 
quello che diqnì seguiva:Ma a nói appartik^ 
ne intendere y che dopo qué^e preparaz.ioni ., 
vihie quella grhia che e Beìléxa. Et qué^ 
(te cinque pxrti s^ espóngono nella figura deìT 
uomo, in quel modo che abbi imo narr^.to. 
Ma nélU potkn-zia dèlio Amòre si dhhbono al 
trimenti intiere : perché la sua fórxa CT 
(^ualitx dimostrano . Dipignesi lo Amóre 



Q V I N T A r f f 

GIOVANE: perchè comunménte i gióvdni 
finnamòrmo : cr gli intimoriti appetiscono 
leti gioventle^ MOLLE perché gli Ingégni 
mcinsuttiyfòno più facilménte prèsi dxllo A a 
m 'ne : cr quéUi che sono prèsi btnché inn.Ut 
y-i fóf.cro feróci divengono mansueti. AQl 
LE ET VLESSmtXi: perche iinascòsovi(: 
ne , V di nasco so si pXrte^ATTO ET COM 
POSTO Verché desidera còse formóse cr or 
din.itc:'^' fugge le contrarie : NITIDO C/o 
é splendido, perché nélla Florida cr splhidi^ 
da etx inspira lo xnimo dell'uòmo : cr deside 
ra cose fiorite ♦ Et perché Agatone quéiìc 
còse nel tè^^o copiosamén:e trxtta: bxiti a 
nói averle brevemente tócche, 

DE LE VIKTV D'AMORE 



CApIT* VÌIU 

T quélle còse , che Aga-óne trxtta 
H dfi le qiikttro virtù ^són po ile per si 
gnificxre la botx dèlio Amóre : crpri 
ma lo chixma GIV5T0 : perché óve e 
téro cr véro Amóre Jvi t scambiévole beni^ 
yoUnxia: laquxlejnon patisce che si f ice 14, 
ingiuria di fitti o villania di paròle ♦ 
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tgli é untà U fòrza dì qué^d Caritx^chc H 
U sòU può conservare la generazióne unui* 
rdyin tranquilla plce. Et qucfco non puS fA.re 
T-ruihìxix , Fortéxa , fòrz<t di Armido di 
J.C giyo di eloquinTiiat se già la Benivoltn 
za non Valuta* Chtimalo dipoi TEMPE* 
RATO , perché egli dòma le cupiditl difo* 
nkì^c^Et quc^o e che cercando lo Amóre és 
sa ì^eUé^a laqiUlc cosile in utì cirto órdine 
Cf tcpcrxnTia: égli A in odio le vili^O'im* 
moierxte concupisckn-zLie : V fugge sintpre i 
gi^i che non sóno onditi :\l che da princU 
pio tuttó Giovlnni a'pki^ Ancóra dóve ré* 
gna lo Amóre, tutte lexltre cupidità si spri 
•zano^ AggiknseFOKTlSSmo , imperoché 
nef.ùna cosa è più forte che V a'<dlcia : €r nes 
suno con pm audlcia comhxttc che lo Amin^ 
teler lo amxto ♦ A GLI ALTRI DI! : Ciò è 
agli Altri Vtanéti, Mxrte e superióre difór 
tcxa, perché egli fi gli uòmini più fòrti ^ 
Conctosta^iChe quindo Mxrte póko nélli An 
geli iO nélla secónda, o véro nétla ottxvd cx 
sa delle Geniture , minicela i Nxti dì ci fi 
infelici: Venere spéfe volte venendoli con^ 
giùnta od oppó^a,o ricevindolo a guarditi 
dolo di afpktto Seftile,o Trino, Ammór-zd 
(per dire Qrcosijla malìgniU di quétlo^£AÌ,r 

tt néUn 



m 
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éenéUd nxtivitx dell' uomo signoreggia , dò* 
na magnanimitx cr iracundu : Et Sestriere 
profi'tmménteyifi aggwgne, btnché èllano 
impedisca la nugnanimitxda MJirte concej'-a, 
nit-ntedimato raffrena il vizio della iracun^ 
dia: rjowe pire che f accèndo Mxrte più C/e* 
mhitejo dòmhMa MARTE NON DO. 
MA MAI VENERE: Perché se venere ttf ne 
U Signoria dèlia nativitx dèli uòmo, caci de ^fét 
to di Amòre:Bt se Mxrte propimamente visi 
^ggif^gne ,fxco la calde xa sua lo impeto di Vf 
nere più ardiate . in modo che se narchido 
1 no, MXrte si truóva nella Cxsa di Vhere^cS 
me t Libì-a , cr Txuro , colui che nxsce , per 
U preftnTia di Mxrte sari sottopórrò mólto 
itile Fixmme di Amóre. MARTE ANCORA 
SEGVìTA VENERE : VENERE NON 
5EGVJTA MARTE. Impernché la Audx' . 
eia seguita lo Amóre, a- lo Amóre non sé^ 
guna^ la Auixaa . Perche gli uomini non si 
inamorano própio per kf^ere audxci : Ma spts 
se volte, per tj^e re feriti d'Amóre , divi», 
tano auiacijUmi a qualunche pericolo per U 
<osaamxta.?inAmente il segno manifcmimo 
Ma singuLir fcruTa d'imóre ^ (fuefco : che 
tutte le còse obbediscono a lui: cr c>// a nes 
suna obbedisce, Imperoché gli abitatóri del 

H 
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Ciklo ItHMo : cr dLmano gli animxli , CT xntit 
no ttitti i Corp/: Gli uomini ricchi CTRe po 
tknti sottomettono il còllo Allo impkno di 
Amòre ; M4 lo Amòre a nefinno di cofcòro 
si fottométte ^ Perché li dóni de' Ricchi, non 
comperano lo Amòre: le minicele CT le vioa 
linxie de' PottHti^non ci pój^ono conQ:ringe 
ve ad amire : o f.ire che da Amòre ci épartii 
tno , Amòre t libero V spontatieaméitte /i.t s 
sce nella Ubera \olontX : la c^ile aticóra D/o- 
9io congiugner d: perché da principio ordinò U 
yolontx dovére tl>ere libera • Si che Amore- 
fi fórz.a a ognuno : CT non riceve dd alcuno 
yioUnniu . Et tinto e U sua liberti, che 
tiltre affezióni, irti, operazióni dell'ini 
tttOydefideranoitpiu dèlie vòlte prkmio divkr 
so da lóro : M.a lo Amòre di se medéjmo ^ 
fonttnto , còme re égli sólo fuf^e il suo prh^ 
mio, Oj^i/t non sia iltro prèmio óltre a lo 
Amòre, che dello Amóre sia dégno prèmio * 
ìmperoché chi ima,fpeTÌalménte ima lo Amò 
rerpché sopratutto ricérca che- lo amito-imi 
lui: E ANCORA SAPlE^T\SSì^\0,<;ché 
rxgiòne Amòre sia creatóre cr couservMÒre 
dei tutto, ^ Maédro cr Signóre di tutte le 
àrti,af>M nétta Orazióne di Erifimaco si dis 
te:pilché in ^uc (le cose U sapiin^a ii Am» 



Q^V I N T A tis 

si dimò^rà^ per U dtrputazióne supertó* 
re si conchiuic lo Amòre per quéiho ij<a'e 
bedtijiimo : Perché è beUijumo CT óttiwo « Et 
che c' sia beUìjiimo apparisce , perché si dili( 
ta di cose hi Ile, còme a se simili: E( che e 
sia [òttimo si vide in cinedo , che égli fa. gli 
minti òttimi : Et é nefixrio , che colui sia 
ottimo y ilqiulefJi ottimo altrui. 

r>E DONI DI AMORE. 

CAPITOLO. IX. 

VELLO che sta Amòre si dichiarfì 
nel no Siro discòrso : cr qtulc c* sià 
appari djsépra, p le paróle di Agatone che 
doni codia a gli uòmini , facilménte p le co 
se predette si dichtxra. Alcuno. Amòre é sènìpli 
ce:Alcùnot sclluvolc.M se mplice,qual inique 
uomo piglia.fi prudènte ai antivedére , in dis 
putire Acuto, nel ragionare aU'ondhite , ma*^ 
gnxnimo nelle cose da fxre ,facklo nélìe ce' se 
giocóse, prónto ne giuochi: cr nétte <6s€ 
grxvi fortifimo , Lo Amóre scarrhiéxole le* 
vindo i pericoli, rkca sicurtx : levxndo la 
its ensiòne , ghiera concordia : Et schifxn* 
io ' la mi/ina, induce h feliciti ♦ 

H a 
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OVf e reciproca cariti non vi sono insidìcf 
tradiménti: Nia yònvi le cose comihii: 
Et sono sbandite le Liti ,i j tdrti omicidift 
V legui-rre. T.t/e tranquilliti niscere da lo 
Anióne scàbiévole non sólo nelli Animxli,ma 
txiandio ne' Oé/i,cr netti Eleménti, Aga^ 
tòne in què(^a Oraz-ióne dichtira : Et nélU 
Oraniònc disópra di Erifimaco t largamente 
dimòftro. Nel fine della prefinte Oraxiòne si 
diccyche amóre co^l cxldo suo addolcisce le Ai én 
ti délli Iciiu", cr detti uòmini . Et quéHo intc 
dcri qualunque si ricorderx t/st-r disopra di 
mó^'ojo Amóre kfiert in tutte le cóse'XJ" <t 
tutte diiihriersi ♦ 

CHE AMORE E PIV ANTICO 
ET PIV GIOVANE CHH GLI 
ALTRI IDDI J. CA» X , 

A in ninni ch'io Licci fine virtuosi f 
M simi amici solverà tre que^liòni ,che 

niscono nétta disputa d' Agatone *Pri 
ma si diminda perch cagióne F(:dro dtfe Amò 
re più anticho , che Saturno , CT Giove : CT A 
gatóne dif^e più Giovane. Secondariamente , 
Quello che apprti^o Vlatóne significa il Rc^ 
gno dilla Necefjti: Et lo impino detto Ama 
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re . Tf rzo ^quili iddìi , qidli Arti Yegninte 
lo Amòre ^xmio trovke , 1/ P:4re del' tiato 
iddio, per Amóre di propagare il seme suo^ 
tr per hemgnitx di provvedere J generato il 
Menti.sùe minifhre: lequ.ili muovono i Piané 
ti di Saturno ,di Giòve, cr degli iltri^Quc 
ile Menti subito che da Dio són nite , ricotL 
noschndo il Fxdre lórojo Amano, QuéU 
lo Amòre yda che sono le N[ ènti generate, di^ 
cimo ef.cre pm antico di lóro : Et quello A* 
vtórccol qulle le Ménti Cre. ite. imano il lór 
Creatóre , dici. imo ijtere più gióvane che le 
Menti ^Oltre a quefco la Ménte anglica no ri 
céve dal Padre le lite del Pianéta di Satur 
no^a- degli iltriise prima no sirivólta inv^r 
so laf-xaia di Dio, per naturile Amóre, Dì 
pòi la medi: /ima Ménte avhvJo ricevute /cU 
di: e, con più ardóre ima il dóno di Dio^ 
Cosi adunque la diktta-^^ióne dèlio Angelo in 
vèrro Dio, in un mòdo e- più antica, 
che le ìdte,che sichtxmano iddìi: Et 
in un xlti'o mòdo t più gióvane^ 
Si che lo Amòre e principio, 
fine : cr è il pri}fio délli 
Iddìi , cr V ultimo , 

^ H Hi 
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CHE LO AMORE REGNA INNARI 
ZI A LA NECESSITA, CA» XI. 

A dccioclìc folvLimo U secónda que 
M ihióne , e fi dice che lo Amóre régnà 

innxnzi <^ neccfiitA : perché lo AmS 
re divino a tutte le cose nxte di lui , 1 dko 
origine . Nelqu.ile neìiuna \ioltnxia di necet 
siti si póne : Perché non dvhido sópra seco 
sa. alcuna : égli adopera qualunche cosa , non 
(omlrétto , ma per libera volontl « La Me n 
te Angelica che seguita lui, per la scménT.d 
ii Dio necef^artaménte gh'mina^ht cosi colui 
ptr Amóre produce: Co feti per necej^itJ, prò 
cide ^ Qj^ivi comincia il Dominio dèlio Am9 
re : Et qui il Dominio ielianccepitXt. Qné(ìa 
Mente bi-nché narckndo da la sómma bont.i di 
Dio , sia buona: l>iic'ntediméno perché procede 
fuor di Dio ^nccijiariaménte degenera da la fé 
finita perfezióne del Pxdre : perché lo effitto 
non riceve mxi tutta la bontx della sua cxufa^ 
la quctìa necef.i^'ia proafióne^ cr degenerai 
ytióne dello affatto , consitie l'imphio dtlU 
NecejUtx^ Ma la Ménte, subito che e nxta^ 
(cóme dìccmo)Xma il suo autóre: Et in qué^<s> 
éLtto re s urge il Régno di Amóre* Perché qué 
iha inverso di Dio per Amóre si Ihva : Et 
Dio qiizUa inverso lui rivòlta, per amóre il 
lùmi^^ Ancóra di nuóvc.<lui sottcntrà UP^ 
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tinrid ietta necef^itx : Comosid che ^uel tk 
me che da Dio descénde , non striava dilk Al e» 
te in tinta chiaréza,con quinta da Dio è da 
to . Perché la Mente per sua natura e qul/i 
tenebrósa : GT non ricéve , se non secóndo la 
sua capaciti naturile » Et però per violum 
^la della Natura ricevente \ quél lume pm 
oscuro divtntd. A qué^la necefiiti succide di 
nuovo a principito dillo Amóre. Perche quél 
la Ménte accésa per qucfjo primo splendóre 
di Dto^arde-nteménte in lui ri volta : Et in^ 
vitita da quejta scintilla di lume^ desidera tut 
ta la poj^cl^iòne di éjìo lùme^ Diqui Dio per 
la sua hcnigniti^a'providknT.a, óltre a quel 
primo lume Naturile Aóna ancóra il lume'ìdi 
Vino. Et cosi le Fotinxie dello Amóre, zrdél 
U Uccefuti succidono scAbievolménte l unakì 
r Altra ^ Laquile succefióne nelle cófc divine 
s imi nde secóndo l'órditic di naturaméllecóst 
naturili secóndo intervillo di timpojn 
che lo Amóre ria il primo di tutti V l'ultimo^ 
Et cóme ahbiimo détto de lo Angelo cosi doh 
kimo itindere de lo Animosa- de le iltreópei 
il Dio, quinto a qué^à d\-6i ìmpirij. Per la^ 
qtulcósa se nói parliimo aj^olutaménte , égli 
t pm antico lo impinodi Amóre che dcU 
li Necefiti -Perché quéUocominc'. a inDio: Et 

H iiii 
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quc^o nelle còse crclte* Ma se nói pdrltlmo 
de le cose creXte-, la potenzia della necej^iti è 
prima che il Régno di Amóri ^ Concio sia chi 
le cose prima per neceJUti procedono, prò 
<edhido dcginerano : che èlle si rivoltino con 
Amore inverso Dio . Or/é-o catS queihi duói 
imphijiin duói Imni: lo ìmpirio della Necex 
sitA néUo imno deUd Notte , dicendo, LA 
FORTE NECESSITA A TVTTE LE CO 
SE SJGNOREGalA. il Régno di Amòreca. 
tó cosi néllmno di Venere, TV COMANDI 
A* TRE FATL-ET TVTTE LE COSE 
GENERI . Divinamente Orjio póse duài Re 
gni:Et fece coparaxiòne fra lóroiEt xlla neces 
siti atepòse lo Amorcy^uAndo dij^e quc^o coma 
dire àUì tre Fiti: ne" quxli la necejiitji costile^ 

IN CHE MODO NEL REGNO 
,DELLA.NECE5SITA,SATVR 
NO CASTRO CELIO: ET 
GIOVELEGO SATVRNO» 
CAPITOLO. X H . 

M A in che modo mentre che signore^* 
già la Neccfitx,i segnanti Dii sitno 
détti da Agatone cahrire O" leghe i lóro PX 
dr/, facilménte per le còse sopradétte intende^ 
remo . No/i e da ihimxre che U Mente dcUo 
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Mgelo divida in se medcfìma tfo Dio: M4in 
Ui SI divide il dono y che le é dito da Dio 4 
Pòco intdnxi moftrxmmo a fu{fiahtziaidó:x 
nidi Dioper ncccjUti mancxreda U loro som 
ina perfcTLióne ^ nello spirito che gli ricéve . 
Onde n isceyche quella j^econditx di natura che 
è in Dio intera , ma nello Angelo e diminuii 
ta, meritamente si die: ij^ere caftrxta . Et qué 
fco fi due advenire méntre che regna la Ne 
cejbitx. Perche non avviale per volontx di 
chi dAyodi chi riceve : Ma per quella ncctfi 
tx.per laquxle lo tffhto non si può iUa sua 
cagione agguciglixre , Et cosi Saturno ci6 é 
l'Angelo pxre che cxfhri Cf/io : ciò t il sòm 
mo^ Dio : Et ancora ^ìinve ció è l'Anima del 
Móndo, pxreche leghi Safnno: iCtó e U Po 

ricevuta refh itige in se 
per diffttto di sua natura : Et ridùccU a più 
iin'tti confini, Imper-^che ptu xmpta è la po 
thiT.ia di Saturno, che di Giove. Si che I4 
PotknTiia che in Saturno:si (lima per la am* 
phtùdine libera sciòlta: in Giòve per la 
iìrettexa di natrr a già si dice tfere lecita ^ 
lEt diqu-^o infino a qui hxPri avere detto] 
Vegnxmo a la tirT.a queihióne , 
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Q.VAH DII C}_VALl ARTI 
DANNO A GLI VOMÌ, 
NI CAPITOLO. XIII. 

TIM4 Ag.itóne che dxUi DJI ,pfr A« 
S mere stitno dite le .irti illa ^cncru^ 

xióne imjxna: il Regno da Giove: 
Viirtedel sacttxre-, ìudovitiireyCT Mcdicireda 
ApóUhte : L.i fxbbric4 dc'MctxUi ,da Vulcxno^ 
L.1 ifìdfiftria dd ^f/?cre M/'/iérvj: L4 Mufl 
cd-fda le MÙfe , Dodici Deiti sono sópra 
i do Uà ségni del zodiaco , ^xlUde sópra lo 
Mtitc : Vinere ni Txtiro : Apòllo a Camini 
Merrurto al Cxmro : Giòve al Leone: C'é ^ 
re^c ÀUa vérgine : Vale Ine klla Libra : 
Mxrte a lo Scorpióne : Di .ina (ti Sagittario: 
Vtfca al Capricòrno : lunóne a lo Aqu.irio: 
Nettuno x Pesci, Da coftòro xUaGentra^ió 
ne nó^ra són tutte le Arti comife: perche 
(J'iélìi segni méttono le fòrxe sue di ciasuna 
xrte ne' corpi nò^ri: Tìt c[ ièlle Deitx le niét 
tono ncir Animo , Cosi Giòve per il mzzo 
del Lione fx Vuomo attifiwn al governo divitt 
no y cr umino : ciò e ai dispensxre degna ^ 
mente le còse spiritiixii CT tnnporxli^ ApòU 
lo per i Gemini ci dx la indugia del Medici 
Y€ CT saett Ire ^Fillade per lo Ariite»fxrtc 
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iet tfj^cre, Vulcxno per la lAhr^Ja h'.ibbri* 
tade M^'cxlli: Et cosi gli xltri le xltre mi 
Bt perche ejHcidhino t lóro iòni p benigni 
tx di loro providkn:ria,sidice che eglino fin 
«0 ciue£to mófù da Amóre, oltrt di qucko 
per quclU veloctsrima cr ordincitijìinu cover* 
sione dc'Cnli. Siimtxmo nXfcere confonAnT4 
Mujìcxle: HI: per òtto mòti delti otto Otli 
otto Tuòni :cr dcttutti innhnc ino conc^n^ 
to producersi. Adunque, i nòve suòni de'Ciéli 
dnmtxmolenòve Mufe per cagióne della MU 
pxleroncorèaX Animo nòtiroda principia 
}ii dotato de la ragióne di quéfta mufìca • E t 
tn-ruamente,essèndò l' origine sdì cfV/C/é/o* 
rientro a luit nxta laCeléfce Armonia: la ^ 
f iile pòi imita cr mette in òpera con virii 
cxnti O' isìrumcnti, m qué^o dóno cóme 9 li 
citrici fu concilio per Amóre della pi-ovidt,t 
T.i divina. Adunque Amici Nobilirsimi qué- 
éio Dio Amóre perché egli è bellissimo, amiì 
mo : perche egliè òttimo, seguitixmo : Perché 
tgh i- heatìfumo Venerixmo: Acciò che péf 
sna CleinhiTia cr l^gui pofiV/z^. 
b ne ddU sua Belliza Bontà cr Bcatitu'iine . 
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124 ORAZIONE 
ORAZIONE* VI. 

INT.ROD VZIO NE A'L DIR E DI 
AMORE, CAPI. 1 . 

VI fece fine Cirio Marsupini t Bi^ 
p6i Totnxfo Binci ddiginte imitato 
re di Socrate con allégro i/i/wo, CT 
hitct ficctayprCfe a Coment -ire Le paróle So^ 
critiche , coti dichiio . li uófcro Socrate, dil 
lo Oricolo di ^.pòlline giudicato SapientijU 
mo di 'tutti i Mìrtei , Soleva dire , re jxre 
profejsiòne della i te amatòria più che di aU 
cuna xltra . Qu^fi voglia dire ,c7;e p/^t peri 
TLia di c^ué?ta Arte., CT Socrate , CT qualitnche 
Altro fupe da kj^cre giudicxto Sapientipimo^ 
Qj^cfca irte non iijbe da Anassigora^ne da 
Ammóne.ne da Archelio bilki^Non da Pro 
dico Chio Aspjipa Retòrici yl<ion da Co* 
no Mufìcoida qiiili mólte còse aveva impa^ 
rxr Àa diceva avérla da Diotima divina^ 
trice y Qu.indo ira tócca da si 'trito divino ♦ 
Et secóndo il mioginàir.io ^'oléva mo^hrxre 
che solamente per instvra^iiòne divina ^\^oté= 
vano gli uomini inttniere ,che còsa fó\^.e la 
véra belU^^a: Cr quello che fóiìe il legittimo 
Amore, <7 inchc modo si dovéfe aniire : Txii 
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td è U pottnzia.U' f ubi imiti delU f acuiti 
Amatòria, Daquc^e ccU^hi vivxnde adunque 
^.ite difcó{to, àxce difcó^% o impij : ì quxli 
involti nelle jhre terréne, a- al tiitto aBlc 
co,cr a Prixpo divóti, lo Amòre, che e dóm 
no celi^Je,abba)Ute in tirra: cr in lòto au* 
fo di Pòm* Ma vói cafhij^imi convitxti,cr 
tutti gli litri consecrlti a Palllir , a a Dii 
na : i qulli per la liberti del purismo Inimo 
C7 perpituo gludio dèlia Ménte, nlte in guU 
bilo : I divini mifch'ij da Diotima a Socrate 
revellti,con diiigiuTLia afcoltite. Ma innln 
zi, che vói tdilte Diotima, t da solvere 
una ch-ta qneftiòne,laquxle nlfce tra quelli 
che disòpra Inno trattlto di Amòre, CT quel 
li che disòtto ne Inno a trattlre^ impero^ 
che quelli disòpra chiam irono Amòre h^U 
lo , buòno , belto , CT iddio : il che a Sócrate 
V Diotima non pace : Ma pòngonlo in mt 
Zo tra Btllo cr Brutto, Buono cr 
lo , Beltà CT Mifero , iddio CT uòmo , Nó< 
approvi Imo runa crl'lltra senttnr^iajjfn^ 
che runa per una ragióne, cr l\iltra per un 
iltra. 
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CHE ' ^ A XV L £ IN - w » 
TRA X... BELLEZA ET JL S V 

CONTAR io:'et e ir>ri*">,FT 

r E ^\ ^ V ' ' A P , 1 ' 

jh. yiitr4 \JuUmiut m(tte nei ;é»TO 
X ittd sHà cirtJL quaiuÀyper L cf 

skndo ilfiìTo fÀtto mólto suttuexl 
U Calamita: si indina vér/o quc^ìj p/^rrj, 
Quciìj tÀle indiiu^iónein quhtio fCu f 
td da i(tu Lipiit CT iflvfr/o iki fi rivolge» 
sknxu ' si chtxmj indm.txionelj. 
Ma mq'ixnto éRj f nd firro,''si cbixma p4« 
rimcntt lirrea CT hpiif eroché txlc in 
dinaTÌòne non t ndU pura Mjthta id Ykr 
ro^iM4 in ^\atKrid già formxta prr Lt quJi* 
ri dèli A FitiTu; F.t pnc rcpriccx di 
^mnduni ritikne , il ¥u6co amórA p<Y suà 
quixlitx CIÒ f per i7 Cxldo dcctnde il lino: 

lino accéso , CT sospeso ' po' [U qualitx del 
C'xldo sUnnÀlna inxftrso U supirnn rcgicrt 
dd Fuòco ^ Quc{ìo rxle innulT.£iménto che fx 
il Lino y inquXnto i .^spinto dal Fuòco 
si volge /nvérxo il Fuoco, si chi Ama ìgneo cu^ 
f F:ì6co : A3<i in quinto égli è nd lino (nel 1 » 
III) dico non s^-^tpUce^ma già >iffccXto)si cht.i 
tna da U natura di cusctino cosi del l.t-i 
i^imcid Fuòco eguulminte Lineo <T ìgneo^ 



r 2 7 



pi 



tolóro che la -fiano mo 
irantfòndf il riy^^ir, M tuo ,plrnd er 
f 'ntitta lo Animo ri 

^ " ' ''^ tiraménto f ilcjux.c 

tn (]H. . ;ì torna : ^inxa alcun dumo pof 
0timo chtamirr ■ 'o , Buó^io y dr jr 
tflOyfeeoio il guuiy^io ù' C7dfUi ÀI 

tf> r ■> >,y^ i^^^ par, Aio ; frrché hU 
é n.w, .uuiiìo ^ta acceso per la pr- 

" ' ' Ho, stimo coflr 
io loi Ufiitn rr- 

y rodilo in: 

e< 'r la immi^tne i alcuna 

(juéliu u..ora r 'me còsa 

ftiùta id Uà. i t «Au 'he la intéra n-t « 

pof^iide^ non è (ìimolito da gli ] 
^mrrr, 1m ' ^ chi ^ colùi'che d' : / 
lo che e '/Il f fuiu^ ta adù 
inpéltépo si aaé 'Ja d ardènte amore, 
avindo trovita alcuna rprciófU fmmnc dfcó 
f^ Ulìa^O' diquel' ^to c^u " rapare 
f^lfuogiudirAOyptil fiy/^jotih ala in 
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Vxnimo in pirte pof(:ggd éj^d cosa UUa ,cr 
inpirte ne mXuchi . rdgioneholmcnte in pxr 
te e billo , cr in pxrte non b(:Uo . Et in txL* 
modo , vog/i imo che per txle mifcióne Amó^ 
re sia m cirto Jhtto midio tra Itilo CT 
irruttOy particit?Xnte de L'uno CT de ixltro . 
Er ctrtaménte per quéiia ragióne Diotima y 
accio che quxlche volta a lii torniimo , Lo 
Amóre chiamò Demònio . ìmperoché cóme li 
Bemòmj sono spiriti mkdij tra li ceUPci-^CT 
terreni ^pi) iti: cosi lo amóre tihne il mtzo 
tra la Bcllcra cr la privazióne di ciucila. 
Que^a sua Ragióne kpere tra la bilia na* 
tura V la non btlUyaf-xi lo chiarì Giovxnni 
nella sua prima CT secónda Orazióne ♦ 

DE L'ANIM e delle SPERE, 
ET DE DEMONIJ^ CAP. liU 



A voglio che conoscixte in che vi6 
M do i Demónij xbitano la regióne in 
mtzo tra il C/é/o cr la Ttrra^per 
le parole de Diotima in quésto con'^ 'itO:, 
per c[ucUe di Socrate nel Filibo cr FéJrorCr 
per quelle disilo Ateniése peregrino néUe lég^ 
p:^ a Epmomfdf. Stima Platone tuttala 
nticchina di <luéilo MÓndo^da una xntma the 

re ritta 
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re ritta, Perché il còrpo del Mondo è com 
f)ò^o di tutti i qucittro elementi :Cr le par^ 
ticélle del Móndo séno i corpi di tutti gli 
Inimali ^ il corpicino di qualunche ammìle 
é particella del còrpo del Móndo ♦ Et non 
é détto corpicino, comporlo deh intéro ele^ 
mento del Fuòco, Aria , Acqua ^ o Tèrra : 
Ma di Urte pxrti,di quédi eleménti . Adén 
fhe quanto il tutto e pm perfetto che la p.\r 
te: tinto é pm perfètto il còrpo del Món* 
dolche ti còrpo di qualunche animile, Ctrto 
inconveniènte còsa saritbcche il còrpo im^ 
perfetto avessi V Anima lO'il per/ttto fós^ 
se sènza dninia. Chi è si sémplice che dica- 
la pxrte v/vere , cr il tutto non vivere f V/* 
ye aiunche tutto il còrpo del Móndo : con 
s 'idei itoyhei còrpi degli animxlt vivono, che 
SÓ1I0 pmi di ésso tutto . Vna hi fógna che 
sia Imma dèlio Vnivèrso , si cóme ^ùna ^ 
ta ' Matèria, CTuno e lo edifiTuo , Conciò 
sia adunque che si cóme pikce a Fiatóne, dò 
iici sièno le spère dei Móndo , Otto Ctèli, 
cr quhtro eleménti: GTche quéfte dódici spè 
re sièno tra lóro separdte , crdivtrse di 
spècie , mòti , Vproprìcti : l^ecesskrio è 
eh' èlle Abbino dódici Anime divèrse di Virtù 
fpèxie. Vna sari adunque V Anima della um 
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^prima Nidt(:riu , cr dódici fdrxnno le imìtK 
de dódici Cérchi ♦ Chi negheu vivere UT ir 
ra,^ U Acqujiylequli dinno vita igli dni 
min generiti du lóro . Et se quéùe ficee del 
Móndo vìvono sono piine di vivintii 
perché cagióne l'ArtaCT il Fwóco ej^indo pm 
eccellinti , non dibbono vivere f Et avére si* 
tnilmcnte li lóro Animili ^Bt cosi i Ciili in 
simil modo ♦ C^rto gli Animili del Ciilojchc 
sono le StélleiO' li Animili déUa TirrayCT 
iéìla Acqua veggiAmo : Ma quelli del Fuoco, 
cr dell'Aria non si lèggono: Perché il puro 
Eleménto del Fuoco CT deW Aria, non si vé* 
de. Nia kcci q^xt^ia differ(:nr.ia:che in Tir* 
ra sono due generazióni di Animili,ra7:ionX 
tiydT brut ili: Et similmente e nélla Acqua* 
Cosiderito che V Acqui ef^indo cóypo più de* 
gnoche laTirra^no dihhe ij^ere ménoabbodia, 
te dì Animili raTiionili che la Tirra , Ma 
li diici cérchi disópra per la lóro eccellinx4 
solaménte sono orniti di Animili Yarionili, 
iSinima del Mondo ciò e déUa prima Mati^ 
ria , l'Animi: delle dódici sf'cre : ^^ dèlie 
StéUe , perché sommamente séguitano^ldiio, cr 
i divini Angeli ysóno^d^' Platònici chiamxti id 
dij moniini^Et quelli Pinimxli che sótto laLu 
naihitano la regióne del Fuócó Etireo.si chia* 
fnmoDemótnj.Etsimilmntc quéUi iéUn Ari 



SESTA tfi 

pirà: cr cosi quelli déUa Art a nuhilós^y che 
è prij^o Alla Acqua, Et quelli razionali che 
éhitmo U T krr a y uòmini sono chiamiti. Li 
Iddìi sono immortxli CTipdj^ibili y(3li uomini 
sono pajUbiU V mortili: i Demoni] ce-rtamén 
te sono monili: Ma sono paj^ibili.No xttn 
biiisconoperó a Demónij naturalménte lepafiò 
nicoYporili:Ma ctrti affitti di knimo pe qui. 
li xmano li uòmini buóriiVii cattivi inno al 
^uàto in 6. Ilo . Et amicahilmcnte^ ariarmemcn 
te mé scolano nel governare le còse inferióri 
cr mx^Àme le umine. Tutti quéfti inquinto d 
quello ofj'.zio puono buòni: Et acóra pirtede^ 
Platònici insiime con li Teòlogi Criédni 
yrògliono t/sVr alquciti mxli Demónij^ Ma qui 
ie^ min al prcfknte no si disputa . Et quelli 
huoniyche di nói xnnocufcòdtaysóno p pròpio 
«pme daDionifio Areopagita chiamiti Angeli 
governatóri del MÓìido inferióre: laqualcósa 
no discorda da la Mente di Platone . Poftimo 
écóra secóndo V ufo di Dionlfto chiamircAn 
geli^ ministri dioio^quélli sptriti,che Fiatóne 
chtima ìdiH.Gr Anime dèlie fpkre ideile stel 
le Alche no} discordinte da Platone : Perche t 
fnanifiiho nel suo^x.librodélle Uggii che no riti 
chi¥,de quelli inimi ne' còrpi dcUe sphe , si có 
me He lóro càrpi Vinime déllianimiliterréni; 
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JWi< off crmd lóro hferc di thita virtù dalfòm 
mo D/o dotiti, che itinkme pój^otioO' fruir e 
iddio, ':j sinnd alcuna fatica o moU^iaysecón 
ioluvolotm del Pxdre lóro reggere muó 
yerei cérchidd Móndo: cr movendo qué^i, 
facilmente le cose inferióri governxre , Siche 
tra Platone , VDiónifio è ii^erkn-z-a di p4 
róle più t6{loyche di sentf^n^ia^ 

DF/5ETTE DONI CHE DESCEN 
DONO DA DIO AGLI VOMU 
NI PER IL ME^O DE MINI 
STRI DI DIO ♦CAPI, im^ 

E idée di tutte le c6$e sono né Hit 
L Mente rtivina:C:r aquéileshvonogli 
Iddìi mondxni: CT adóni déUi Iddìi 
Str^ono i Demonij^ Perché dal sómmo grx* 
do a lo infimo déUa natura , tutte le cose per 
débiti mi:zi pifano : i i txl modo che quelle 
ìdke ,che sóno cornétti détta Ménte divina, 
comunicano a gli uòmini i ló^o dóni, per il 
mtzo détti iddii cr de* Demómj* Et quéfii dò 
ni principalmente sono shtte. Sottilità di con 
templxre , Potinz.ia dì governare , Animosità, 
Chiaréxa di sinsi , Ardóre d'Amóre , Acume 
4i Interpetrxre , cr Feconditi di generxre ♦ L4 
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fért-d di quédi dóniy Dio principatméttte itt 
se cont ti ne : Dipoi concede quéiì-ct xUi sitte 
vii, che wuóvono li si tte Pianéti: "Et da nói 
ti chumano Angeli sitte , che intórno al 
Trono di Dio si rivòlgono : in modo che ci4 
semi ricévono d'un dóno ^piu che d'unlltro, 
secóndo la proptetl di lóro natura. Et quél 
li Mi diùrihuiscono i dóni Alti órdini de' De 
mónii 4 lóro sottopóni secóndo la proporr 
T-ióne wedéfma^Ctrtaménte Dio infónde qui 
(ìi dóni a gli mmi da principio , quindo da 
lui nxscono : V li Animi descindono ne' cór^ 
pi dal circhio Litteop il Cancro, CTsi rivol 
gono in un celibe O-'iucido veUime : nelqul 
le rìvoltiyuéUi corpi terréni si rinchikgono. 
Perché lo órdine naturxle richiide^che lo dni 
mo pur ij- imo, non fi congiùnga a quéfco cor* 
po impurij^imo , se non per mizo d'un puro 
veLime Mquile efindo ménpùro che lo kni^ 
mo , cr più puro che quédo corpo, e fcim.ito 
da Vlatónìci commodij^ima c6pula détC Animo 
col corpo terréno. Diqiii avviine ,che gli 
knimi de' Pianéti agli xnimi nóiìri, cr i có'f 
pi lóro a' còrpi nóiìri ^conférmanQ V fortL 
ficano quétte sitte dote, che da principio ci 
furono dite da Dio .Al medéjìmo offizw atsx 
tindono altrettme nature di Demóni cheUtt 

_ * * * 

I III 
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no in tnizo tra i ceUlìiili O'gli u'óminiìH 
dóno déUa contempìajLióne forttficd Sdtùrnò 
per mizo de Demóntj Saturnim . La. potine 
zw del govèrno O'dcUo Impirio ,Gtóvecot 
miniftirio de* suoi Giovi.iU Demónij * Et sì* 
milménte Màrte per li Marx i ili favoréggi4 
lagrani€z.a dell'Animo ♦ il Sóle con l'aiuto 
de' Dcmónij Sollri aiuta la claritx de Stnsi^ 
CT delle oppenióni: Onde seguita lo indovini 
re,\vénere per li Venèrei incita a lo Amóre^ 
Mercurio per li Mercuriali défca a lo intera 
petriire V pronunxixre . La Luna ultimamén 
te mediante i suoi luniri dcmónij l'uffizio del 
la generaT.ióne auguménta . Bt lanche a tutti 
^li uòmini concédino f acuiti di quéile cose: 
nic-ntediméno a colóro più in spexialiticonfc 
riscono , nella concexjóne €7 nasciménto de 
qidli secóndo la dispojtz^ióne del Ctilo Anno 
pili dominio . Lequxli cose benché inveriti ve 
nèndo da dispojìxióne divina siino oni^einB 
iiméno pój^ono quilche vòlta disonhi^e paré^j 
re, ([uindo nói non le ujiimo rs-ttaménte . il 
che e manifèsto nétto ufo del governo yAnia 
mofiti , Amóre , Generazióne . Adunque lo 
incinto d' Amóre ( per abbreviire) è dal sóm* 
ti\o Dio CT da Vtnere che si chihna Dé4,0 
dd' suoi Venèrei Demòtnj concèdo ^ perché 
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h P/o de^cinde, ti puS chimere iddio : Et 
perché da i Demónij si conférma si può dna 
mire Dfv:òmo . Per Uqualcósa ragtonevoU 
ménte da Agatone si chiima Udw^V da Dio 
tima Demònio . lo dico Demònio Venereo ^ 

DE GLI ORDINI DE'DEMONir 
VExNEREJ: ET IN CHE MO^ 
DO SAETTANO LO AMOs 
KE. CAPIT* V* 

ICE5I il Demònio Vénereo if.ere 
D Amòre di tre ragióni , Il Primo pón 
gono i Platonici in Yknere celi 
{ie , ciò ^ in éfia intelUginzta dèlia angilic4 
Ménte, il secóndo in Vuicre Vulgxrc , che 
Jtgnifica quella potenzia che a Ihuma del 
Mòndodel generare , I qulli si chilmanoduoi 
Demònij: perché sono in mézo tra lahellez^ 
cr privazióne di quella y còme disòpra toccarti 
ikiOyCr disòtto più chiaramente dimo^rerrémo. 
il tèrzo Amóre è l'ordine de' Demòni] , che 
dccompigna il Pianéta di Vènere , Qué {lo an 
céra in tre órdini si divide : Alcuni sono as:» 
segniti iUo Eleménto del Fuòco : Alcuni 
àltri iUo Elemento della Aria purij^ima: 

_ «... 

I tilt 
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Alcuni ilCArta più grój^a , cr néulòfd : Cf 
tutti si chimono EROES j che vuéL' dire 
amatóri:, il qtdle vocxhlo EKOES vi^ne d4 
ano 'vocAbolo Gr(;cOiChé dice EKOS,che si-^ 
gntfica Amòre . I Primi Demònij saettano le 
lór frécce in quégli uomini , ne' quxli la c6Ì 
lera yche t umóre focóso , signoreggia 1 ff* 
còndi in colóro ne' quili signoréggia il sin=* 
gue yche t umóre aireo : 1 thr^ì in colóro ne 
quxU predomina laFlvnmatO' U Maninconia, 
che sóno umori Iquei cr terrieri. Et con^ 
ciosia che tutti gli uòmini dille Saétte di Cu* 
fidine sthto feriti : nondiméno són più che 
gli kllri feriti qukttro generazióni d' uomini, 
ìmperoché fiatóne dimoerà nel Ftito,quéUe 
Ànime kj^ere mólto saettate da Amóre -^le qui. 
ti seguitano Gi6vé,¥tbo y MxrtCyO funóne: 
cr lunòne qui significa Vhiere , Et quelle 
efhndo^'inclinxte a lo Amòre , da ' principij dèi, 
la loro generaTiióne , dice che sommaménte 
Amano quégli uòmini,ì quxli sóno n'Xti 
sótto le {ièlle . medéfime ♦ Diqut av^ 
yiineyche i Gtovixli a' Gio\iiliy 
cr iMarTÌxli a ' Marr.iiliy 
O' cosi alcuni xltriai xl 
tri portano affezióne 
grandiJUmd 
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de'l modo dello 

INNAMORiVRSj^ CAP, VJ. 

uéllo che io dirò nello efimpio di 
uno , inteniitc de gli altri. Qji^alun 



the 



lo 



dnimo so 

vene / còrpo terreno descénde, concile nei rfe« 
scéndere una ckrta figura ài fébricxre uno 
uomo convemtnte Alla fcéUa diGióve: laciuA 
le figura ^nel suo còrpo cele^ìiile ,c/;e é ot 
timamènte adattito a ricéverla y mólto própta 
scolpisce ♦ Et se similménte ardi trovato in 
thra tempt'rMo séme , ancóra in quello dipi* 
gne U thrxa figura , mólto simile aIU secón 
da O'Mla prima . Et se c* truóva il contri 
no non sari simile ♦ Spéfo avvttne^ che 
duói Ànimi sarxnno discési, regninte. Giove, 
benché in virij thrpi :a'L* uno di lóro ifin 
dosi ahhatuto in thrra a séme adattato , pò fe-t 
taménte ai^i figurxto il còrpo sito , secóndo 
f ièlle Idée di. prima ♦ Ma Ì Altro axindo 
trovxto Mathia inktta^^ari pure incominci 1 
ta la mcd('fima òpéra , ma no Vara, adempiuta 
con tinta similitudine ad efimpto di se me* 
défimo ♦ Q^uéV còrpo t pia U Ilo di quéilo, 
2vl^ amenduni per una chta similitudine di 
Hkura, scmbicvolménteji pticctono . vé* 
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ro t che quello più pi ice:, che è tra lòrò giù 
dicxto più billo . Onde n'xsce , che cuscuno 
tnijUme ima, non qudlunche e helli^imoymd 
dina i suoi: dico quégli che inno avuta nativi 
ti cofiwile: aticóra che e nonfufìero cosi IH 
li cóme mólti ihri , Ef però còme Àbbii 
PIO détto .colóro che .xó/io niti sótto una me 
déjìma Stélla,rónoin txl'módo dispó^ti.che U 
ìmigme dcl\pm tillo di lòro^cntrkndo per gli 
cechi ncW inimodi quello dltro , incerarne ntt 
si conf l , con una cirta immigine , formitd 
di'/ principio di ef^a generoTiióne -^cosi nel ve 
lime celeftiile dèlia Anima , cóme nel séno 
della Anima^V Animo di cedui cosi pcóJ^Oyrico 
nósce cóme còsa sua , la ìmigine di ccltii che 
segli fece innirJ: la quiile quxfi interm nte 
é tiU:, qaxle ah antico égli i in se mede f imo t 
C quile già vvUe scolpire nel corpo suo , 
ma non poti-tte: Etquélla subitaménte appio 
ca illa sua intcrióre ìmigine ♦ Et quéUa ri^ 
formlndo migliora, se pjirte alcuna IcmAncd 
ala perfetta ferma del còrpo Gioville^Etdi 
poi éfa Ìmigine cosi riformata ima , cóme 
Sila vpera própia* Diqui nxsce , che gli 
Pmlnti sono tinto inganniti ^che giudicano 
la persóna amita tfere più ielUyche élla non 
^ ♦ hnpcYoiht in procifo di timpo e non vfg« 
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iono Id cosa amxtdnélìaprópid tmxgtnepr€s>* 
pis(:nfi:mu véggcno qucUa nélUtmxgine gi^t 
formxta dxlU lóro xnimdyH fimilituiine dd^ 
U lóro Uid ^'Desiderano ancor d vedere coti^ 
tinovaménte quel córpo,d<t^Uiiixle tbbono quél 
la txk immxgme Anrperoché bi-nché l'xntmo „ 
(dncòrchc sid privxto déìld prefkn:Lid dclcór 
po)dpprijio di se còservi Idimxgine di quél 
txle: cr quélld quinto a lui, gli sid dbbufcxn 
x.d: nondiméno gii spiriti er gli òcchi che so 
po induménti della Xnima .qucUd non censir 
rdno ♦ Tre cose stnxd dubbio sono in nói : 
Mimd, Spirito, Corpo. L' Anima, cr il 
Còrpo sòno di natura mólto di vi- r sa . cr con 
giugonsi insieme pmf:zo dello spirito, lUpd 
le é un\irto vapóre sottiltiiimo cr luciiifii^, 
Mto,generlto p il Cxldo del Cuòre, de Uput 
sottil,pXrte del sàngue ^ Et diqui efindo splr 
so p tutti i mcbri piglia U virtù dell'Anima: 
Et quélld cÒmunicd al còrpo . Viglia acòra p 
gli fruménti de s^nsi le imlgini de còrpi di 
fuòri ilcquUi imxgini no si pòj^cno appicU 
re ntWxnimd:poché la suQlnxa icorpórea^che 
tpiu ecceUnte che i còrpi, no pu6 ij^ere formi 
tu ddlòro p la receirióne délk wdginiiMdV l 
nimd efiindo ptite xUo spirito i ógnipxrte,d^e 
yohnétevrÌ€leimlginidecòrpi,comt ì ùns^pk 
echio in éfo rilHcètiCrf c^iicUegmiicd i còrpi: 
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lattile fogniziòne e Sfnxo da PUtómci chéi 
mxto . Er ir.éntre clt ella ri^u^irda, per sud 
virtù inse condpe tmigìni simili a quéUe , 
i^ancòra più pure . Et tile concezióne si 
chuma ImnidgìnurJóne^yFantafia, Le \mmX 
gini conccpute in quéfco luogo consirva U 
Memòria . Et per quéfto è spéfo incitato 
V òcchio dèlio intcllHto a riguardare le idée 
universali di tutte le còse , le c^idli in se co 
tihie . Et fero /' Anima méntre che riguxr 
da col Sinso un cèrto uòmo quéUo con 
(èpe con la ìmagina-zióne , comunemente per 
la sua innxta idia .contimph con lo intellét 
to la natura cr di^inirione comune a tutti 
gU uòmini. Adunche Allo Animo conservili 
te la xmxgine dcW uòmo formóso (laimxgi^ 
ne dico appr^jio di se una sóla vòlta concea 
puta) cr (lutila avkndo riformata-, sartbbe 
éiòa^Xnte aver veduta quxlche vòlta la per 
sena amlta. Nit-ntediméno itC òcchio €r£l 
lo spirito bifògna la perpetua prcflnzia del 
c^rpo efcerióre: Acctochc perla lllu(ìraTÌò^ 
ne di quello continov aminte s* inluminino , si 
covfòrtino ^O" si dilettino : I quxli si cóme 
sphcchi pigliano laimxgine ^pcr la presin? i4' 
del còrpo : CTper la af-inTta la lasciano 4' 
Co{lór}> adunque per lóro poverti cercano U 
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prefhnTu del còrpo: cr lo Animo il 
dcUe \6lte , volindo a colóro servire , ^ 
corrètto desiderxre quélU medéfima ^ 

JPE'L NASCJA5ENTO DT AhìO 
KE* CAPITOLO V lU 



Ai 



AGlAt ttmpo di ritornxrc 4 
'Diotima. Conciosid adunque che cos 
tH dicépe per le cagióni che nói 
éhimo dette , Awó -cé-Zscre nel numero de* 
Demnij: la sua origine in quello médodi^ 
moftró a Socrate^ E/st/iio a con^'ito nel na 
tlle di Venere Pòro figliuòlo di Consiglio 
ébbìOjche avcA beiuo Nittare, si congiùn 
se con Ptnidynélt Orto di Giòve , jeìa 
quile cogniunxióne nxcque Amóre nel Njttxle 
di Vi nere . Ciò t ^qidnio la Mente dello 
Angelo , a- l'Anima del Mondo , le qaxli nói 
per la ragióne detta chiamixmo Vinere,na 
scévano de la sómma Maieéì.i di Dio :Gli ìd 
dii trailo w fionvìto : Ciò t Cilio , Saturno 
CT Giòve, si '^^scLvano giade' lóro pròpij Ih 
ni.ìmperochc q'^indo U intelligtnrja nello 
Angelo ,cr la virtù del generxre nétta Anu 
Wd del MÒ-ido Acquili propiaménte nói chia 
mimo due Vhncri venivano a luce fgu irà 
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^«cl sómmo Dio il<luxle chiamino Cilio ^ 
Bra atKÒra la cfknriayO' la vita nello An^ 
2,elo : Icquxli noi chiamixmo Saturno C Gi6 
ve : cr similmente tra nell'Anima del Mondo 
la cognizióne déUe cose supkrne , cr la agitj^ 
xiòne de còrpi ccltB:i,i quxli ancóra chiamtx 
PìO Sutùrno Gtóve , Poro cr Finia ft* 
gnifitano ahbodinr^ia CT povertx ♦ Poro figli 
uolo di Cóflgltot la scintilla del sómmo Qio^ 
Ctrtminie iddio sichixma Cd figlio, fòntt 
ài còpglio: Perché è aeriti ft boti di tutte H 
cose: per lo splendóre del({uxle ógni cosiglto 
diventa véro : 4 conseguitxre la bonti delquA 
le si indiri'za ógni consiglio . L'orto di G16* 
ve s'inthide la feconditi dcUa Arigi:lica vita: 
néìla qiixle quindo descénde Póro^ciói- il rkg 
gio di DiOiCogiùnto co Fé:mrf,aó t conlapo 
vertXyche prima èra néllo AngHo ^ crha lo 
Amóre ♦ V Angelo prima per éfio Dio e CT vi 
ve: Inquinto a qiié^e dite cose e^em.iaO'vi 
ta si chi ima Saturno CT Gtóve^ i ancóra Id 
Voiknxia détto intendere : laquile secóndo il 
nótiro gìudixto si chiima Vinere. Quéili 
txle potenzia seda Dio non é iUuminita y è 
per Sila natura infórme cr oscura: si cóme é 
la virtù déir òcchio znAnzt che a luivinga il 
lume del Sòie, Qjié^a oscuriti crediim9^ 
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eh m nnu: qiuft povertx cr mmxmmo 
il lume, m quella virtudcUo intèndere per 
m suo chrto inslinto naturile voltiuri vèr 
so U PAire suo ,da lui piglia U rxgno din 
no eh, ^ p5,^ ^éhoMxn^amelquxlc non 
àltrtmcnti che in uncino téme si rinclwk- 
gono le cagióni di tutte le còse. Per le film 
me di qukslo rlggio s'accinde q^^él naturile 
incinto . Claeiìo mundio , cr q^c^lo ardóre, 
che nxsce da la oscuriti di primato- de la scin 
ma cheyi sopraggiugne J lo Amóre nxto 
éipovcrtx ^di ricchcz.a , mVórto di Giòve 
cpo è generxto sótto lòiéra dèlia vita. Con 
ciosia che subito dòpo il rigóre dèlia vica 
gli nxsce ardentijumo dcsidirio d'intèndere 

perché inducono èglino Pòro tj^'erc éb. 
bro dt pittare i Perche traVocca per U riu 
gmx della vivacitx dinna , perché è 
io Amóre in pxrte H/cco cr m pxrte PÒ. 
rero f Perche nói non ufilmo desiderirc 
^clle co fc Acquali sóno interamènse ut nò 
^a po^Y^oneuif quèUe ancóra Jélle qux. 
U noi al tutto manchamo . veduto che 
ciascuno cerca quelU còsa che gU mxnca: 
cclui che Inter aménte ej^a còsa pojUede , a 
die propòfito cerchcrkbhe più óltre : 
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Et dito , che nef.uno desideri quelle còse dèi 
le quxli égli non A alcuna cogni-zióne: è ne* 
ccfixrio ,che nói abbi Amo inqu Alche mòdo no a 
tir.ia di qucUd còsi, j che nói amidmo. 
itco t abba^in^a tcvcifne quilcbe notixid^pero 
che molte còse , che ci seno nòte sogUkwo 
avere in òdio : Ma bisógna ancóra che nói 
{iimihno quella dovérci tfere utile, cr gto 
cónda. N^ Anco pire che quéilo ci indùca ai 
una grxnde beniv olhixta , se nói primaMon 
giudichuimo , facilménte potére conseguiti* 
re q%éllo , che nói pensavamo ifiere gio* 
cóndo. Qualunque adihique Ama qullche c6 
sa , quella interamente cirto non poftide . 
i^ie-ntediméno la conósce con la cogitaz.iónc 
delUinimo ,cr quella giudica giocónda : cr A 
spcrxnr^a di potérla conseguitare ♦ Quèita co 
gniziónc ygiudtxio speriinz.a t quifi und 
prcfhìte anticipa-zióne del bine af.inte . ìmpc 
roche non desidererkhbe^ se éj^.a còsa no lipU 
cé^e:n^ gli piacer t. ^ -> se di'Ui non avéj^e 
avuto s iggio . Considerlto adunche che gli 
minti ibbino in p.irte quello , che e' desidera 
«o,e7 in pirte n6,no stnxa propòfito si dice 
lo Amóre if.ere mi^o d'una chta povcrtACT 
ricchcxa. Ver quéila cagióne quella supirnM 
Venere accésa per éfa prima guitaxiónt d9l 

riggio 
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tiggio divino , cr per amóre trafporuta ^ 
la intéra plenitùdine di tutto il lume, per qué 
^0 //orzo accoftxndosi ilia ptu effiraceménte 
al Pldre suo, subito rispUnde scmmaménte, 
per il ptcnijiimo splendóre di qiieUo . ut quél 
le ragióni di tutte le cose ylec^uiili /wmw ira 
ne in quél rxggw.che nói chiamiamo Pòro , 
ccnfùfe V implicite : già in quella Pocénzia 
di Valere accoiìxndosi , più chiire cr pm di^ 
ninte rilucono. Et quella proporzióne qux^ 
fiche 1 CAngélo a Dio:^ ancóra la Ani., 
ma del Móndo alo Angelo CT a Dio, peiché 
quéfca rcfletléndosi ale cose superióri, si^ 
milménte da quelle ricevendo il rxggio,f'ac^ 
tindctCTaccendtndosi vtr.era lo Amóre mi{ìo 
di abbondxnxa cr caredia . Biqui adornka 
de la fórma di tutte le còse ad efhmpio di quél 
le muove i Cikli: Et con la sua Potenzia di 
generxre, ghiera simili fórme x quéUe nélU 
Math'ia degli Eleménti . Et qui di nuòvo 
veggiAmo ancóra due Vhicre: Vùna e U 
forza di qué^a Anima di conóscere le còse 
superióri: Vxltra è la fòrza sua di procrea 
re lè cose inferióri , La prima non è pròpu 
ma Anima : Ma è una imitazióne dèlia co'^ 
templazióne Anglica. La secónda è pròpia 
Ma Anima , Et però i^iMn^ue vólti nói 

K 
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^onuino HM Vènere ncW MimrAiitciumo U 
sud fòrza naturile, IdciuxU é sua própia 
V tnerc : quXnio ve ne ponixmo duc,inten 
dumo che una s'id comune txi audio allo 
Angelo, a" i" xltYd sia própid détta Anima 
Siano aiunche due Vtnere nella Anima : la pri 
Pia celk^e , la secónda Vulgate : amcniune 
iJMno lo Amóre, La Celibe xbbia lo Amóre, 
a cogitxrc la di\'ina bcUc^x-a: La Vulgire Ah^ 
hia lo Amòre a generare la belU^a medcfima 
nella Machia del Mondo ^Verchc,qu!ile orna 
mento quéllavcde,txle qué^amóle(secóndo il 
j io potére) dire xlla micchina del MÓndo^ 
Anxi VunaO- Ultra e traportxta a gcncrlu 
re[la belléxa: Ma ciascuna nel modo suo ^ 
L4 Cdè^e Vèrtere si sfórxa di dìpignere in 
se medcfìma co la neUighixia sua , la esprks^ 
S4 similitud ne delle cose superióri: La valgi 
re si sfórxa nHla mondina Mathia partorì^ 
re la beUéxa dcUc còse divine , che t in Hi co 
ceputa per la abbondinxa de* sémi divini .ìU. 
priwj) amóre chiamiimo alcuni volta \diio , 
perché égli si dir ixa aie su^inxie divine: 
Ma il più dé.le volte lo chiamiimo Demo., 
ìlio : perché égli t in mUo tra la pover*. 
ti cr la dbondinxia . 1/ secóndo Amóre 
^hmiimo sim^re Demònio, pCiH:hé e p^rr>ci» 
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igli iWid un ctrto 4fi^no invèrso il córpo^ 
(o'ipxk égli e inchinévole invirso U pro^ 
yiìKU inferióre del móndo ^ Et q.ié^lo ^JfÌN 
to t alitno da Dio, cr conveniente Ula lutu 
ra de Demónij * 

COME KNT TVTTB LE ANIMB 
r| SONO DVOl AMORI: ET 

^ KELLE NOSTRE 50N0 
ClNCX.VB, CAPI, VIIU ' 

VESTE due Vtncri cr q iéiti duói 
Qi Amóri non sólo sono nclU Anima 
del móndo , ma nelle ile de Ile Spire , 
Stélle , Demónij, cr uòmini . E^ concio sta 
che tutte le Anime con àrdine naturile, ala 
Anima pn mas inferi sebi no: e ncccfxrio che gli 
Amóridi tutte.alo amóredi quélla in tal'mó 
do si riferischino , che da quello in qidlche 
modo dcpendtno . Perlaquaknsa nói chiamix* 
mo quéki Amóri semplicemente Demo ùj : Et 
quello chiamdmo il grxn Demònio secóndo 
l'ufo di Diotima, llquile per lo universo 
Móndo atthide a ciascheduno ,cr non li* 
scia impigrire i cuori: Ma in ógni p.lrte a 
lo Amxregli déììa. Et in nói non sóno so 
, làmciUe duói Amóri : Ma cinque . Li duói 
Amóri efcrimi, sóno Demónij clmnitii 

K ii 
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Li tre Amóri di mtzo non solamente Demo 
nij: ma eziandio dffftm. Certamente néUa 
Ménte déWuómo e uno eterno Amóre di ve 
dére la beUéza divina : CT per gli {limoli di 
quéico seguitixmo gli {indi di Filofofia^GT 
gli offizij dcUa giufcizta V della pietX^B ati 
córa ncUa Pothiza del generXre uno occulto 
limolo a gcnenir figliuòli: Et quéfco Amóre 
t^pcrpttuo ,dal quxlc siAmo cotinovaménte in 
cititi a scolpire nella effigie de'figliuóli quxl 
che similitudine déUa suprema hlìéza ♦ Qi^é* 
m duói Amóri in nói sono perpitui. Qi^èlli 
4u6i De;n6/n^,/ quxli dice Platóne xUe Ani* 
'ló^hre sèmpre ij^ere prefintiCde' quxliffno 
^ V litro ingiù ci tira) l'uno si chumu 
■ . xtoazmoHyche lignifica buon Demonio : l'il 
tro Cacodimon^che sUnttnde mxlo Demònio, 
'icdmi són buoni : Imperoché la prò 
<m' de' figliuoli e necefiiria CT on^^a^ 
icérca della veritx ^ Ma la cagióne 
parche secóndo Ainóre si chiima m'xV De=i 
wó . che p il nóilro ufo difordinxto,égli 
ci turba : divertisce lo Animo a mi 
i \fili yritrahdolo dal principile suo 
■qulle nella speculazióne della vniti 
\n mkzo di quifci duói, in nóisóno 
Amori : ì quili perché non sono in lo- 
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Mihimo fcYrniJ^imi cóme qué^i duéiytna comin 
etano , crescono, scé mano, mdncano , più retta 
ménte si chtimano moti cr affitti , che De« 
mòni}. Di quéihi tre Amóri L'uno é nel wé^ 
Zo appunto tra duo i estrèmi sopradétti: gli xl 
tri duóipma Vuno ekrkmoche a Veltro phn 
dono . Certamente quxndo la figura di qukU 
che còrpo ,per ijkre la Matkria htn prepari 
tdy é miijiime txle^quxle nélla sua Idia U di 
rina Ménte lacontihc ,faccéndosiinnAnxi <t 
gli òcchi, per gli òcchi nello spirito pinetra: 
Crdi subito xUo Animo pt ice ^Perche consuó 
na a qiiélle ragióni, Icqidli cóme efhnpi di 
ep. còsa si comtngono néUa nóilra Mén^ 
te , cr nella Potinola del generare : Et sono 
da principio da Dio in nói infufe. Diqutni^ 
scono quelU'^tre Amóri: Perché nói sumo 
generiti cr alleviti con inclinazióne a Vùna 
delie tre vite : ciò e, o ala vita contempla « 
^iy^yo attivalo voluttuósa Je nòisiimo fk 
ti inchinévoli dia contempUtiva , subito per 
lo- aspètto dcUa firma corporale y' ci inaliLU 
mo ala considerazióne déll^ spirituale cr di 
yina. Se ala voluttuósa^subitodal vedére ck 
schiimo nélla concupisci nxt a del ritto . Se 
a la attiva cr morile ,nói solaménte perse* 
rerixmQ in quélla dilettazióne del vedére or 

K Hi 
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àonversire. ì primi sono tinto ingegnósi chè 
hltif^imaméntc si imuil:2:dno :Gli ùltimi sono 
tinto gróf.i yche rovinano à lo infimo :Quél 
li di mi-zo ynéUa v.kdiu regióne si rimlngo^ 
lio. Adunque ógni amóre , comincia dal vede, 
te: Ma lo Amóre del contemplativo, dal vede 
re surge nella Mente: Lo Amóre del voluti^ 
tuóso dal vedére -, descénde nel txtto: fAmó 
re dèlio at Jvo , nel vedére si rimine: V Amóre 
del contemplativo ,s'accó{ha più al Demònio 
suprhno che alo infimo: Qttc//o del voluttuS 
so ptn d lo infimo: Quello dello attivo scacco 
{^a egualmente a luno come a lo xltro.Quérs 
«fff tre Amóri pigliano tre nómi , Lo Amòre 
à'I contemplativo sichùma D/v no : dello At 
tivo , umino ? del voluttu ':>so , EeQixle ♦ 

CL.VALI PASSIONI 5IENO NE 
GLI AMANTI PER CAGIONE 
DELLA MADRE t)'A M Ò K E 
CAPITOLO, IX. 

' 1 NFlNO ;f Cini ahhixmo dichiarito lo 
Amóre ij^ere' Demón>o,generlto di 
povertx di ahl-oìtdhiy:ta : Et ?:pere in cinqvé 
spkrJe diviso^ Per lo advenire dichfareré « 
mo secóndo le paróle di Diotima ,qHXli a^itti. 
or paf^iòni nxschìno nélli ojnxntì da c|wes^rt^* 
le natura di Amóre ♦ Le paróle di Diótid 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



yy 

py 



yy 



5 E f T A tft 

m sono qiic^e: Cerche lo Air.óre é mté 
tiel Natile di V (mere , però segui tct Vi^ 
nere : cr appetisce le cose bèlle, perché Vf ^ 
nere t bclUfsinid Et perché egli e figlia 
nòlo dèlia pouerti : pero egli t Arido , 
Migro cr Squ^lido : a i PiUi ignudi : e umi-^ 
le , sinra elsa , sinza Iktto , cr j é/iz^ coper 
tura alcuna:dórmelgli usci,néUa via, al ciilo 
seréno , cr sbnpre é bifognóso . pché égli 
t figliuolo della alhonditnxta però égli thtde 
lacciuoli kUe persóne bélleCT buó ie: ì virile^ 
Audace , Feróce , V ehcìrJ: nte , CxHido , Sag ke, 
Vccellatore,a' sbnprc vi tifhdo nuove té^ 
/e: e {iudiófo nella Vructn^ia , facóndo nel 
pari tre: Et in tutta sua vita va Yilofofìn^ 
do: t incantatóre, f2 mkl d'occhio: t pothite^ 
malióso , CT^ sofi{}a ^ Et non è in tùttto im^ 
mortile secóndo suanatùra ,ne- in ttUto ;ror 
txle : Ma spcpe volte in Cno di mede fi* 
mo germina cr vive : cr c^ué.'ìo , qualun 
che volta gli abbonda latina: Alcuna vói 
ta mitica, cr rf» miovo rinvigorisce per U 
natura di suo pldre : Et quello che égli a 
<iy libito, acór a dalia si fugge ^Ferlaqual 
cosa lo Amóre non è mendico , €> non ■ 
ricco : cr ^ pó{lo in m(:zo tra la sapiinTiay 
cr rignorxnTnajnfino a quipiirla riiótimc:,^ 

K a il 
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Nói le paróle sue esporremo con quélU hre* 
\ttXcbefiapofiibile\ Le predette condizióni 
bfnche siano in tutte le generazióni dt Amò 
remo dimeno ncUc tre di m^zo^còmc ptn ma 
nifi^^ley chiaraménte si truóvano^ Ne/ natUe 
di Vinere gene rito, seguita Vheretcìó è es 
sMo lo Amòre geneuto insiime con quelli 
stipimi spiriti i c\^.iXÌi chamhnmo Venirei: 
convenientemente riduce gli animi nòilri a 
te còse superne. Desidera le cose b^:Ue:per^ 
ché Venere é bclUjuma : Cia è archide le ,ini 
me di desiderio dèUd sómma cr divina pulcritu 
érte: E/sf ndo egli nxto in c^ucHi spiriti: iqui 
ti per k^ere a Dio prosimi ,diUo ornaménto 
a Dio sono iUufcriti: CT rilie^Xno nói a li 
mdéfmi rxggi. Ottra questo perché la vita , 
a tutti gli Animili er Alberi,^ la fertilitx 
déUa'Tirra consiite nel Cxldo CT limido :v9 
Undo Diotima dimo>^rxre la povertxdéllo amò 
re, accennò mamxrgli V umóre CT il Cxldo in 
quc^^e paróle: Lo Amóre t Arido , Mxgro CT 
Squxlido.Chi è quéUo^che non sxppia quelle 
c6se ^j^tre Aride cr sécche :xUc quxli mima 
lo umóref Et chi negherx la squalidcza CT 
paUiird venire da difetto di cxldo sanguignof 
Ancóra p lungo Amóre, gli uòmini pillidiO' 
migri divengono : perche Ufórxa dèlia hla* 
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^urd non può hi ne due òpere divtrse innhne 
fa,re*Laintexióne déUo andnte tutta si rivól 
U nella apidua cogitazióne déUitpfonaamJita: 
cr quivi tutta lafórxa cr naturile còplcfiiò 
ne tattkntaiC pero il CibonéUo {ìòmacom.i 
le fi cuoce. Diche interviene ^che la maggióre 
p.lrte in fupcrfluitkft cosùmaiLa minor ti^ma 
da al Fégato , CT vxvvt cruda : cr quivi acóra 
p la ragióne medcjìma si cuoce miìt. Et pe^ 
y6 poco singue CT crudo si mxnda per le ve 
ne: per ilché tutti i miìnhri dimxgrano, CT 
ìmpalidiscono , per ijiere il nutriménto poco 
cr crudo . Aggiùgnesi yche dóve Vaf^'idua in^ 
texiónc iclf Animo ci trapórta .* quhi volano 
àcóra gli spiriti , che sono cirro CT i^ritmén 
to della Anima ^Qtiédi spiriti y si generano 
dal cxldo del cu6re,de la sottilifunia pxrte del 
sxngue. Vinimo dèlio amxntcè rapito invtr 
so la immagine delVamxto ,che e néUafanta 
sia scolpita: O' invhfo la persóna amxta^ 
ìnvhso quc^a sóno tiriti ancórx gli spiriti 
ti y cr volxnio quivi continovaménte si cons 
sumano^Per laqualcósa è dibifógno di Mat(: 
ria di sXngue puro aricrexre spcjio gli spie, 
ritiyche continuaménte si risolvono: Dóve 
le più sottili er le più lucide pxrti del sxn^ 
gueitutto il di si logorano per rifxre gli spi 
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riti che cotincvamétitc \ óUno difuóre. ìlpcht 
dsrvmcychc risoluto il puro O' chdro Tingile, 
riwkne il singuc nhiculxto ,gr6jio ^U' néro ♦ 
Diqiii il còrpo si sécca VÌpalidisceidiqui gli 
J^miuti divzngcììo mdnimónici'.pché Ì umóre 
mnincónico simuhiplicdpil SAgue sécco, grès 
so ^néro^ Ef c^niCto umóre co i suoi vapóri 
rié^rpic il Clpo, disécca ti CcrvéZ/OjCT ;ior^ 
Pia di cr flótte di a^Uggcre VAmma di ImmX 
gini nere V spaventevoli . Qnéiìo avvene a 
lL'Cr(zi} Tilcfcfo Epicureo^p Ungo Amóre: 
ìUjuaIc primi da Amóre, C7 pòi da Furóre di 
(ioltìTta àgu(liito,se mcdéfimo uccìse^ Q^uc 
{iosc.indoìo awihìe a colóro J quAlimXlc ufa 
no lo A miòre: 0" quétlo che è della ccntcplazió 
ne 0 tram feri scolto a Ixt còcupischì7:ia del T^it 
io\^Perché pia facilménte si sopportaci desi 
dirlo del vedere: che la cupidità 'del vedére 
del tccclre.Lc quxli còse of^ervlndogliAnti 
chi Medici ydifcno lo Am,òre é|?ere una spi 
xie di umóre maninconico , CTdi paTia : O* 
RitffV h^Hiro comandò (he e' si curxfe per* 
ti Coito , Digiuno, EhictA CT Efcrcixto . Et 
no foLménte Amóre fi diventare gli uòmini 
txli^qulli ahbi Amo' détto : N'x e'xiandto quél 
h\che sóno p natura txli:sóno A lo Amóre 
iciinxti* Et colóro sóntili^ne' quxli signorég. 
gid lo umóre collirico ^ o melacólico^La c6lkr4 
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i dliaO' secca ila mcUcolu é sécca O-fnd 
da.QuélU nel còrpo tiine il luogo del Fuéco, 
Crquefcd il luògo dtllaTtrra, Et però qndi 
u Diòtimurxrido cr sécco ìtinde Vuòmo ;«e- 
UncoUco a similituiinc dèlia Ttr'ra , Et qn dice 
Squ.ilido a-. GixUo, intinde l'uòmo collerico 
d similituiinc del Fuòco, l colitici p ipetodd 
more focoso, f'awentano nello amxrc,còme 
i unprecipmo'A Mclàcòlicip\U pigrUiaddló 
umore rcri^rc,sò:io ai mxre più tXrdiiMd 
p ia aahihtx di detto umóre, dito che xnno 
nelleUtidungVifumothnpo vi ù rivòlgono. 
Meritamente adunque lo Amóre, Arido, cr 
Gixllo si d>pigne,cocioAa.che ili uòmini che 
^on txli,sogiiono dxrsi\illo amòre più che 
ghdtriiEt^ic^to credo che dì qui n.ucr.Per 
che i colkrui xr lono p lo inchidio della còU 
lerays imelacólici p la'a^^rha dcUa mela, 
colta si rodono; lUhé 4erma Ari^tile nel 
vu. Uh . m Etica . Si che lo umóre moU^ù 
m^^gge shnpre Vùno C nitro:^ cm-ingè 
U acercxre qiulche confòrto soIUt.o, in'ii 
timo €rcStinuo,cóme rimedio cotra la cdtiimi 
mokitia dello umóre. Ciucco soHt.o è mas. 
simamente nelle lufinghe détta M lirica CT del 
àrte amatória^mpochinói no pojUÌmo aialcu 
iioiihtto tato cotinuamcte attcdere qulto ili 
^sonuzeMuJìcxliO' c:siderazióni di belléxj 
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Gli iltri ftitsi prtfì-o si sixiano : M<t il ve 
itre CT V udire più lungo timpo si trastulla 
no di vòci^^ di pitturi vxiu . Et i piacéri 
di qué^i du6i sinsi,non solamente sono più 
lunghi : ma tTÌandio pm convtniinti xUa co 
puf iòne umina Anìperoché mfùna cosa t più 
convcmhnte,iUi spiriti del corpo umxno^che 
le vocio' le figure degli uòmini: spexialmén 
te di quelli, che non solamente per similitudi 
ne di natura , ma cxiandio per grixia di bel 
lér.a pùcciono ' Et per qucfco i collirici CT 
melancólici seguitano mólto i dilitti del cxn 
to CT della fórma i còme unico rimidio CT co 
fórto di lóro complefiióne mole^ifiima : Etpe^ 
ró sono a le lusinghe di Amóre incliniti. Cò 
me Socrate ilquAle fu giudicato da Ari^óti^ 
le di compUpióne MeUncólicn : Bt coMi 
fu dito Allo Amóre pm che uomo alcuno, Se 
tóndo che égli mede fimo confcfsxva^ il mede* 
fimo pof^ixmo giudicare di Sx^o Voetcj^a , la « 
quxle dipinge sé ^éfa melancólica cr inna « 
morxta , Ancóra il nó^ro Vergilio ,che p la 
sua effigie fu collhico ,btnché vivéf^e cx^o, 
Vi/?e simpre'in Amóre. LO AMORE A 
I PIEDI IGNVDI • Biótima dipinse lo 
Amóre con i Fiiii ignudi : Perché li Amxn* 
ti sono tinto occupiti nelle còse Amatòrie, 



SESTA,' 



che in tutte le Altre lóro Ucchnie prìvxte 
pùhliche ytion tifano cautela alcuna: Ma sin 
xa prevedére alcuno pericolo .temer ^iamén* 
te si lisciano traportAre, Et però ncUi lóro 
procedi incórrono in ispéfi pericoli , no altri 
mentiscile colui , ilqidle andxndo shn^ a scar 
pctte,spéJ?o da sifii cr da pruni ^ cìféso . 
umile , a vocabolo gréco Camepcptij , significa 
vohnte a hxpoiO' cosi figurò Diotima l'Amò 
re : perche ella vide gli innamoriti , non vfin 
io bene lo Amóre, vivere sénxa sentiménto : 
crp vilij^me cure perire i bèni maggióri. Co 
Uoro si linno in mòdo ille persóne amxte\ 
che SI sfondano transferirsi in éfe : O' con 
traffxrle smpre in paróle cr m giiti. Ora 
chi e quello , che cotraffacchdo tutto il ^iór 
no Fanciulle Fanciulli , non divinti fcmmini 

non divkn 

ti fanciullo femmina f SENZA CASA : LA 
Usa del pensiero umxno t V Ammalia elsa 
della Ammx è lo spiritosa cisa delio spirito 
e il corpo . Tre sono gli abitatóri,Tre sono 
le CAse: Ciascuno di coftóro per lo Amóre , 
isce di CAsa sua : Perché ógni pensiero dello 
Amxnte si rivòlge più tò{lo al servigio dèi 
lo amxto,che al suo bene :'Et\V Anima liscia 
indittro ti miniiierio del còrpo suo ♦ cr 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



i;8 ©RAZIONE 

sfÓYTLdsi tYi^d^xre nel corpo dello dmlto,L9^ 
spirito che è cirro iéUa Anima,ìnéiure chelii' 
Mìm dtthidc altróve , ancóra égli altróve 
\6h: siche di cUa sua hce il penfiéro , hce 
ne l Anima y(;fcc ne lo spirito. Del primo usci 
re seguita {holtixia cr affxnno : Del secóndo 
seguita debolézza CT paura di mòrte : De/ Ter 
zo seguita dibattiménto di cuore a sorpirii 
Et perà lo Amóre e privlto di própiucisay 
di naturile Siiia.di desiderio riposo ^SPM. 
ZA LETTO ET COPRIMENTO ALCV* 
NO « Quésto vuol dire che Amóre no x dove 
si riposi^ne co che sicuópra. Perché cociosU 
che ógni còsa ricórra a la sua origineyil fuó^ 
co dello Amórcche è accéso nello appetito del 
lo amXto,si sfór-^a rivolere nel còrpo mede 
fimo ónde si accése: p ilquxle ipeto neportx 
seco volxndo lo appetito CT lo appethite^O 
criidcl sòrte degli amlnti,0 vita più miferé 
che ógni mòrte: Se già l'aniino vòftro shtia 
rapito p la vioUnziad\\móre fuor del còrpa 
suo ,nò disprhzi acóra la figura dèlio AmU 
to,V vaiasene nel timpio dillo splendor divi 
no : Ove finalménte si riposero cr saTterxf^i^ 
S E N Z A C O P R I M E N T O ,c/n' negbe* 
lo Amóre tl^ere ignudo f per che nefino 
lo puà celxre : cociosia che mólti ségni scuó 
prmo gli ìnamorAti , ciò e il giurdire simik 



SESTA 

iti Toro crfifo, ilparlire interrótto.il colore 
id vifo órgixllo ,ór ròf^o ,gli spcjìi so spi 
Thd gtttir in q:d cr in Li U mtnvru^icòti 
mi rmmchii.il lolir skn7.a móh cr fucr^ 
di propófitoja subita iaicgn Anióne, il wltiy 
ù móltOyU impmituiineja Ugger^Tn Usci 
♦4, i sospetti viniy i mini^i rij villj^imi cr svr 
vili ^ì^iìulménte, còme nel sóle cr nel Fuoco 
la Ilice del rxggio accompxgna il cxlda: cosi 
idlo intimo incinlio dèlia Amóre y seguitano 
gli iniizij difuóri. Dorme a la portai Le por 
te dell'Animo són gli òcchi gli orécchi : p 
che p qué^a molte còse entrano nello Animo : 
crgii affètti^ co ftumi dell Animo chiaraimn 
te p li occhi si man fiatano . Gli inamoritico 
s umano il pm del tzmpo nel baiire co gli6c 
chicr cogli orcahiintòrno alo amitoicTri 
re volte la Ménte lóro ì se si raccoglie , 
gàdo spéfo p gli^ occhio" p gli oréccbiicrpc 
ro si dice che e dormono ale porte. D icesi acò 
rache eglino GlAQOi^O. NELLA ViA^a 
bellé:sa dd corpo dtA>e h fiere in una cirt^vt^ 
p Uquile comincd no a salire a più V.ta belle 
za. Et pei ó colóro che si rivoltano nel loto 
ddle Ubidimmo véro più té:npo che nJ convii 
n: cosumano nd gua.: Ire, pire eh si rimaghi 
no nella v/4 , ct/ìo aggiunghino al tarmino. 
T)tcesi ancóra che lo Amóre Oom^ d seréno 
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Vt vitìu^muiic: Vtrché ^li ititumoriti fn 
una (6 fa fchi f\)rculw\o fi ,chc twn cotifU 
deratw le jauiudv lóro . V t faché' vkono t, 
ufo ysòno sctKfófri a tutti i pericoli d(tì4 
jortuìu inon altriménti (he ciucili, che vinno 
t^nudi a Cie/oTcrr;io,du ógni diQcmpcrXnr.A 
délCMià fòlio ofìcsi. Ver la lutitra della MÌ 
dre , $ simpre bifo^nòso: Tjlhido la f^rimaori 
^ine dello Amóre da la pn-ertA , ìlt twtt si 
pothtdo interamente fbarkire (lucilo che t uà 
turile : Seguita che lo Amóre t sim^yre bifo» 
gnòso a4'eixto.\mpenxhc Pìcntreche gli 
mhìca ciualche córa a (cnseyjiitireJo Amóre 
bólle fòrte :CT c\Hh\do il tutto ^ conseguitA* 
to: perché mAma il bifói^noysi Jp^vj'ic il cil 
do dello Amóre immoderito ♦ 

Q^VAtl DOTI An nrNO GLI 
i\ MANTI DA*L. 1 ADR lì D E L- 
l. A .M O R C A PU X. 

Vfs7f cote seguono da la pcvertx , 
ehc e M.Urc dello Amóre : Ma da là 
copta che t'Pxire di ^ Amòre shuité 
no Cv)Xf contrxne xlle sopradette , Et iiuili 
Slino le (óre contr irte ^ciascuno conoscerà tn 
tése le eCse superióri . Perché égli è descrit 
to disópra così* sémplice , Tranrcurxto , V ile, 

Cr sktM 
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V skn-za Arme , c{ui si póngono i contri 
rij di quém,cost dicindo;Aauto > VcccUató^ 
re , Saglce , Macchinatóre, Invctórc di aggui 
ti. Studióso di prtdhtTia, tilófofo y Virile, 
Audlce , vchemintc , Facóndo , MAgo, Sofiild^ 
Imperocbé il mcdcjtmo Amóre Jlquxle nèlfxl 
tre faccindefl VkmXnte transcurxtoV dapó 
co '. nelle cose amatorie lo fk adùto , cr indù 
fcrtoso : si che co maravigli òsi modi va ucm 
ceUndo lagriria dello Amito , implicindo* 
lo con ingxnni , abl^aglundolo con servigif , 
pljcMdolo co eloqt4ÌnT.ta, addolcendolo colei 
to . Et il medcfimo furóre che féce lo iwojno 
TMo lufinghitre ne servigiugli somminiilra 
dipoi le Armi: O'se égli si ' sdégna cóntra lo 
Amxto^divhnta feróce: a- se egli combitte 
perlAmxto.non può ^j^ere vinto, L'Amò 
re come dicemmo, piglia origine dal vedére: 
ì vedere é pó{lo in mizo tra la Me nte V 
Il TMto , Diquì shnpre nXsce, che l'Animo 
d.Uo^ Amxnte si diMe: cr óra insù cr óra 

Si g(:tta : óra sàrge 
la cupiditx del toccxre.óra il desidèrio dcUa 
CeltHe^BeUexa CT óraquélla cr óra quéùa 
vincc:in mòdo che in quegli, che Anno aaao 
ingegno , a-sóno ont,^aménte alleviti , vin 
ce II desidino déUa CcUaiile Pulcritudinez 
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negli kltri il pm déUe volte sùpcu U concn 
piìchnxid del Tkto ♦ Qi^égli uòmini che si 
tuffano nétta fèccia dd Corpo, Mtritoinénle 
si chi mano , Aridi,Uiidi^ Vili, DifcirmAti, 
CT ddppócbi: Aridi,pcyché sèmpre inno f^imcp 
tX mxi non s^tmpiono : Nudi, perché comete 
murij a tutti i pericoli sono suggètti , CT 
còme uomini sfacenti cdiggiono in publica in 
fimi A : Y ìli-, perché non ptnsano cosa alcu* 
na ika cr magnifica: Disarmiti, perché son 
vinti dilla scekrita cupiditi : Dappòchi, per^ 
che sòn tinto capòcchi, che\nOitilav\é go no 4 
che tèrmine Amòre gli tira: Kimxngonsi mi 
viiggio non giugntndo mxi al tèrmino , h\a 
gli uomini contririj a quéiti inno le codìziió 
ni centrine , ìmperocìic pascèndosi èglino 
de le vére vivinde délC Animo, s' èìnpiono piu^ 
CJ' con più tranquilliti intano . Temono la 
vergógna, sprèTLano la om'jr itile spèsile dcU 
Còrpo , lèvansi in ilto : cr quifi cóme ar* 
miti scicciano da se le vine libidini , sótto s 
mettèndo i sènsi iUa ragióne ^ Colóro con 
me induRriosissimi CT" prudentijìimi di tutti 
iti til mòdo le ilo fof ano , che per le figure de* 
càrpi , quifi cóme per cèrte pedlte , o véro 
odóri con proviiènxa procèdono : cr sagace^ 
ménte investigano per quésti 1 ornaménto dd 
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tinimo.a' delle core divine . cosi prud^Jt 
temente caccixndo ,fcliccménte pigliano qiiéii^ 
prida che cercano , Q^éslo Unto dóno 
sce da la còpia : die é pidre dello Amore : pché 
il raggio dèlta Bclìéz-i che é copta ,ryp, idre 
déWamòre.^uèda jorzua.cVen rcfiktte cjui 
vi ónde éi venne : cr rcf Iettandosi tird séco 
lo dminte. Cntamcnte quéilo rxpgto discéso 
prima da D/o pòi p.0ndo nello Angelo, 
er néllt Anima, cótTie per rnathria di Vitro ^ 
CTda la Anima nel Corpo preparato a ricéve 
re txl riggio facilménte p^j^ùìdo , daéHo Cor 
p po formóso traluce fu6ra , mxjUme pei' 
òcchi , cóme per transparhiti fin^ftre : CT/ 
^'><'^ "^óla per Ana, pcnetrinio gli ór< h, 
iélCuómo che hxda,fvrisce l'Anima, acci nie lo 
appetito ^rAniPtx fvritiya'lo appetito acceso 
induce a la medicina cr al rcfrighio suo , mén^ 
ire che séco gli lira a Une InógoMqHxk 
égli discése per ckni grxii , Vrima a'I Qórp^ 
dello amxto :secónÌG a la Anima : Té^rzo a h 
Angelo : Quxrto a Dio, eh' t prima origine 
dé'do spicniórcpredéttó, 'OUféì # utile^cxc» 
eia. Qjpé^a c- felice , ,tc déUi Amiti 

tijBt pero nei i^rotlgora di Platone uno fa 
tniliire diSocrate chwnó Socrate ucccellatórf^ 
dicindo cosi^ Onde vmi tu Socrate m i 
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lo crédo che tu vingct dd ({uéUaV cceUdgtòne, 
é la quile la onh^a appari ma di Alcibiade 
ti suole inv iure, oltre a quéSho fi chùm 
Amòre Sofista yO" Migo ^Platòne nel Dido 
go cbtamXto Sofi^a^ affittisce Sofika ^f^ere 
disputatóre boriòfo mli^ióso :il quile 
con rinvolture di argomentuxi ^mósira ilfil 
so p il véroii'tcoiuce color Oyche co lui, dispi 
tano^a se medcfimi contraddir e, Quc^o mede 
Jìmo d^vihie aUevólte kgli J^mXnti^ CT igli 
Amiti\ Perché gli AmXnti accecxti perla 
nébbia dello Amóre , fpef evolte pigliano le 
còse fxlse per le yere^mentreché égli iìima 
no gli Amiti k^ere più bigUyacutitCr buoni, 
che e* non sono , Contraddicono ancóra a se 
mede fimi per la violknz.ia déUo Amóre : Im 
peroché Utro consiglia la ragióne : xltro se 
guitX la concupisci nTLia . Et spcfievólte mu* 
tono i lóro consigli per lo Impirio déUa per 
tóna Amxta: Propugnano a se per consenti 
re ai kltri « Ancóra le persóne bilie y per 
laUuT-ia degli Aminti dxnno nétte réti : CT 
intano umine quétleycbe innxn^i irono p« 
tinxci^ Ma perché si chiami lo Amóre M<<* 
Xof Perché tutta lafóriia détta Mxgica consi 
ke nétto Amóre : Vopera deUaMxgica t hh 
^rto tir mente déW una còsa 4 Lxltraper 



fi 



#11 
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fìmilttkitne di ndtura « Le plrti dì quéd^ 
Móndo còme PÀmbri d'uno animile , dcpen* 
^ ditido tutte da lino Amóre , si connettono in 
stime per comunióne di natura : Et però có« 
me in nói i7 Ccrvtflo, Po/wó«f,C«óre jFéga* 
to O" Altri m^nhi , l'uno daV Altro trdg^onó 
quXhhe còsa scambievolmente sifavoreg 
giano y c Alla paj^ióne déU'uno compatisce 
l'Altro : Cosi i Mimbri di qucfco grlnde 
AnimAle,ctó ^ tutti i Corpi dti Móndo in 
fra lóro catenAtiy accAttano fra lóro Vpri^t 
éìansi le lóro nature. Per quésta comune p4 
remila nxsce Amóre comune : Da tile Amò 
renisce il comune tiraménto: Et quella ^ lave 
ra lAAgica, Cosi ditta cocav iti dèlia spird 
Lunxreysi tira il fuoco in Alto ,p cogruitA di 
naturaiDiUa concauitX del fuòco è tir ita si 
milmcnte l'Aria: DaI Cintro del Móndo U 
tirra: Ancóra dal suo luògo V Acqua^Diqui lei 
Calamita tira il Vino: V Ambra la piglia: il 
'Zólfo il Euóco . il sóle vòlge in\krso se 
fióri cr vòglie: La Luna muòve Ì Acqua ^ 
Cr Mirte i Vinti : Et viric Erbe tirano 4 
se virie spezie d'Ammali: Cosi nelle còseur: 
mhie ciascuno e tir ito dal suo piacére^ Adun 
quele òpere dilla MAgìca , sono òpere déUà 
mtkra^ C V Arte $ mi ni {Ir a. Perche l'Arte 

L III 
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(putido avvede che in quxlche pxrte no ^ iti 
HYd convenienza tra le nature » supplì tee a 
((uéjhoy in tèmpi débiti, per chti vapóri , c^ul 
litXonumeri^iZf figure: concóme nella agricul 
turX , la natura partorisce le bixk , cr l'irte 
diutaapreparlre la Materta,Qné{la me mi, 
gica attribuirono gli antichi a Demomj tPer 
che ì Dcmònij intindono quxl sia la parentir 
la delle cose naturili tra lóro , cr quxVcosa, 
con cfuxle cosa consuoni: V có^ne la concór 
dia dèlie còse, dóve mhicaysi popa ri^orire^ 
Ti ice fi che alcuni F il ófofi abbono ainicixia co 
cjué^i pcmónij , o per quxUhé proporTiióne 
di natura ^ cóme Zoroi^re cr Socrate : o per 
aioraTÌxS}ic^cóme Appollónio CT Porfirio, Et 
però si dice che é^i Demónij porgevano a co 
^óro in vigilia y ségni, vóci , cr cose mon^ 
fn\'<óxe:cr m sógno rcveUvJ.óniCJ vipónii 
Siché'pire che colóro sihio divenuti Mxgi 
perla amic'ma che abbono con gli spiriti dct 
ti : si cóm? éi<i spiriti son migi, perché cos 
nascono la amicizia dèlie còse naturili . T': 
tutta la natura per lo scaiùiévole amóre MJtt 
ga si ch'xma . Oltre a quciìo i Còrpi b<Ui 
fimo r,iil d'occhio a chi mólto vt bxda : Et 
gli iu.ìamoì'Ati pigliano con forza di elos. 
<^^nz.u,<7 di cantilene le persóne amxtc i 



SESTA 1^7 

ipdjt cóme per ctrti incantcJtmi:V.t con ser 
\tgij cr dóni gli dicscuììo occiipÀtio quiji 
cónte con Md'ie^ Per Uquulcósa a ncpùno ^ 
dubhiOyche Cupdìne non sia MAgo , Conciosié 
che tutte le fòrze della Migica consiàino 
nétlo Amóre : cr òpera dello Amóre s^adt» 
émpia in un cèrto mòdo col mxl d òcchiOy in 
cantéfmiy<r malici non t mortiile interà 
ménte ^nc inche immortUe ^ Lo Amóre non 
t mortile ^perché cimili duòi Amóri che nói 
cbiamixmo Dmóm},sóno in nói perpttui ♦ 
Non è immortile: Perché i tré Amóri, q/.x 
li ponemmo in mi:zo di quéi duòi, ógni disi 
mutino i crescendo cr sccmi-ido ^ ^gg^f^gnesi 
che nello appetito dell'uòmo dal principio del 
la vita è accéso un fervóre yche non si spi 
gnemii^ Clucfto non liscia fin imo in se 
perire : Ma so spiglielo sèmpre ad appiccirsi 
co vehmitiTLa a qui'.che còsa. Divèrse sóno 
le nature degli uomini: Onde quél continuo 
fervóre dèlio app tiio ilquile è il naturile 
Amóre, initue alcihii ale Itttnr: alcuni aU 
Mu fica yo le figure: alcuni ai one^i di coHu 
miyo avvita religiósa:alcuni agli onóri:alcuni et 
ragunire daniri .mólti a lufnri.i di góla cr di 
-vintreyC^rxltriadiltre còse. Etacóra il med ji 
muòmo in divèrsi tèmpi dieti a divèrse co sc.^ 

U l'iti 
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Adunque il mdéjtmo fervóre si chdmd inté 
mortxUyO' mortile : immortale , perché noti 
si spigne mxi : cr muta matkria più tóHo * 
che' si spinga : Mort Ale, perche non attinde 
sèmpre a una còsa medéjìma : ma cérca nuovi 
dilittiyOper mutazióne di naturayO.pij^eresi 
xio per lungo ufo d'una cosa medéjìma. Si 
che quél fervóre che muore in una cósa,restc 
scita in una xltra^Dicesi acóra mortile pqué 
itacagióneypchéla jigurayche una vòlta è ami 
tasimpre si ima. Imperochéquàto timpo un4 
medéjìma figura persevera in uno mede/imo ua 
moicinto s'ama in quél mcdéjìmo ^ Et quado d4 
lui t partita, no è più quélla in colui la fìg^ 
ra la quxle tu prima amivi: Ma ivvéneun4 
nuova y laquile nuòva tu non imi , perché 
Anche in prima non V amivi : CT non céf^i petz 
rò di amire la prima: Ma iwi qué^^a diffe^ 
rinata ,che prima tu vedévi quélla figura an 
ticain iltri : cr óra la védi in te medéfìmo: 
Et qué^a medéjìma simpre fif^a néUa memòrià 
imi simpre ♦ Et quinte vòlte si rapprefhn^ 
ta iWòcchio déW Animo, tinte vòlte t'acdn 
de aiamxre. Diqui nxrce,rhe qualunche vòlta 
ci riscotnimo nella persóna anticaménte ami 
ta,ci comoviimo subito sentendo o tr limitò 
nel cuòre i oliquefaxiòne nel Fégato /Et alc4 



Il 



S B S T 
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vòlta hxttono gli òcchi: Cil vólto no al 
trinimi di vxrij colóri si\kùe ,che si fxccia 
lo Acre nebulóso , quiittdo per aver il solcai 
yirsoycrka lo ^rco baléno ^ìmpereché la prc 
sinjca déUa persóna amxtUydefcala figura sud 
che prima dormiva nello inimo dcUo amin^ 
tCyO' offeiiscelaagli òcchi délTAnimoiEt sof 
jixndo raccende il tuóco , che sótto la Cénere 
giaceva, Perquéfta cagióne lo Amóre sichd 
ina immortale * Ma dicesi ancóra mortile , 
Perché btnché gli amiti vólti ittano sempre 
Hel pkto infici : non dimeno non si offerisco 
Ho egualmente xgli occhi détChimo \ il per ^ 
che pire che U benivolinza scambievolmcn •& 
te bólla cr intiepidisca. Aggiugnesi che V Amór 
beiliileO' inche lo untino non può ipere sin 
Ita iniegnatióne giamiiXhi è che non si sdé 
gni conti a colui, che gli l rubito l'Animo f 
Quinto $ grXta la liberti^ tinto la seruitué 
inoli fca. Et per qué{io ii in òdio le persóm 
ne bilie insiimeO' imile ^ Aile in òdio, cóme 
LidreGT M ic idi ili: Amile , cr onorile cóme 
spicchi^ in cui risplénde il Celiale Lume^O 
mifcro tu non sii quél che tu tijicci . Tu no 
sii uomo perduto, dóve tu tijivólga. Tu no 
^orreihi kjìcre col tuo micidtile : CT non vor 
téfci vivere sinxa la felice prefinTu: THnS 
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puoi ifTcre con costui che ti uccide : Cf non 
puoi vivere siiizd colui jche contiitite lufin 
ghe Yubd te (t te , 0~ te tutto a se ufurpa^ 
Tu desideri di fuggire chi con tefiimme tue 
ti ahhrttcta: ^desideri accoihxrti a lui, Acs 
Cloche dccoftxndoti d chi ti pofiHe fdccóili 
d te {icjio 4 O mifero tu cérchi te fuori di 
te:V dccófciti A chi ti ruLi per ricomperare 
tx c^udlchivàitd^che ski prigióne J O (tòlto 
tu mn vorrciii amire ^perché tu non vor^ 
té^ilmortre: atìcóra non\'orré{ii non amX 
rcyperché tu giudichi di servire Atte inmt^gi 
ni delle còse ceUfci » Per cjué^la dltera-zió 
ne avviane che c^nsfi in cjualuiKhe moménto 
t amóre s'dppifa O" rinvn'dfscc^Oltre a quéilo 
Diotima póne lo Amòre in mizo tra, U Sd 
pi^nz4(y f ignQrinr.d, perche l' Ambre p suo 

" itto s ignita le cose Ikìle : G^déUe còse 
. ^ue^ha Sapihirtd e Li più bhlld , 0' però' 

patisce la Sapikny^j^Md colui che appetisce 
la Sapiitrza non la pofìtHc in tutto, perché 
chi è cjuéilo che cérchi (Juclìo chee'pof^iéde^ 
rt OTtcóra interamente non ne mxncd ♦ 
in (pie ito sólo dlméno e- slvwyche è' ricovò 
s'e VignorxnTd sua , Colui che non sx se r.o 
s^tpérc , stura duiho non sx le cOTcìU'no si 
a siionon sapere:^ no desiderala scihnxu 
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àctlu quiU non s'ucórge tj^ére priv.lto ^ A* 
dmque lo Amòre dcll4 sapiiaxcty perché e in 
pxrte a sapihiT:^ privitcO- in pxrte é su^ 
pi^;ntc :per6 in m<zo,trd U fUivhT:^ cr U 
ignorlnzia fi póne. Quéiìn dij^e Diótimah 
sere U cMixiSne dillo Amóre : Ma la wdixió 
ne della superna bdléza t qaéla.chc è Deli:: 
cÀta, Perfetta BeUa^ Delidta Jn quXtiM 
to p la suu sHAviti lo ai pento di tutte le co 
fe ase aHttta^h'erfhta^lnquxnto le cose ché 
alletiò , tirX.ih leilUiìra c '> t rxggi suóiy CT 
fxUe pftttr.Be itaàn quinto empie le còse iU 
luilrke de' bini elmi. 



Q^VAL 5IA LA VTILITA D'A- 
MORE/pfr LA SVA BIFFI 
NJZIONH. CAP. XI. 



Oi che Diotima nctrro quello che t 
P V origine détto Amóre: la sua qudi 
( t : già dichuiraqu x l s ia il fine , tir la 
utilitx in qnéno m6do\ Tutti desiderihno 
aver hhiir^nonfolaménteavérgli: ma aver 
gli sèmpre . Ma tutti i bèni de' vtortilt f i 
mutano V mxncano : cr tó(lo tutti fi perde 
rVobono fe i luogo di quelli che se n-,> vxnno 
à>ntima:nénte non [rinascéfino nt.ówi bini * 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



tj t ORAZIONE 



Munque dccicchc i lini ci dimno,Nói deside 
ruimo.riflrc i bini periti:! bini feriti no st 
Yìf inno seno p U generaMne ^Dii^ui ènxto 
lo fdmolo dì gcnerire in ciascuno. La Genera 
azióne pcké fi le còse mortkii nel cotinuire 
simili ille divincyctrtamcnte t dóno divino: 
Alle còse divincypché sono UUcyle cose brut 
te sono contrarietà le cose^ fcf Ce sono si* 
mi li Cr amiche. Et pero la Generazióne , che 
t òpera divina ,perftttamèntt cr facilménte 
adémpie nel suggktto bilh : O* p cotrÀrio, 
nel stiggitto cotrirto . Ter Uquxlcósa quéUo 
{himolo del generlre cerca le còse biUe : CT 
f iigge le brutte» Dimandate vói che cosa sia 
lo amóre degli uomini , CT a che giòvi : igli 
é appetito di generare nel suhbiittobiUo pco 
servire vita perpetua néllecóse mort.il>,Qué 
ito e lo Amóre délli uomini vivènti in Ttr= 
ra ♦ Quélìo # il fine di nófiro amóre ♦ Ce-rta 
ménte in quél timpo che ciascuno de' mortili 
si dice vivere ,Cr ifere quel medéjìmo , cóme 
t dilla puerizia a la vécchiitay benché' sia 
chamito quél medéjììvo : non dimeno non ri 
sirvd in se mii le c6se medèfìme : ma skm* 
pre di nuovo si rivifce( cóme dice Platone) 
spóghasi dèlie cose vtahte , secóndo Pr« 
li , Cime , 0/4 , Singue, CT ttitto il Còrpo : 



5E5TA. '7? 

Et non sólo avvihic qiic^honel Còrpo : m 
Eziandio ncUa Anima : Contintiaménte si mti 
Uno costumi , consuetudini , opinióni , appetii 
ti.y piaceri y dolóri , timóri ,0" ncjìuno di qnc 
&i persevera il medéjtmo cr simile : le còse 
ài prima se ne v innova' succidono le nuòve. 
Et quello , che ^ ptu maravigliòfo,^ que^o, 
che le sciknT.ie patiscono la meiéfima condii 
^ióne.V ho solamente V una sciiti^ia ne vJi 
Ultra ne viine: CT nò st imo si: mpr e secóndo 
le scienxie quéìli meiéJtmi:Ma fziandio^cia 
scuna sciénzita qulji patisce quéfto : perché U 
meditaziióne CT U r/corit/iz4 è quxfì un tu 
pigliire la scitnina che periva ♦ Perché U 
dimenticxn2.a e quijì v/ii dipart^nTLa del « 
la sciinxia : Ma la meditazióne redituitce 
nélU memoria .nuòva dispofizióne del tapére^ 
in luògo di quella che si partiva ; In mòdo 
che pare la sciinxtamdejìmajn quéflo mòdo 
quelle còse ychencll'inimo CT nel còrpo sóno 
mtiibiU si confirvano . Non perché èlle sii: 
no sé}nprè appunto quelle medefìmcC perché 
qué^a dòte e pròpio delle còse divine ) M4 
perché quello che si p.irte,Ufcia nuovo sucz 
cefóre a te simile^ Con qué^o rimkiio lecó 
se mortxlijiUe immortUi simili si rèndono^ 
E édunque néWma cr néWxltra p.irte dèlia 
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éLniì7u(si in quéUa che <t a conóscere , si m 
quclld che i a règgere ilcórpo ) ingencrlto 
lo Amóre di gcnerxre per coaservxre vtté 
perpttud ♦ V umóre che è néUd p.irtCy che 
rk^ge il còrpo subito dx principio ci cofcrin 
ge a cercxrc il mungi ilre Cr // bére : oicció 
che per qué^i nmiménti si ghcrino gliumó 
riyde' quili si riMri qucllo-ch': di nói conti^ 
nuamcnte si ph'ie. Per qucfca gcnerarjónc si 
nutrica il Còrpo , CT aésce ♦ Cresctiìto il 
CérpOiqucUo P^mòrc sospigne ilsém'iZi/'' prò 
vacalo aU lihiiinc di procrexre figliuòli: oc « 
ciò che quello che in se med ifìmo no può s^m 
pre ^lircjrìservXndosi nd fìgltuólo simile a 
se, cosi si manthiga in seìirpiti;rno 9 Ancóra 
lo Amóre del generare, che t in q<iélla p 'xrtc 
déUd Anima che conósce, fi che V Anima cera 
CÀ la ver iti, cóme própio nutriménto : Per il 
^'(;t/f nel mMo stw si nutrichi cr msca , Et 
se alcuna cosa per dimenticÀn:za è cascxta de 
lo Animo 70 dorme di dentro per mglight^ 
xta , Con la diligéniita del m^ditire qaxji 
flginera-yrivocxndo nclU ménte quélio chep 
dimcnticinzd éru perito : o vero sópito per 
neglighi7.id, Bt pòi chef Animo e cresciuto, 
qué{io Amóre lo limola d'ardenttj^.imc desi'* 
dirlo di insegnxreO'di/crivere: Aceto che re 
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AxndoU scihixu generxtu nctie scritturerò 
negligimi de Discépoli yU intelligéimadél 
lo Àutóre,rifning4 etkrnn tra gli ho mini ^Et 
cosi per beneficio dello Amor e, il Còrpo crU 
Anima dell uòmo pire che rtèino tra gii H:^ 
tri uòmini in sempiterno ^ uno ,cr l\Utro 
Amòre ricérca còsc Ulk. Cirrtamcnte quel-- 
losche rkgge il Còrpo desidera nutrire il prò 
pio Còrp^ di nutriménti delie at ijUmi ysuawif 
simi , speciosìjUnii : V desidera gmcrxre hklli 
figliuòli, a- di bilU fémmina. Et lo Amore 
che s appartiene a io Animo, s affatica di ém^ 
pierlo di ornatij^ime cr grat'jsimt discipline: 
Et scrivMo con btjlo CT or/Ufo {Ule.publ!.: 
ciré sciiìma iUa sua simile: CJ' insegali. do, 
gencrire la m?dépma scihixi p similuùiw.e 
in quilche Animo bkHo, Btllo é dico pHlo 
énimo, che t acuto CT òttimo.Nói no \'. • 
éjio inimo, cr però no vcggiinn la su4 
xatMa veigiimo il Corpo, eh' ti mig ine O 
ómbra dcUo immorsi che per ([utia iinmlgi-^ 
mcoghietturindo,(limiÌmo che in uno forine 
so Còrpo , uno inimo specióso sia : cr Hìqu' 
avviirneyche nói ptu yole:iti}riinsMXjno<i^'' 
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DE' D VOI AMORI: ET CHE L> 
NIMA NA5CE FORMATA DI 
VERITÀ^ CAPITO* Xll. 

SS Al abbumo parUto dtla diffini<» 
A xióne d'Amóre : Dichurimo óra 

qukl' sia la sui di(ì:inT.ióne ilaqui^^ 
leapjyril^o Platóne si fi ptr la feconditi. dtUd 
mima cr del Corpo . Le paróle di fiatóne 
sono que^e , In tutti gli uomini è prégno il 
CÒrpo,cr f prégno V Animo, Nel Corposa 
no da natura infufi i sémi di tutte le còse 
corporali, diqui p ordiniti transcòrsi di t^m 
po \f:ngano fu6ra]i dtnti,(:s<ono'ipéli ,spin 
desi lab irba,multìplica lo spkrma - Et se il cor 
po t fecóndo CT grivido di sémi,mólto maga 
giorménte lo Animo, che e più nobile , che il 
còrpo ydibbe ^fere abbondante, V pof edere 
da principio i sémi di tutte le còse sue^Ad^ 
dunque da principio lo Animo pofedktte lera 
gìóni de' coiìumi , irti, V discipline: Otide 
se égli t b(:ncultivdito , métte fuor a i frutti 
suói ne' t(:mpi débiti. Et che lo Animo Abbia 
déntro ingenerate le ragióni di tutte le còse 
sue lo comprendiamo per il suo appetito, in 
quifixióne , invenzióne ,giKdixio , cr copara 
xióne . Chi negherà, lo inimo subito daU 

tknerd 
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ttnerd ed desiderhe còse vere ^huónc ^cnt* 
ite cr utili f Nel^uno deriderà le còse non 
conosciute. Adunche nélV Animo són ciuxkhc 
ftóte imprtjie di qué{he cose, innanzi che 
égli le appetisca : per le qtixli qu.ifi cóme 
per fórme efempìm di dette còse , giudica 
fj^er dégne che si appetischino . ^éfco 
medi fimo si pruóva per la inqiiifÌT.ióne cr 
frtvenz/ó/it , m qiiéfto mòdo. Se Socrate 
cérca Alcibiade in una turba di uòmini, cr 
ihbilo qualchevòlta d ritrovare : f necefi 
rio che nétta Ménte di Sòcrate^sia quilche 
figura di Alcibiade : accioché sappia quxle 
uòmo inn xnz.i a gli kltri cérchi : cr pòi 
f>6fa nétta turba di mólti , Alcibiade da gli il 
tri discérnere , Cosi l'Animo non cercherà b 
he queUe quttro còse,ciò è VcnU^Bontiy 
O/iei^i, Vciliti: cr non le trcverrHbe mii: 
se no avéfe^ in se qtixlche nòta, per la quxle 
tercife quéihe còse , in modo da potérle tro 
V(tre : accioché quxndo si scotra in lóro le ri 
conósca, da'contrxrij lóro le discirna bè 
ne . Et non solamente manife^ìixmo què^o 
per lo appetito ^inquifiTLióne^O' inveuTiióne: 
ma tTLiandio per il giudii^w . Qnalunchc gm 
Alca alcuno amico <!^se,o inimico , conósce qué 
Uo che sta amicixtaO' inmicizia. inche mó 

M 
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dp^diutK^ue giidicherémmo nói tutto il giórni 
rHtmcnteCcóme sogliXmo)mòlte còse vere o 
fxUe , buone o mite : se c non fujìe nói la 
veritx O'U bonti in quilche modo, inninxi 
conosciuta^ in che tvtóio, mólti rózi ncUo 
Eiifixio ^Muficd, Pittura cr Xltre simi 
li irti yCrnélU filofofia , approyerrtbbono 
spéj^o t^rriproverribbono ratamente le ópc 
re di détte facultidi : se t nonfu^e lóro dxto 
àxUa natura quxlchejórmay tt ragióne di dit^ 
te cófef oltre aquéiho,la compara:e.ióne quc 
^0 medéfimo ci dimó^hra i Perchè qiialunche 
coparxndo il MUe co il V ino , giudica lo uno 
ifiere più dólce che V xltro : ctxtamaite, cono 
sce quxlejia il sapóre dólce . Et colia ychc 
dgguaglundo Speufippo ^ Smócrate a Plato* 
ne ,itima Sen6crate 'tj^ere a Platone più sìmi 
le che Speufippo : shixa dubbio conósce la fi* 
gtlradiPlatóne ♦ Similmhite perché nói ili 
tnixmo rHtaménte di mólte cose buòne , Vùna 
i/ere migliòre chel'Utra: Et perché secóndo 
maggióre o minóre participaxióne di bontd , 
apparisce luna cosa migliòre che Ixltrayt ne 
cecino, che nói non siXmo diéj^a boti ignorxn 
ti. oltre a quéfto pché spej^evóltc ottimamén 
te giudichiamo, tra le vi^^oppeniòni de' Filò 
f^fiyquU" sia più verisimile, a- pm probxbi^. 



ì 
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ieJhifSgttÀ che in nói suquilche chiaréxa di 
veritli ctccioché pojhÀnio conóscere quxli sia 
no le còse dlhi più simili » Per la qualcòsa 
alcuni nélU Pucrixia-, alcuni skniLa maefcro^ 
alcuni con pochi principij prèsi da dtrui,so 
no divenuti dottijumi\ li che non potrebbe 
éd^enire^se la Natura aqué^io nongiovif-e 
mólto ♦ QafffO abbodàtenmte dimostrò Sbirci 
te a i tre giovanetti Pedóne , Teetkto er AU/j 
Ko«e:cr eh ari lóro che i Fanciulli po/o/io 
(se e* sóno prud^nteménte dommand.it i ) in 
cutcuna irte rattamente rispondere ♦ Con ^ 
ciosia co sa che e' siano dilla natura orniti de 
le ragióni di tutte le irti <J discipline . 

|N CHE MO'DO NELLA ANI- 
MA SIA IL LVME DI VE'* 
,KÌTA^ CAPI. XIII, 

A'm che mòdo quéilc ragióni sianq 
M néUo inimo pire apprij^o Platónc 

ambìguo 4 Chi l^gge\que libri , che 
Tfatóne scrij^c inGioventUy cóme il Fidro , 
Fedóne V Mhmonei St interi fórse quéUe 
^J^ere dipinte nella su^linzta ddtAninui da 
principio , cóme figure in TÌvoU : Secóndo 
che disópra più vòlte da me,^da vói è tócco 
perché cosi pire che Plotóne ìdéttiluógiacénni 

M a 
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Dipo/ quéiio uomo divino ct6 è Platone , nel 
Sé^o libro déUa Kepub^ aprì la su4 Sentkn* 
214 àicknioychc il lume della Ménte a lo in^ 
tindcre tutte le cose e quéUo medéjìmo Dio 
che [a tutte le cóse^ Et aguxglia insième il 
sóle CTD/o in qué^o modo: che quii' rispèt 
to A il sóle agli occhiatile a le Ménti Ji Dio^^ 
il sóle ghiera gli occhi, dona lóro virtti 
di vedére: laquile virtù sarebbe inv.ino^CTin 
sempi tf:r ne Tincbre ^ se non xprefentxjU a 
tiri il lUmcdcl Sóle^dipinto di colóri G^fìgu =« 
re di tutti i Corpi, NelquiVlumelo occhio 
yéde i colóri CT le figure de' Corpi « Et in^ 
y eriti non vede Altro che il lume :bt-nché e 
pxia che e'végga vArie cose : Perché il lume 
che a lui s'infónde,é ornito di virie fórme 
di Corpi. V occhio vede quéfco lume^in quxn 
to si reflitte ne' Còrpi: Ma éf^a luce nel fon 
te suo non può comprf^ndere . Similmente id^ 
dio cria V Anima, c:^dónagli laMénteJaquxle 
e virtù d'intindere : ììt quésha sarebbe vota 
et tenebrósa i se il lume di Dio non li iiéj^e 
pTeflnte,nel quAle regga di tutte le cose le 
ragióni, Si che intinde per il lume di Dio: CT 
sólo' quéfco lume intinde, btnché' pxia che* 
conósca divèrse còse y perché inthnde détto /» 
wc sótto iivkrse Idi e cr ragióni di còse ^ 



t^uindo V uomo \^ con gli òcchi rcde Vuótno^ 
f^icd mila fdntdfid la ìmmigìne déUouómo: 
Et rivólgesi^ 4 gtudicire detti, immagine. Per 
qué{ìo esercizio dcWinimo dispóne lo occhio 
délk Ménte a vedére U ragióne cr Idia dèi 
io uòmo, che t in épo lume divino^ Onde st% 
hitaménte una cirta Scintilla néUa Ménte ri^ 
Splinde . Bt la natura dello uomo diqui ver4 
raménte si intènde , er cosi ncWiltre cose ad 
vii ne . Adunque ógni cosa p il lume di Dio 
intendiamo: Ma éfio puro lum nel fónte suo 
in qué^d vita non popixmo comprendere * in 
quéfco certaménte conscie tutta la feconditi 
détta AninUyche ne' segréti séni di quéUa ria 
Splinde la etirna luce di Dto.pienikima détte 
ragióni^ cr idie di tutte le còse ^ A la quile 
luce Iknima qualunche volta vuole, si pud 
voltlre per purità di vita , cr atten 
ziónedi Mio : rivòlta a 
quétta risponde di sciti 
titte détte Idie ^ 



M Iti 
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ONDE VIENE LO AMORE iH 
VERSO I MASCHI, ETLO 
A"MO,RE IN VERSO LE 
FEMM INE* CA ♦ XIIU 

ùsi t prégno il còrpo degli uómint 
C (còme vuole Platone) Cosi t pré=t 

gno r Animo : Et amendnni per gli 
imtaménti di Amóre, sono limoliti a parto 
rire ♦ Ma alcuni o per natura o^per ufo sono 
pili itti al pirto déW Animo che del CÓrpo: 
Alcuni que^i sono i piUySÓno più itti 
al pxrto del Corpo, che dell'Animo^ I Primi 
séguitaìw il Celibe Amóre : I Secandt sé * 
guitano ilvulgire: I Primi imanoi Mischi 
piut6iì:o che le Fémmine yCT Adolescenti piti 
toùo c\he Puerili: perché in ép, mólto pm 
vigoreggia lo acume dello ìntellitto : il ([lule 
suggktto attif^imo , per la sita ecccUhite hcl 
léxa aricévere la Disciplina, laqux le per nj 
tur a, getter ir e colóro appetiscono ^ l secóndi 
per il contririo mófii diUa volutti détto Atto 
Venereo , a lo e^ktto détta generazióne cor^ 
parile intMono : Ma perché la Potine 
-sLia di generire, che è nétta Anima, minai 
di cognixiónelperó non fi differhiTta tra stf 
so & skfo\ Et nientediméno per sua naturi' 
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ìlnte volte ci invita d generare, quinte \M 
H veggixmo unhiUo obbiitto ^La óndcspcfe 
volte ddviène^che quelli che conversano con 
Miifchi,p volére rimuòvere gli limoli déUd 
pArte generativa , si mscolano "colóro : Et 
quelli tnxjiime néUa natività de^ i quxli , Vt* 
nere si é trovkta in ségno mascuUno^cogiuit 
ta con Saturno, o ne' termini di quétto , o véro 
4 quello o'fjpóHa* Non ha pero .convcnihìte 
^osif.ire: Ma^ha daconsiderire che gli im^ 
tamenti déUa pirte generativa , non richiede 
vano naturalménte qué^o gittxre di sente in 
vino : Ma che Voffiziio^del generxre e- perni 
sccre : Et però hifognkva l uso di détta pxr* 
te ydaMXschi,a le Fémmine convertire ^Fer 
quéito erróre ^imtxmo k^ere nxtaquélla ne^ 
fina sceleratéxa : laqukle Platone nelle sue 
léggi, cóm spMe di omicìdio , agramente he 
iiémmia ♦ Et certamente e non t méno micia 
diile colui che interrómpe Vuòmo che dkhbe 
nxscereiche colui che Uva di thra il nxto\ 
Piuaudxce t colui che uccide la vjta prtfaUe: 
Ma colui é più crudèle ché pòrta invidia anco 
ra achi <x a nXscere: CT uccide i suòiprópij 
figliuòli prima che* mischino . 

M UH 
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PER CHE VIA SI MOSTRA CHB 
SOPRA IL CORPO E L'ANI- 
IMA; SOPRA L'ANIMA 
L*ANGELO, ET DI05^ 
CAPI. XV, 

NSINO a qui si è détto de le due 
1 iébond.inz.e déW Anima , de' duói 

Amóri: Per lo divenire diremo per 
èhe grAdi Diotima innxUa Sòd'ate da lo in * 
fimo grido , per i mzzi al suprimo , tirando 
lo dal Còrpo a V Anima : da V Anima a lo Art 
gelo : da l'Angelo a Dio, Che e' sta dibisó a 
gno kjkr nella i<4tura quéfci quxttro gridi 
argomenteremo in quéilo mòdo . Ogni Cór^^ 
po e mófio da kltri: cr non può se medéfìx 
mo per sua natura muovere : conci osta che e 
non \>6fia per se alcuna còsa f ire - Ma pire 
che e' si muòva per se medcJìmo,qulndo détt 
tro a se i la Anima : cr per Hi vive : CT 
prejlnte Ui in qtdlche mòdo se medépmò 
muòve t, Dipartita la Anima ^bi fógna che dà 
dltri sia mój^o ,cóme quello che t ile f acuiti 
di muòversi da se non pof^ttde: Ma V Ani^ 
ma e quèUa in cui regna la faculti di muó^ 
Vere se meiéjtma^ Imperoché a qualtmche éllal 
éi fi prefinte^gli pr^ùa fòrza di muòvere st 
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Ueiefimo . O'quéUa for^a che fU<t prifha ai 
litri , ikhbe ella prima VmóUo più avere, E 
dunque L'Anima sópra il corpo y cóme quella 
In the può se medéf ima , secóndo la sua ef^^nxia 
^ movere : crpcr quc,?o dkbbe soprafclre a 
^uéUe còse ,khe pigliano [acuiti di muoversi 
fio» da se medejtme : m4 per preflnz.iad\iltri^ 
tt quìndo nói dicuimo V Anima per se medé^ 
Jtma muoversi: non Vintendilmo in quel moa 
do corporale Jlquxlc Aridótile caviUndo ap 
póse algrkn Fiatóne: Ma intenddmolo spiri 
tualménte, er in modo assoluto più tóilo che 
irasitivo : in quél mòdo che ititeìiddmo qn di 
ciamo iddio per se {lire , GTil Sóle per se lu 
^rire : el Fuoco per se ij^ere elido » Non si 
intènde che luna pirte dell'Anima muòva hU 
ira : Ma che tutta l'Anima dA se , ciò (■ per 
sua naturasi muova. Qjiéiio che discórra 
con la ragióne d'una cosa in tinktraiCJtras 
córra V òpere del nutrire ^augument Are , gene 
rxre per diilxn-^ia ditimpo , Qué{to tempora, 
le discórso si convihie Alia Anima per sua 
natura . Impcroché quello che è sópra Uì non 
intknde m divèrsi moménti' còse diverse: 
Ma n un punto insième tutte. Per laquaCcó 
èa re-ttaménte Platone pó He néW Anima il pri 
mo intervallo di moviménto, ^ di timpo: 
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Onde il Mcto cril Tittìpo ne Còrpi plfant^l 
Et peht egli t necef'-Ario che innltiTLÌ al movi 
tnénto sialo {t^ito^Epitido lo fcAto'piup fitto 
che il moviménto: Però sópra la ragióne déU4 
Mima che e mòbile. J:)ì fogna che sitruòviquU 
che {hlbìle inteUigènxiaJaquJile sia iteUigin* 
xia secóndo se tutta )Vsèmpre sia intelligén 
•zia in iitto^ Perché r Anima no intinde^sccón 

10 se tutta C^sèmpreima secóndo undL pXrte di 
se,i-t alcuna vòlta:Et no Ì viriti d'intridere 
skr.TLA dubbij ^ Adunque acciò che il più per-^ 
fitto soprafciaalmcno pei fhtto, sópra lo intet 

ihto détta Anima che e mòbile, O'^ pÀrte in 
■ terrótto cr duibw : si dtlbe pórre lo inlctitt 
to angelico {libile tutto ^continuo , CT ctrtis 
Simo : Accio che cóme al Còrpo che da Utri ^ 
mójio precide V Anima : che p se si muòve: Co 
si Illa Anima che per se si muòve precidalo 
Angelo il qulle t {tubile ^ Ctrtamtnte cóme 

11 Còrpo acqui^la da la Anima che per se si 
muòva ( €7 però non tutti i Corpi: ma gli 
animiti pire che per se si muòvino ) Cosi Itt 
A'.iima da la Ménte acqui fta che simpre intin 
da^ Impcroché se per sua natura néltlniniJi 
fufe lo inteUitto : sarihbe lo inteUitto intùt 
U le Anime: i-z:iandio nétte Inime dette Bé{ite 
si cóme la Potinola di muovere se medéfìma^- 
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itonsi convinte adunque xlU Animarlo Infd 
Uno per se, a' principalméiite ^ Et pero bU 
fógna che fópra V Anima sia lo Angelo : il 
quXle sta per se intcUettidle . Finalménte sà* 
pra la Ménte Angelica e quél principio dello 
Vnivirso CT sómmo Bine : ilquxle Platone 
nel Varminide chikma efio Vno ^ìmperocbé so 
pra^ ógni moltitudine delle còse comp&^e dkb* 
he kì^ere if.o Vnó semplice per sua natura^ 
Perché da Vno il numerò , <cr da i sémplici 
ógni^ coìnpojìxióne deptnde.Et quétla ^^énté 
Anglica bt-itché sia immobile , non dimeno no 
é ejU Vniùi sémplice cr pura. Ella intende 
se mcdcjìma: Ove pire siano tra lóro divkr^ 
se quelle tre cóseiQuéHo che intènde: Quello 
che f intèsola- Lo intendiménto . hltro ris^ 
pétto è in lU in quinto intènde : Altro in 
quinto è intéfay GT il tro in quinto a lo inte 
dimcnto . oltre a quciìo i la potin-zia di 
conóscere: la quile inninxi alo itto délU 
cognÌ7.ióne,per sua nattira sznrafórma : 
Et conosundó s informa ^ Ef qué^a Po* 
iim.u intendindo desfJera ti Lume dèlia 
veriti ; a- piglialo quxft , còme quélla che 
diquejio Lume, prima che intend^f^e mancia 
^4 ; A ancóra in se moltitudine di tutte le Idèe: 
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Tu vedi quinta cr quinto vma moltitudine 
Cr cdpojìzìótie sia néllo Angelo. Per laqualcn 
sa suimo confirétti quello che é VnitAsimpU 
ce cr puTdiprtporre iUo Angelo: Et a qué* 
èia Vnitx che è (f^o Dicano poj^iAmo alcuna 
còsa antepórre. Perché la véra Vniià, è fuó 
ri (fótigi moltitudine cr compofmòne : ^ se 
éUa alcuna cosa a\cfie sópra di seccia quéUd 
cosa depender ibbe -y^^ saribbe di méno ptrfèta 
zióuc di Ih: Cóme suòle ógni effkto é/?e« 
re men dégno che la stia cagióne. Per Iciqual 
còsa no sartbbe Vnitii in tutto sémplice : Md 
di due còse alméno saribte copò^a:ció è del 
dóno déUa sua cagióne ^VdeHd'fìtto pr6piC4 
Dunque cóme vuole Platóne,CJ^ Dioni/ìo Are 
opagitd conférma , éf.o puro Vno tutte le 
còse sopray.in7:a : U amenduni ilimano che és 
so Vno sia lo Eccelle, nóme di Dio. La subbli 
miti dclqu.ilc yquéfta ragióne ancóra ci mó» 
èira: che il dóno dèlia ciuf a eminenti)^ ima dih 
he kfere ampli f imo p ia prcftn-za di sua 
virtù per lo vnivirso dìèlhidcrsi *ìl Dóno di 
éf.o Vno'si dijfóndc per lo uni\trso : Perché 
non sólo la Ménte è ùnayZ7 ciascuna Ani^ 
ma linaio' qualunche Còrpo uno : Ma t-zia, 
dio la Matiria dèlie còse, che per se t /f«=: 
za fórma: Et la privazióne dèlie fórm^ in 
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qmlche móào una si chuntd ^Perché nói iim 
axmo una mutkria dello Vnivhrso : cr dia'u 
m fpejse vòlte, qui t uno silenzio , una oscu 
ntx , Hiia morte : Nimediméno i dóni della 
Mente cr déUa Anima nosidiMono inshio 
acj^a materia vxma ,0' a la privaci óne dèlie 
forme. L uffizio détta Ménte ^ donirc spUie 
artificiósa cr órdine, Voffizio détta Anima 
t pre'^xre vita cr moviménto r Ma lainfòr* 
me prima materia del Móndo per stia na< 
tiira,(y la privazióne détte còse e senza vi 
ta , cr speme . Cosi éj^o Vno antecCde la 
Mente cr/4 Anima: Qomiosia che il sdo dó 
no più largaméntc si spxrga. Per la ragióne 
mdefma la Ménte è sópra l'Anima: Perché 
la vita eh' é dóno détta Ammaino ft di a tut 
ti i Còrpi : non dimeno la Ménte a tutti ic6r 
pi tptxie cr órdine concede. 
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Cl_VÀLE COMPARAZIONE 
TRA DIO; ANGELO: ANIMA 
ET CORPO^ CAPI XVI* 

D V N Q,, V E dui Corpo a la Anima, 
r>aV Anima a V Angelo 4aV Angelo 
Vw salire dobh!Amc^DÌo]è sópra la Eterniu: 
Vangelo nétta eterniti t tuUo:Perchè Uej^irt 
•zia ^ opera-rióne sita i fcxbile^Etlo Rito^dél 
la Eterniti è própio^La Anima tpxrte nétta 
Eterfi/tXjCr piue nel Timpo ^ PaY|?é la su* 
i^Mia sua e shnpre quella medéfima stura 
alcuna mutar-iòne di créscere , o di scemire , 
Ma r operazióne sua( cóme disópra mofcrim 
mo)per interxxlli di timpo discórre^ il cor 
po in tutto t sottopósto al Té }npo: Perché la 
Su^Xn-z.ia sua si muta.O' ógni sua opera» 
rióne richkde spAZio temporale ♦ Adunque 
c^o Vno e sópra moviménto O'TtAto: VAn 
gelo e mllo (txto :V Anima nétto ^.Uo,^cr 
i\tl moviménto instime: il corpo e sólo nel 
moviménto ♦ Ancóra éfio Vno ÙA sópra il 
numero cr moviménto V luògo : L'Angelo 
i^a nel numero sópra il moviménto cr illuó 
go : L'Anima t nel numero cr nel movimén 
to j ina sópra il luògo : il Corpo è sottopó* 
Ho al numero moviménto ^ luogo, \mperom 
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^hs t^o Vìio non a numero alcuno: non i 
^ompoftxióne di pxrti: No» si muta da qncU 
h che è in alcun mòdo : cr non si rinchiiiU 
in luogo alcuno , L'Angelo di numero di pir 
U,o véro di fórme , mx} libero di movimét 
to ^ luogo. L'Anima l moltitudine di pirs 
ti cr d'affeTLióni^a-mùtafì nel discórrere del 
u ragióne : a- nelle perturb4r.ióni 4\c/jxr 
mM tirpini del luògo è Ubera' il còrpo 
a tutte quéste cose é sottopófco . 

CAVALE COMPARAZIONE fi 
TRA LA BELLEZA Dì DIO, 
ANGEI^O, ANIMA, ET 
CORPO. CAP, ,X VII, 

A med:/ima comparazione che t fra 
L colóro, e ancóra tra le jórmc lóro, 
La fórma del Corpo consilic ntlla 
^mpofiTiióne di mólte pXrti: è fcrétta da luó 
gorcisca per thnpo , La spUic déW Animo 
patisce varic-:LÌÓne di thnpo,^ contd w mol 
tic Udine di pxrti: Ma non è du termini iilwS 
go dirètta. La spUic dello Angelo * sólo il 
numero shnxa le due xltrc paj^ióni . Ma U 
fptziediDio nefuhia delle dette cose pitiscc. 
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Tm via U fórma del Corpo : dimmi ^desUe* 
ri tu óltre aciué^to U spiale déltinimovedc 
refL^wd col péfiir tuo dala fórma corporale 
quél péso dèlia Mathia^che s^tto vigiXcez 
'Lkva. i termini del luógoittlxsaavi il réPco: 
cr di già là spiTLic àéUo Animo trovata ^ 
Vuoi tu ancóra trovare lasp^xie dello Ange 
lof Lkva óltre a quéB:o da quella fórma non 
solaménte gli spi:zij locili, ma tzUndio il 
tcmporiic progrkjio : Kitikni la compopzi^ 
ne muli iplice : subito farli trov ita. Vuoi tu 
U Beìléxa di Dio vedére flkva oltre a quéilo 
quéUa multiplice compofixi òne di fórme : L.t« 
sciavi la fórma in tutto sémplice,^ subito U 
spizie di Dtoti fia prefinte ^Matu mi dir Ai, 
Or che mi r(;^a égli al prefinte, levate via 
le tre cose détte f V ic ti risponderò , te ife 
re ignorante s se laBettéxa altro che luce isa 
sere aedéfi ♦ La BeUcTa di tutti i Corpi t 
qucito Lume del Sóle, che tu vedi macchilto 
délle^^re détte cose: Ciò è di moltitiidine di 
fórme, perché lo vedi di mólti colóri O' fi^ 
gure dipinto : di spiato locale : di temporale 
ìttutar-ióne ^Lkva via la Stdia,che quéfto là 
me dì néUa Mathia in modo che fuor a del 
luògo rithìga le kltre due pirti : t,ile appun 
to é la BeUé^a déUaAnima^ Lèva acóra diqui 

la muta'z.ióne 
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44 mutctzióne dé Tiwpo CTlAsctcc^ì il ri^ol 
I ^ rciieritti un Lume churipmo , f t«z4 lu6 
gOyCr stnz4 moviménto : Ma sarà. scoI^h^ 
to de le ragióni di tutte le còse . CXnéfto # 
io Angelo : quéiha è la sua BellcTi^ liva 
ria finalménte qiiéV nùmero di d'Mrse ìdie: 
ì^^scta una sémplice cr pura luce a similitii 
dine di quilla lùcc,chc si iix nella ruota del 
SÒle, cr nonsi spArgefuora: Qui compri: n 
di quijì la BeUéxa di Dio, U calale almeno le 
mre EeUexe tanto sùpera'. Quinto cuéU 
ia luce del S oleiche si ^1 in se mcdéfìma pti 
ra, una yinvioUtay sùpera lo splctidór'e del So 
le: ilquxle per l'Aria nebulósa e disperso ^ 
diviso , macuUto , cr oscurato , Adùnq^ie il 
fonte di tutta la Beflrzu é Iddio , Idiio é- il 
fonte di tùtto lo Amóre . Considera che il 
iume del Sóle nella Acqua é cóme óiéra , n 
nspktto del più chilro lume del Sóle nélì 
rià ho splendóre che t nella Aria , . Ùua 
vmhraa rispetto di' quèUo.che è nel F//ór-. 
Il fulgóre che è nel Fuoco, e ómbra a la U: 
del Sole^yche nella ruota sua riluce Xa n:- 
ftma comparagli Ó ne è tra quelle quxttro 1 • 
^^MCórpo y Anima, Angelo, or DÌo\ • 
non é mxiingamuto , in wórfo che / 
^4 é sÙ4BeUéz4 nell'Angelo, ^^dmént tu . 
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fua BeUéT4 própia cr vcra^ Et mórd l^ii 
gelo non e mxi pì'cso dxUa BeìleT-a déWAnì* 
rna,Uquik t òmhrd di luijn modo che baiiit 
io d ({lié^d sua ómbra , abbandóni U própid 
sua figura: Mari V Anima nóilra * De U 
quSdcosd f da dolérsi mólto : perché ([ué^la. 
e U origine di tutta la nóihra mijìria ♦ Ld 
Anima dico sóla è tìntq lusingita dxUa fora 
m corporile , ch^e mxiida in oblivióne la pró^ 
pia spixie : CT dintenticXndq se medéftma , sé 
guitd ard^nteminte la fórma del C^rpOylaqui 
le t ómbra déUa sp(:xie della Anima . piqui 
siguitd quél' crudelijiimc fxto di Narcifo che 
Cxntd Orfto ; T>iqui seguita la miferibile c^ 
lamiti degli uomini. Harcifo adolescinte ^ 
(Tfó i VAninw del uòmo Temerxrio cr ignoo 
rxnte^non guhda il vólto suo : che si ii\ti;n 
deyche égli non considera la pràpid su^xnxid 
virtù sua: Ma l'ombra sua nétta kc^na^st 
guitdyCf sforzasi d' dbbì'dccixrU : ciò è bxda in 
tórno dld BeUéza che véde nel corpo frXgile^ 
corrente ycóme Acqua Jaquile t ómbra dèlio 
inimo ilxscid la sua figura yO' V ómbra mxi 
non piglia 4, Verché Vxnimo segmtXìtdo il cCr 
po,se medéfmo disprh-zdy ^ per l'ufo cor*:, 
porile non si émpie: perch^ égli non appni 
in veritx il corpo : Ma desideraCcóm 
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fiarcifo)ìd sua fpÌ7ie propididUettktQ ctx(f 
la fórma corporile : laquile è immxgine dél^ 
la spixte sua : Et perche m s'avvede di qui 
{ho erróre^ desideriiudo unX c6sa , seguitAi% 
ione un' iltra -, /lon può m.U empiere il desi^ 
dir IO suo . Et però si distila in lAgrimc,ctQ 
i Cinimo pòi che e caduto fuori di se » 
tuffato nel còrpo da niortdli turbaxióni è 
tormentho: Et macchi Ito dille mxcule corpo 
rili , quijì affoga , cr muore : perché già ap^ 
patisce còrpo più tòilo che lnìnjo,Onde Di6^ 
timavolindó che Socrate schifxj^e quéiha mór 
te , lo ridul^e da'l Còrpo a lo Animo , da /'A 
nimo a lo Angelo, da l'Angelo a D<o. 

COME S'INNALZA VANIM£ì, 
DA LA BEL LEZ A DEL COR 
PO A QVELLA DKDIO. 
CAP 1. XVII 

O RSV Carifiimi cavititi fìngete néU^ 
Animo vòùro che Diotima dinuQvq a.i 
tnónisca Socrate in quciìo modo « Considera 
ò Socrate mio^che ncf^unocòrpo è interamente 
htHoJmj^oché a veramcte\€g.li é i unapArle iH 
lo ,ncir xltr a brutto :o veramente òggi billo '<tl 
tra vòlta bruttoio veramente xgli òcchi i alcuno 
riiice billo,xgli óilìii^ un Altro riesce brtittOf, 

H ii 
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Jidunque UBeUcxd, del corpo ej^ttido tnacch^ 
fa per contagiòne di bruttura , non può éfierc 
hi'Uéxa purjiovcray cr prima ^ Oltre a qué • 
ito^nefiuno può pensire la BeUéxai:j^ere brut 
jtà : si còme nepùno può penrire U Sapikn* 
xta kjiere Pizrf . M<t la disposizióne de Cot 
piydcuna volta speciósa:, alcuna volta turpe 
^imumo : Ict in un viedejìmo timpoydi quél 
là vxne persóne , vanamente giudicano . 
^on e adunque ne' Corpi la Belléz.a véra<T 
sómma «. Aggwgnesi a quéfco , che mólti Cor 
pi sótto uno mcdejìmo nóme di Bellé^a si 
chdmano : Vna è adunque in mólti Corpi U 
natura della 'BeUeT-a comune tper laquUe mól 
ti Corpi similmente btgli si chumano . Qj^ 
ila una filatura, perchè élla è in iltri ci6 
é mUa^attna: però fctma che da' litri de* 
pbide \ Imperoché quello che non può in 
se fèrmirsi : mólto meno può da se depMere^ 
Crédi tu però che cUa depMa da^la Mathiaf 
T>hè non lo crédere. Nel^una cosa brutta , CT 
imperfètta, pud se medéftma ornire, cr flre 
perfètta : Et pure quéUo,che è uno yda uno 
nxscere dibbe . Ferlaqualcósa una bellé-z-Ji di 
mólti Corpi yda imo incorporile artéfice de*: 
pinde^ Vno artéfice del tutto e iddio: ilqul 
U per mi:i9 iéUi Angeli , cr délk Anime , ci 
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imumàttefA Utla la M attua del Móndo, Et 
p quéilotda {limxre^che quéUavéra ragióne 
délU Belléxa^si truóviin Dio ,z:rnc suoi mi 
niMy ptu tófco che néUi Corpi del Móndo . 
Livati su o Socrate, Cr per quédi gr.idi che 
io ti mo^crró , a quella di nuovo Ali , Se 
la'^Natura t^avéfie dito ^ Socrate mìo ,gli oc 
chi ptu acuti, che al Lhpo cerviere: in ìtiòio 
the i Corpi che in te si scontrano , non soU 
minte di fuori, ma tziandio déntro veifpi 
quél Còrpo del tuo Alcibiade, ilquxledifuó 
ri apparisce heUijiimo, certamente ti partbbe 
hruttijiimo , Amico mio , Quinto e égli pero 
quéUo,clye tu Amif Ella è lina superficie di 
fuori: AnTLi t Un poco di colóre ^quéllo che 
ti rapisce: AnT.i è Una cirta levifima rcfles 
sióne di limi cr di ómbre ^ Et fórse più tó « 
fio lina vina immaginazióne ti abbiglia: in 
modo che tu imi qu élla , che tu sógni: più tè 
^0 che quéUa,che tu vedi. Et perché e* non 
pcLia che io mi ti cotrappónga in tutto : Se pu 
re ti pire cosi : Sia bello quédo Alcibiade . 
Ma dimmi, in quinte pirti è églibUlof Cer 
taménte in tutti i mhnbrifuór che nel nis9 
cr néUe Ciglia, che troppo in sii si arricciati 
no^ ì^ondiméno quéste pxrti sono bilie in Fé 
irò ittiÀe ti dispiicciono inlui le gimbe grót 

a Hi 
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te : In vero ((uéRe fònUlle in Cxrmide^^thH 
il Collo fonile ti offtnie^ Cosi se tu cofideri 
hkne ciascuna psòna , nej^una interamente loie 
Yéii ♦ Kagunerii dànche ciò che t ritto in qitd 
ìunche di lóro j CT fdhhricherxi a^prkjìo di teg 
per la consiieraTÌóne ,di tutti una figura in^ 
fera: in mòdo che la intér4 Belléxx déUa Gè* 
neraziònc umxna>che si truàva in mólti cor 
pi sì^xrsa-, sia. mlVxnimo tuo per la cogita* 
xióne d' una immxgine ragunxta ^ O Socrate 
tu spremer Ai la figura di qualunche uómo^sed 
qné^a ne farxi paragóne *Tu sii bine che no 
poplin qué>la per bontxde' còrpi e^eriòrir 
Ma del tuo xnimo. Adunque hm quétìa:U 
quxle fabbricò lo xnimo tuo: Et Ima lo Mi^ 
mo suo artéfice :ptu tóiìo che .quella ii fuor a 
che t troncxta, dispersa , débole . Òr che co 
mdinio io che Xmi nello inimo f Comxndo che. 
ami la bclléra sua . ha bellcTa de' Corpi è 
ìuc< viftbile: La bclléra de W xnimo ^ invijt^ 
bile luce ♦ La luce délV Animo è- aeriti : cr qué 
ita sóla Platone nelle sue OraTióni xhiiiere 
rt Dfo soleva ^iidndo icosi Dio concedimi che 
le xnimo mio diventi billo : che le core,' 
che s\ipparténgono al Corpo , la betléra deU 
io Xnimo non impedi schiho : Et che io (limi 
eolui sólo if^ere Ricco yiiquxle t fXvio^ PU 
tóne iichUTit in 2«é^<< Orazióne Ja BeUcx-^ 
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yiiflo inimo néjU veriti cr ntÙa SapiinTidcS 
fiitm: quéUd da Dio Agli uomini cocider 
sì* Vm venti mdeftma a nói dJiU da Dio p 
vArif suóieffM.p'krij nómi di irirtn ac^^iU 
Hd^ln (Quinto éUa móiira le cose diitine , S4 
piUzia si chumnjaquxle Platone a Dio so 
pra ógniltra còsa chicdévatìnqidnto ella ma 
ih-a le cose naturili , ScikniLid : ìnqUAnto It 
untine , PrudinTU ri nòmina : Inqimto élla ci 
fd cogli iitriragioncvoliyGtufciTLta : InquiA 
to ci fi instiperibiliy?oYtCT:a:ic{uxnto ciHnde 
traqulUi, Tèperxnra sappia ,\(ynde due gene 
raTióni di virtù sianóverano^ió è virtù Mo 
rUiytt virtù iteUettuUt : lequxli sono pttt nó 
Mi.che le morxli, le iteleHettuxhyóno Sapiinxa 
Sciinxa,e-t PrudcnxaiLe Morxli\Giu^izta,Vor 
téxaGrTéperinxia4Le morxli p lelòr'opTàtò 
nia- civili oJpzi/,rórto più nóte^Le ìteUettui 
liy p cagióne della verità, nasco ^^dy sono più oc 
tulte^ Oltre a qué^o, colui che si alitava co 
entài co(humi,còm quello che $ più puro chc 
gltxltri, facilménte a le virtù intelìettidli sm 
nxlxa^ Bt pero ti comxndo che in prima tosiic 
ri quella Belléza dcUWnimoJaquxle neUi onk 
f« cohimi si ritruóva : Dave intinia cht 
fgli ^ una ragióne di tutti qué^i coitimi ^ 
fcr taquxle similmente si chixmajw. 

N iiii 
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Et qmia é unu verità di purif^ima yttd : ti- 
<|«(iie per l'opcrdziòne di Giuàixi4^Fortéz4 
Tèper'Ut7.a , 4 /4 vc><t fèlicitA ci menu . At/tfft 
q^ied^ Spera, i:he tu in prima Ami (lué^a una 
x^ritii di coitimi luce di Animo speciosi 
sima ^ Et skppi che dkhhi salire sópra i coii^ 
m a la lucidipima verit-i di SapibiTLia , Sciiti 
xiay CT Prudhtztx : Corìsiderlto che quésie 
cose si concidono xUo ànimo, in coturni ót^ 
timi alkvxto : Bt ch^ la K^^golarettil^imaiél 
la vita Mor ile in éfia si contiene 4 Et benché 
tu vegga virie dottr incedi Sapiinzia, Sciami 
z-iayO" PruiHzia y non dimeno fama che iti 
tuti:e é una Luce di VeritA: per laquxle si^ 
milméttte tutte bilie si chtlmanc . lo ti co^ 
mxìtio ->ffce tu ardentemente htii quéfta LÙ^ 
ce y cóme suprtma Bellé2.a dello Attimo. 
7Aa qué^a una yeritiylaqidle in più dottrine 
si truóva^tion può kfìere la veliti sómma : 
ìmperoché élla e- in iltri^cj^Mo in mólte dot 
trine diilribuita. Et ciò che in iltri giiccja 
Altri ci-rtaménte depétìde ^ ^on nXsce però 
quésta veriti-,laquile e una, da la moltitu^ 
dine ielle dottritie : Perche quello che e uno, 
da uno nXscere d^hhe « 1/ perché bifógna , che 
sópra r Anima nó^ra sia una Sapiénxtay U. 
quile non sia spirsa per divtrsc dottrine : 
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ifrf ftd unita : cr da la unica verttx sua, ni, 
ìca la multiplice feriti degli uòmini. Kicnr* 
iati o Socrate, che ({nella unica Luce dell' 
nica Sapi(:ii7:ta ,t la BcUéxa déW Angelo : la» 
quxle tu dii sópra la BeUcxa dell'Anima ono 
tire . Quella , cóme disópra moBrimmo aviti 
xa in queilo la fórma de' Còrpi : che non è 
chiusa in luogo alcuno : nf secóndo p.irti di 
Mathta s, dividerne- si corrómpe ìAvÌut 4 
àncora la Bellica dell'Animo , perché t in 
tutto Ethna ; cr per tempcrxle discórso non 
W muove . Ma perché quéUa Luce Angilica 
rispUtide neW órdine di più ìdh,che sónonél 
Angelo : cr pure hifògna che fuor a, <cr sópr4 
ógni moltitudine sia epa Vnitxjaqulle tori 
gine d^ògni numero t pero e ncctfxrio che la 
détta Luce AngHica kscà da quello Vno prin 
cipto détto Vnivérso ,il qu.ile éfa Vnitisi 
chima. La Luce adunque di éfx Vnitx in tut 
to semplicipima , e l'infinita BeUHa: Tcrché 
non è macchiita da mxcule di Matèria ,cóme 
la fórma del Còrpo : Ne si muta per tempo^ 
rxle progre^o , cóme quéìla déll'Anim^ : Ni- 
^ in moltitudine di fórme spirsa^cóme quél 
U déW Angelo ■: Et ógni qualitx.che è f nccx 
éa da è^hrinseve condizióni,appriJ^o i Ftjìci si 
ihtxfné infinita» Se il cxldo'fufie in se medé^ 
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fmoy twn hnpedito dal fréddo cr umido , jtóH 
gravAto da péto di Matèria, si chiatneribbc 
infinito uldo : Perche la fór^ia tua sariibeli 
bera: Et non s^ribk da tirmini di condixió^ 
ne eiìr inteca riihrétto ^Similmente illumed'ó 
gni corpo libei-Oyt infinito : Imperoché /trt=t 
xa modo a- ttrmino riluce , chi per naturasti^ 
riluce , qiando no è da Utri terminito ♦ Adm 
que la Luce Vulmtudine di Dio, Uquile è 
interamente, pura > cr da ógni condizióne li^ 
hera^sinza dubbio t Pulcrituiinc infinita ♦ LA 
pulcrit Udine infinita , infinito Amòre richiède ^ 
Per lacjualcófa ,io ti prtgo Socrate mio,\he 
tu Xml le creature cocirto mòdo CJ thmino: 
Ma il Creatóre ima co amóre infinitoEt guxr 
dati quinto tu puoi che nello Amà>re iddio 
non xbbi uc mòdo ne misura alcuna ♦ 



COME SI DEBBE AMARE DIO, 
CAPITOLO X 1 X» 

VESTI sono gli aimnimétui , i qui 
^inói abbiimo figurato , che Diotima 
Sacerdotépa ca^lifiima dia a Socrate: 
J^Iif )ì9i , virtuosi fi imi Amidi non solamente 
sinra mòdo ameremo Dio ,cóme abbi. imo fin 
tù che Diótima dica: M4 sòh iddio amerei 
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Md* CluéUo rifpttto A la Mente s Dw^ cIk 
é, lo occhio al lume Sóle . Lo òcchio non 
solconénte cércha il lume sópra rMtre còse : 
t-TUniio cerche il lume sólo , Se e' ci 
pucerlnno i Corpi , gli hnitiii , gli Angeli , 
non ameremo queiìi própij: M4 Dio in'qué^ 
iti . Ne còrpi amerémo l%tibra di- Dio : ^^ éUi 
^/i/w/ la similitudine di DÌo: iiéUi Angeli U 
immxginedi Dio ♦ Cosi nel lémpa prcfì:nte , 
merémo Dio in tuite le tóse: accio che final 
mnte amiXmo tutte le cose in lui» Jmperos 
thè, vosi vivando perverémmo d^cjuti grtio 
(he nói vedremo DioCTtiatc le cose in lui: 
Bt merémo lui in sey^]tutte le tóse in lui^ 
Quah^nche nel thnpo prefénte,^ con C<in>xV( 
dx tutto 4 Dio , finalménte si ricompera in 
éj^o^ Perché tornerai a là sua Idia per laqul 
le égU fu crckto , E/ cenivi di nuòvo sari 
riformxto ,re pArte alcuna di fe gli mancxfic:. 

cosi riformxto ^ ilari unito con la sua 
Idia Jn sempitimo * lo voglio che vói 
Sdppute , che il vero uòmo , cr la idia 
iel uomo h- tutto tino . 'Et pero ne ss Uno 
iinóiin rhra'J véro u6mo,mét}tr.e che da 
pio Simo separiti: perché si imo disgiunti 
'Ì4la nó^ra Idta : laqxle nóftra fórma .A 
fidila ciridnceri il divino amòre co vit^Vià* 
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Ctrtumctìte nói stimo qui divisi trónchi* 
2àa allóra congiunti per Amóre dlU n6itr4 
Idia ritormrano interi: in mòdo che afpa^ 
ririycle nàidbixmo prima am'ito Dio nelle 
coj-f, p amire pòi le còse in luir Et che nói 
onoriimo le còse in Dio, per ricomperare nói 
soprattutto: Et amlndo Dio^ébimo amk0 
nói mede fimi . 

O il A Z I O N E* vir^ 



CONCtVSIONE DI TVTTELB 
COSE DETTE, CON I.A OP« 
FENIONE Dì GYÌDO CA 
VALCANTI FILOSOFO. 
CAPITOLO* I V i 

m^LUmTE Cri^òfxnoU<trsu* 
■F pini uòmo umani f.imo ^ avzndo nel 

disputare arapprcfcntxre la persóna 
di Alcibiade con quelle parole a me si voi ^ 
se ^Marsilio Ticino io mi rallegro mólto de 
ta famiglia del tuo Gtovlnni: Laquxle tra 
mólti Cavalièri in Dottrina cr òpere chtaris 
simii partorì Guido Filòfofo, diligete Tu^ 
tóre iéUa Fltria stU . néUc fottigliixeii 
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V6gicd nel suo secolo superióre a tutti. C« 
{tui seguitò lo Amore socrxtico in pctróie , 
CT in co^humi» Co {lui con li suoi vèrsi br» 
veménte cocbiuse,ct6 che dd vói di Amóre ^ 
détto, Ffiro toccò l'origine i'Amóreyqiun* 
do iifie yche del Cd,os nXcftej Paufiniu lo 
Amóre gta nXto in due spt^te divtff , Cr/é- 
ite cr VulgAre^^EriJìmAcOyU sua amplitudi 
ne dichiarò, qtUnio moQrò',che le due spé m 
Zie d'Amóre in tutte Je cose si ritruóvano ^ 
Ari^ófane dìchurò quello ycheficcta in quam 
lunche còsa la prcfknzut di Cupliine tinto 
mplijìimo ydimoitrxnio per coMi gli uómi-* 
ni che prima èrano divisi, rifirsi intéri . 
Agdtóne trattò quinta sia U Virtù C?- Poti 
tkn^iX su a, dima {Ir. indo che sólo qué^ho 
beiti gli uomini. Socrate finalménte amacilrx 
to da Diotima rid'ij^c in sómma, che cosa sia 
quésto Amóre y CT (Jwi/e, cr ónde NXto: 
Quinte pXrti égliibhUya che fine si diriz'': 
cr qtiinto viglia . Guido Cavakxnti Filófo 
fo , tutte quelle còse artificiosamente chiuse 
nètti suoi vèrsi. Cóme per il Riggio del So 
U lo spècchio in un cèrto mòdo percr'^f^o ri< 
splènde : CT la hina a se propinqua per pèlh 
reflcjUóne displenióre infiimma: Cosivnók- 

^iio tchc U pine détti Anim cbmnitA 
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lui oscura fantafU cr mtpoxta , còme una^ 
S^kcchicsid pcrcó>'4 \migine4cUahcV.i 
X4,che Méne il luogo del Sole ycwne da uno 
ctrto rxggio entrilo per gli occhi ♦ Et sia p 
cópainmóio cìk iUa per la detta tmmxginé 
ma Utra immxgine d4 se si fi\bhrichiy qtdft 
còme splcndQYe dcUa prima immigine , per il 
mxle splendore ìdpotinxia déUo appetire no 
altrimenti sacckndayche la détta Unaicr ac^ 
cesa ami . Ag^i«g"e nel suo parlm xcht 
quello primo Amóre accéso nello appetito del 
stnso.si crU i'^Ua ^òrma^ del corpo, per gli 
óuhi comprésa: madice che queUafqrma non 
iimprime nella fantafia^ in ({uél' modo che f 
néMa Materia deUfórpo ,ma sin7:a,Matérta: 
liondiméno intalmódo che ella sia, immJ,gine 
d'un ckrto uómo.pQ^o in ch'to'lucgosótta 
cirto tkmpo.?^t che 'da qué^aimlgine subito^ 
riluce nétta Ménte unUtra spk7jeMqnxlen6> 
è pm similitudine d'imo particuUr^ còrpor 
umAno ycòme ira nétta fantafia ,ma é ragiat 
ne comune O diffiniTÌóne ugualmente di tut 
ta la Generaxiòne wnxna. Adunque si cóme 
da la Famafia.'da por. che i presa la immxgi 
ne dal c6rpo,nASce nétto appetito del Sknso , 
5frvo del corposo Amóre inclinAto astnsii 
COSI da qué^a sp^i^ie détta Ménte cr ragióne 
§Qmne,eóme rmotii^m kórpo nisccmi 



SETTIMA: 207 
Uvolonti un litro Amóre y mólto da la co 
pdgnìa del còrpo aUìho » \l Primo Aml)re pó 
se nilU volttttxiìl Secóndo, nella còntcpluTLÌo 
tie^Etftima che i IPr imo ì tórno ab particul.ire 
formai' un corpo sirivólgaiftchcil fecóndo 
sidiriTLi circa la universUPulcrit Udine Ut ut 
td U Generazióne umina :Etcl}e cjucfli duói 
Amòri ,nHCu6mo intra loro cotiéxttino ♦ il 
frimo tira ùi pu a la vita voluttuósa CJ'be 
ftiile : \l Secóndo in stt a la vitaangHica^ 
contemplativa ciinnxlza^ il Primo piho 
di pallóne , CT in mólte Gtnti n truóva : il 
Secóndo è.s(nxa perturbazióne CS' é in póchi^ 
CXUi':^^o¥il6fofouìicóra mescolò nella crea:x-ó 
ne détto amóre y una ckrta tenebrositx (</,i.\u 
OS y laquile di sópra vói avete po^a: <^!tXndo 
I dij^e l'oscura fantafia illminxrsi , dela 
mi^hióne di quella oscuriti, GTdt qit:^^ ttU 
tne ynlscere lo Amóre ^ Ancóra la prima sua 
Qrigine póne nétta Bellcza delle còse divine ^ 
f La Secónda nétta Belléiia dei Corpi, imiterò 
(he quàdo ne suoi vkrsi dice :S OLE ET RA 
; GGìO : per il Sóle intende la luce di Dio ^ 
f p il K.iggio la fórma de-" Corpi ^ Et v itole che 
il fme détto Amóre , rispónda al suo pr itici 
piQ.in modo che rinfcinto £ Amóre fi cadére- 
4^uno insinoal titto_ del Còrpo i CT alcuni 
/A salire insino aU vifiónc di DÌ9 . 
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CHE SOCRATE FV LO AMANW 
TE VERO ET FV SIMILE A 
CVPIDINE. CAP. lU 

A 5 TI avere in fin qui détto de Ick 
B Amòre : Y egnxmo óra a Socrate 
Alcibiade . Dapói che i convititi 
é\€vano af^i Icdlto le lidio degli Amanti: 
Keihlva a lodxre queUi ìtiiìmorkif i quXli 
quéfco lóro iddio legittimaménte seguono ♦ 
Tutti gli scrittóri s'accordano , che tra tutti 
gli InnamorAti non fu alcuno che più legitti^ 
mamme amif.e , che il nóùro Sósrate ♦ Co« 
éìui conciosia che per tutta stia vita, mani ft* 
rtamènte sk"-za alcuna Ipocrisia seguitasse 
diètro al cirro di Cupi dine: No/t dimeno yno 
/« mii infamito da alcuno y che égli ave j^e nté 
nocche one-^ìaméntc amxtoSo{}:ui:,per<:hé èra 
di scvira \itay^spcf^o riprendeva gli altrui 
^i-zij , èra caduto già in disgrazia di mólti ^ 
cr potènti uòmini : si cóme suole colta ^ che 
non tlce il véro^Tre potentif^imi Cittadini, p 
quéfto ^lif t'irono sópra gli Altri nimici,Ani 
to , Mèlito y Licóne: óltre a qué^i , tre Ora s 
tòri , Traf imaco , Polio , cr Callia : Et tra 
Poèti y Arii^ófane Comico , agramente lo per 
fcguiùvaiNon diméno quéUi potènti Cittdinè 

quiìuh 
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^mnio p lev mi dinxnzi Socrate veridicoylo 
tòdussom in giudizio, Vco fllsi teiiimòmjlx} 
'Mccufxronoy apponendogli alcuni di fitti da luì 
remóti'.niinteparUronocle égli meno che o/ii* 
fcamcnte amkjìe. Et gli Oratóri mèi nimicino 
gli rimpr over Irono mxi tlle \ixio. N^ an^ 
^ra AriàofAne Comico Jdi quéilo sparlò mii 
di SÓcrate: be-nché di mólte Altre còse dica di 
lui da ride: e, nelle sue Coxmnidie , Qr cre^ 
déte yó/, c/;e Sco'ate ji6{lro avéj^e potuto 
schifare le velenófe lingue ditlli & tinti de,^ 
trattori y Se églifuj^e Ulto di tir nota mac:x 
chilto i Anxi se égli da ógni sospixiòne di 
tir vÌTLio ^nonfujìe Mto remotIjUmof Dite 
mi virtuo sigimi Amici , ponenti vói ménte d 
fjuéUo,che io disópra 6 mólto consideyxto : 
che quAndo Platone dipinse Cupidine, lo ria 
trife appiano a la naturile immxgine ,Vvi^ 
ta di Socrate? Qux/t voglia dire y che il véro 
Amóre cr Socrate ,sihto tra lóro mólto si^ 
mili : Et per quello Socrate sópra gli kltri 
sia véro <:r legittimo amatóre^ Kiducttevi 
Une a la Ménte quella pittura di Cupidine: 
Bt vedrete in éj^a Socrate fgurito. Ponétc*^ 
vi dininTi a gli òcchi: la persóna di Socrate 
ntvedrételoMAGKO, ARìDOyEt SQALI 
DO . Socrate fu tUe, perché èra di natura 
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Mànlicónico: MAGRO ^ per il digiuno , & 
per ncglighi-z-ia m.ile acc nao^ Oltre a qué^s 
fto lo vcdréte NVDO: ciò t y edito ìun 
sémplice ^'y^ccho mantelluccty ^ CO' PfEOr 
N VDI : Perché cóme Fkiro apprkpo di Tlató 
ne tedimòniay Socrate sèmpre co' pii:di nudi 
àtidlva^ VmLEyET VOLANTE BASSO." 
Verché fdfpétto di Socrate ira skmpre invkr 
so la Thrafij^o ,cóme dice Fedóne ♦ Coverà 
sxva in luòghi vili ^cóme s'è nelle bottéghe di 
cirti ScarpcUatóri , o di Simone Càlxoliio . 
Vfxva vocinoli ruftici groj^olxniy secóndo 
che gli rimproverò dUicle nel Gorgia» Era 
ancóra tinto manmèto yche btnchc mólte vói 
te glifujlero dette paróle mólto ingiurióse-, 
CT dcùna v(Ata shma cólpa battiao : Nii-nte. 
dimeno nHlo Inimo suo non si còmósse m.t/» 
SENZA CASA . EfMdo dimanixto Socrate 
dónde égli fuj^e , rispóscysóno del Móndo» Qui 
vi t la Pitria^dóve t il Bine^ Non aveva 
elsa che fu^ei sua : no piuma in Lttto : non. 
ieliciUo vìvere: no pre-zióia Maferixta^UOR 
ME A LE PORTE : NELLA VIA : à'L 
CIELO SERENO» Qué^e cófe significano 
il pétto di Socrate aphto : cr // cuore mani 
fkko aciascuno ♦ Ancóra che si dilettava del 
vedére <J de lo udire ^ che sóno le Pòrte déU 



SETTIMA 



ili 



fo Animo . Et óltre 4 quello , che Socrate 
andiva ncuro : CTsen^iapaura alcuna per tui 
to;Et qiUndo hifognivay si dormiva oviinche 
il sónno lo sopraggiugnéva, invólto nel su» 
pòvero mantellucac ^ SEMPRE POVERO» 
perché chi t quello che no s.ipptaSócrdte ij^ere 
^xtofigltuolod' uno ScarpeUtno ^O' d'una che 
guardiva le Donne di pxrto f A\iv4 i-ii Jiia 
Socrate in sua vecchixta a guaiagnxrsi il viz= 
•ver e, co le própte mini scurpeUhidoicr no kh 
he mxi tinto ^che" nutrici/? e se ttU sua fami 
glia: Et in ógni luogo si vantlva di avere là 
M ènte pò vera ♦ DiìnadXva ognuno, CT die e * 
I \k se nulla sapere^ VIRILE, SÓcrate hra dico 
rwf, i Tclnte InimOyO'di scthniLia infusibile: ìnm6 
do che égli disprezlva le proméfe de principi^ 
rifutxvale Uro pecunie: et pm vòlte da /ó« 
Yo chiamlto.no vèlie andxre. Et tra gli litri 
spreTLÒ Archello Macedonico , Scópa Cranó^ 
nioy Eurtloco Larij^to , A VDACE ET 
F ERO C E , quinta ftlfe la firtéxa di SÓ^ 
cràte in fitti d'Arme , copiosi\Umaménte . 
Alcibiade net Convito lo nlrra . Et avèn 
io SÓcrate avuto vittòria in Votfdka , il 
triónfo suo volenttiri , ad Alcibiade conce* 
éitte ^VEHEMENTE^Era Sócrate in 
jparóle.O' giiii mólto efficlce & prónto 

O l£ 
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secóndo che ^p/ro. maé{tro di giudicare Fffi 
onomid aveva giudicato Socrate éfiere uomo 
avventlto : CTTpe/sevò/fe nel parLlre accéso 
solava avvertire le mini CT ^appxrsi i peli 
déUa birba : FACONDO , Socrate nel disputi, 
Te^itrovlva argtiménti aj^li ugualmente al si 
p'al no dcUa cosa propaga: C^bi-mhé uflj^c 
vocxboli ruQiclni , nondimeno , 'più che Temi 
Hocle Covertele tutti gli Altri Oratòri, gli 
Animi degli audivtti commovév a y secóndo che 
di lui Alcibiade nel Convito teihimónia^VONE. 
AGGVATl A' BEIGLI, ET A'BVOxMI ^ 
Bindtj^e Alcibìade,che Socrate shnpre gli ave 
va póhi agguiti :(:raS6crate facilménte prèso 
qtixfi cóme da ckrti insidiatóri , da quéUi che 
oni^sla effigie dimo^r Ivano itegli còme in 
sidiatóre ^scmbievolménte pigliiva i Bigli , 
€[uljt cóme co réte : V a la Filosofi a gli coducéva 
CALLIDO ET À^AGACE VCCELLATO^ 
KE^Che Socrate soléf e uccelllre da la fórma 
de'l Corpo a la Divina Sptxie^ di sópra e 
détto a^liiGTnd Vrotigora Platone Vafférmd 
MACCHINATORE , Socrate in mólti mó 
di cóme inaurano i Dixlogi di Platone conftt 
> txva i Sofihi : Confortlva gli adolesctnti, a 

mmae(lr<Lva gli uomini modèsti . STVDiOj 
SO DIPKVDENZA ^ Socrate fu di Unti 
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pYudhi'zid nello antivedere stinto 'perspi^ 
tkc iche qudu neh e taceva cotto al suo consi 
glio ycapitiva mile yStcóme nirrà nclTeXgc 
Vlatóne. PER TVT7'A SVA VITA VA 
FILOSOFANDO ♦ Co^ui qidndo si difése 
nel conspHtc délli inic{ui giudici, che riprende 
Mano la vita sua F ilo fófica -, arditamente dij^^e: 
se vói mi voléjìi iiber.ire dilla mòrte con ({uè 
ita codiziòite ychè io no v^ia più filofof.ln* 
do , io vi dico che più tóilo vo morire, che U 
saire la Fitofofta. INCANTATORE ABBA 
GLIATORE, MALIOSO , SOFISTA . Dl/?e 
Alcibiade che le paróle di Socrate lo comové 
vdno V addolcivano pm che le Melodie di 
mkrsiaO'di Olimpo cccellinti Mufici^Ftche 
Socrate avé^e uno demònio familixr e ,gli ami 
ci suoi lo scrivono gli inimici nella accufa 
xiòne lo ricordxrono ♦ Oltre a cfuéfco Ari 
{tòfane Comico CT gli inimici di Socrate , lo 
t:hid^tjS,rono Soft^a , perché égli avéva al co 
fortxre a lo sconfortxre eguile pothiTna. 
IN ME:^ TRA LA SAPIENZA ET 
LA IGNORANZA^ Vif e Socrate, btnche 
tutti gli uòmini sikno ignoranti: non di^ 
fnéno io sono da gliiltri in qué{to differtnte 
che io conósco la ignoiinxia mia, dóve gli 
kltri non conóscono la lóro ♦ Et cosi ^ra in 

O ut 
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mkzo tra USapiknzu.^rjgnorlnT.a : ilquS 
ie.bt'fiché le còse no sapèj^ey non dimeno sape 
\d Usua ignorir/ta. Per tutte quéfce còse 
détte apparisce Socrate in tutto simile aUo 
rito Amòre : Et pero lui ej^ere amatóre le^ 
gtttimo . Si che meritamente Alcihidde qiun^ 
do gli kltri convititi Abbono lodito io Amà 
re , gmiicó dovére éjì'ere loi.ito SÓcrace , 
tòme véro cultóre dì qué^o Dio , Acciochè 
noi inteniwno nel lodxre Socrate, similmén 
te lodArsi t'nti quelli che kman^^ cóme S6^ 
frate ^ Qnili siino le lodi di S6crate,qui 
itrrétc uditoiEt Alcibiade nel Convito le trattò 
lungaménte ♦ Et in che mòdo amkva^ 
Socrate lo pu^ conóscere qualutt 
que della Dottrina di Dio» 
tima si ricórda: perde 
égli in quél mòdo 
aìnxva,chedifó 
pra insegnò 
Diotima. 




j 
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DE LO AMORE B E 5 T I AL E, ET 
COME E 5PEZ1B DI FAZIA. 
CAPITOLO^ III. 

A DimanderAivmi fórse alcuno , che 
w*. I M utilitx confi risca iiìla giner azióne 

wnina qHé{ìo Amóre Socritico : per 
laqidle sia dégno di tinte lòdi: Et che d'in^ 
no richi lo Amóre contrxno : Io vcl dirò, re 
pethido da lungi quésìa Maiina il tióftro 
fiatóne diffinisce nel Fidro , // furóre ifei'e 
alienajiióne di M ente : Et inségna due generdl, 
TÀóni di aliena-zióne . Delle quili fcnna^che 
funavtnga da infirmiti um.ina: iWltra da 
inspira-zióne divina. La Prima chi ima (ìol 
tiTLia : La Secónda furóre divino ♦ Per la ma 
lattia dèlia ^oltir.iayV uòmo cxde sótto U spt 
tr.ie dello uomo : Et di uòmo quxft divhta 
Bella, Due sóno le generazióni della {loltl 
TiaiVuna nisce dal difitto del Cervillo , WxL 
tra dal difitto del Cuòre . li Cer^-ilh t 
occupkto alcuna vòlta dilla còllera adn « 
fca: Alcuna vòlta dal sangue aduCco : 
Alcuna vòlta dxlla néra fkcia del singue: 
Et diqui gli uòmini pixi diveltano . 

O iiii 
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Qt^cUi che sótto tormentiti dxUu collera a>ft 
dufta ybe-nchc jion'jieno da alcuni ingiurilti, 
dg'c ménte si adirano : gridano forte :a\v^n* 
tansi in qualunche si scontra in loro : CTma, 
nométtono se CT Utri^ Quelli che sono oc* 
capiti dal sxngiie aiu^o , trafindano mólto 
nel ridere: sópra tutti si y hit ano igrxn cose 
di se prométtono : Et con BxUi cr Cxntifxn 
no grxnféHa ♦ QBélli che sono graviti dilla 
néra ficcia del singue^sóno sèmpre melancó^ 
liei yO' ctrti lóro sógni si fingono: i quxli 
in prefiu-zLia gli spaventano di futuro gli 
finno temére.Et qucile tre spkx,ie di Fa:z:ia 
da difetto di Cer villo procedono ♦ Perche 
quindo quelli umóri si riti:ngpnv nel Cuòre, 
angòscia CT vilti partoriscono, no própio Pa 
zia: Ma ghieranola Pa^ia propiaménte,qn al 
expo silgono^ Et però si dicono quélle spirate 
di (holtiTTia j procedere da difttto diCervtUo: 
Ma per difètto di Cuòre dietimo propiamcnte 
venire qu:lla iloltiz.iaydalalqttile sono off Ut 
ti colóro yi quili si véggono nello Amòre 
perduti» A quéiti s'attribuisce falsaménte il 
Sacratij^imo nóme di Amóre. Ma perché' non 
pila che voghimo ritingere il Vocibolo co 
tnuney uftimo in co(tóro mòra il nóme ii 
Amòre « 
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CHE LO AMORE VVLGARB fi 
MALE D'OCCHIO. CA- 
PiTOLO* mi* 

T vói Amici wié/, con gli orecchi, 
E Cr co« /4 Mc/i^e atteniéte, se vipu 

ce, a quéUo che io dirò, il siugue 
nétld diolescktiTAd è sottile y chi ivo , C.Udo CT 
dólce, Verché nel pì'octj^o della Etl risohkn 
ipfi le sottili pirti del sxngue ingrójldyV in 
grofindo diventa sxngue niro^ Qj£èllo, che è 
sottile CT YXYOyt puro cr lucido : quéUo^ 
che e contrXrio , e per il contrino : Ma 
perché dicuimo nói il sxngue nella adolescin 
ma i fiere cxldo cr dólce i Perché la vita CT 
il primpio del vivete, cioè la gencraxióne 
nel cxldo CiT ndl^ umido consiihc : V éj^o séme 
t cxHo timido. Txle Natura néJla puerili 
•zia aiolescknxia vigoreggia : nelle se * 
guintietxA póco a pòco nélk qualitX cotrxne 
siccitx cr frigidità si muta : Et però il sx t 
gue nella adiolcschìzia t sottile , chi irò , cxl 
do CT dólce , Ma perché égli è sottile yperó 
è chixro : Perché égli t nuovo e cxiio , 
umido : Perché égli e cxldo umido , però t 
dólce ^ Imperoché la dolccxa nella mi iìióne del 
uHo <ìr dèlio umido nxscc ♦ A che fine dico 
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Jo qué^of dicolo, arctoché vói intc.ii.ite in cfuél 
la vtX gli Spìriti {l^ere sottili , ehm ,cXldiy 
C dólci rché conciosta cì e gli Spiriti si gi 
net ino dal ci io ddXuóre del più puro sin* 
guc: sèmpre, in nói són tili.cluile t lo umò 
re dvl fXngne • Ma si cóme cinèdo vapóre di 
sh\gtie-,che ri eh; ima sj trito - nafckndo de' l 
f Angue e tile , (Juxle e // siiìguc*: Cosi m.ih 
dj fuori rxggi simili a se per gli occhi ycó* 
me per finh^rc di vetro ^ Jlt cóme il Sóle che 
t Cuore del Móndo ,per il sno córso sp-inde 
il lume,cr per il lume le sue virtù diffónde 
in Tirra : cosi il cuore del CÓrpo nó^ro per 
dn '■•'•^ perpetuo moviménto ^ agi t indo il sin 
guc a se propinquo , da qucUo sp.inde gli spiri 
riti in tiitto il corpo : nt per quelli diffónde 
le scintille de' r.iggi in tutti t n,hiibri,mlffì 
me per gli 6cchi : Perché lo spirito ef'^indo le 
vidimo .facilménte sAglie a le p.irti del con 
po àltif.ime . Tt il lihne dello spirito ,ptu co 
pioimtnte risponde per gli òcchi: Perché 
gli òcchi sono sópra gli iltri mkmhri traspa 
rinti^nitidi^T'.t che negli ócchiKTnel ccrvtl 
lo sia quklche lume htnché piccolo , mólti ani 
ptXli che di nòtte vk^gono^ne^hno te^imóniot 
gli òcchi de' quxli nelle thnire splendono , 
M^órd avviine, che se alcuno in un cirte 



Early European Books, Copyright© 201 ì ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 



S H T T r M Ar ft I 9 

kSdo col ({ito prhnc lo Angulo,rin (■ (.tla^rl 
vucòta icllo òcchio; Mphtto rivulginiolo^ 
fxrf che (lauro a lo òcchio dn ctrculo di bU 
ce vcggj^ Diccfi mtcóru cheotuvixno ayév.i 
gli 6cchi chiXri a'spUndtdit.intOyche cfuinii 
€ fcrmivu vchmi-ntcmcnte Li luce in Me tino 
io costringeva d giur iire altróve ,(\HÌfì cóm 
se a!)bagli.il^e al SóU\ Tihirio ancóra ave ^ 
vu gli ócclyigrindi:C^ alcuna v6ka U^%dal 
tórno , per hrhc f^ Uìo di thnpo , nelle not 
turnc Ti-nebrc lame vedeva. Ai.< che il rig^ 
giOycbe fi minia fnóra per gli òcchi, ti ^ 
ri séco lo fpiritidle vapóre : che fte {ho 
vapóre tiri reco il Aigne , di fa lo p.ìffii 
nto i ithiticre : che pcUi che fifo ^(i^U^ir, ■ 
negli òcchi d'IUri infermi CT r 
no facilmente nel milc d^òcchto per ctg'ó ^ 
ne de rxggi.che vengono de 9 li òcchi (nftr^ 
mi^ Ondi' appari ree clje il riggio udi^thn*' 
de inaino a colui cheguirda: nt in f lime 
co'l riggto , il vapóre del sAngue carota 
to córre :per U contagtóne del cfidle ,lò:-:r. 
chio di chi vede , inferma ♦ Fntve Ari.-, 
iìótile che le Dònn^^ qiiìnio fono nel cor < 
so del Sii igne mi^ruoy fpepevòlte guard.ht 
io micchiano lo sphcclno di gocciole fJiguignt 
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Crhio io che qué^o dìqui nxsc<f , che lo spid 
rito che e vapóre di shgue^è quifì un cér 
to singue smtilifitmoyin mòdo che no si mani 
jisìa a gli occhi: ma ingrojUndo msu la suJ 
perfide dello spicchio , si foi visibile ^Qj^é^ 
èco percothido in Mot in A r Ara, còme pxn^ 
no o légno y non si vede: Perché' non rimine 
nella superficie di tile matkria: ma pó,fa déìu 
tro . se' percuote in matkrta dinsa cr Aspra , 
cóme sxfi cr mattóni, per la inequalitA itxV 
Còrpo si rompe CT difipa. Ma lo sp^cchiOy 
per la sua durcz.a férma mila superitele lo 
Spirito : Per la equalità er delicatéza sua lo 
conshvayche' non si rompa: Pei' la sua dna 
réza il r Aggio dèlio spirito conforta V augu 
ménta : Per la sua frigidità codhsa in gòccié 
le la rAva ncbbiolina di quéllo vapóre^ Perla 
mdéjìma ragióne ^qu Ando a bócca apkrta spi^ 
rumo forte in un vétro, bagni Imo la supfìcie 
di quéllo , d'una so tìlij^ima rugiAda di sciliva: 
Perché lo Alito che da la sciliva vola fuor a, 
condensato pòi nella matkria del Vétro, in 
umóre di Sciliva finalménte ritorna. Chi sima 
raviglierl admche,se Vècchio aphtOyO* co at 
tenTLÌóne diritto invkrso alcuno , saetti Agli 
òcchi di chi il guArda le frécce de' r Aggi suoi: 
Bt insieme con qué^c Frécce , che sóno il 
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cirro degli spiriti, mgli quél sanguigno y 4 
póre,chenòi chtmiòno spirito f Diqui I4 
ydenòsx fréccia trJLpJijsa gli òcchi : Et perchfi 
élla t satttka dal cuore di chi lagztta, pc^ 
ró si gitta al cuore dello uomo jvrìto : quxjì 
còme a rrgióne própia a se O' naturile^ 
Quivi firisce il cuore: a ìtel suo dój^oduro 
si condensa, O' tóma Jns.higue ^ Qué (lo sin 
guefDrefcm-Oy illqulle da la natura del fèrU 
to t alihiOy turba il singue pi'ópio del firi^ 
to : Et il singue própio turbxto, cr qui lì in 
cerconitos inférma, Diqui nisce la Tasanaziò 
ne y CIÒ è Mil'i'ócchco in duói modi. Lo as* 
pktto d'un puxoUntc Vicchto , o d'una Hm 
mina panante il singue miùruo , MxV 
d'occhio a un Fanaùlh . Lo aspetto d'uno 
adoleschte fi MiVd' occhio a iaìo più \éc » 
chw: EL perché tumóre del Vt echio ^ pm 
fréddo tirdo , appéna tócca nel Fanciullo 
il dofo del cuore: v.t perché' non ^ mólto it 
to a trapafire, poco muòve il cuòre: ségu 
per la infiniLta non e mólto ti- nero : Ft per 
pé^io^ ^, %^?f^r/ mil d'occhio . Ma quéllo 
t mil' d'occhio gravifimo :,nelquile la perso 
na-piu gióvane il cuòre délla più vécchiaFeri 
sce^Qj^édo e- quello Amici miti .diche il pU 
tònico ApuU'.o si rmartci\a dicéitdo : La c4 
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gióne tutta K7 la origine di quello mio dolóre^ 
Cr ancorala Medicina la Salute mia^skitu 
sólo . Perché qucili tuoi òcchi yper gli miii 
òcchi paji.uido infino al Cintro del mio cuo 
redimo at:krritm indndio nelle midólle mie 
commuòvono . Adtincfue Mi mifericòrdia di 
co^ai , il ^uiie per tua cagióne perisce . Po 
Tifarvi innluxi a gli òcchi ì'tdro MirrinùfiQ 
^ tifi a Oratóre Tebino , di Ftdro innamori 
toiLifta Balocco a EÓcca apèrta gulrda fi fo 
nel \ólto dihUro iFidro negli òcchi di Lì fid 
le scintine degli òcchi suoi fòrte dirixa:€r 
€on quelle scintille virso Lifia m Inda lo Spi 
rito « In qué^o reciproco riscóntro d Occhi 
ilKxggio di Fidro facilménte col rlggio di 
Ltfia si mischia : cr lo spirito facilménte si 
mtiiì:a con lo 'Spirito- Q^éffo vapóre di 
Spirito che fu dal cuòre diFkdro gener Aio, su 
bito al cuòre di Lijìa si avvinta: CT^pcr U 
dura sufcxnzta del cuòre di Ltjìa:,si codénsa: 
cr condensato di nuòvo divhita sxngue.'cóme* 
fu già , dèlia natura ddslngue diFédroÀn iuó 
do che qui Xvvihie còsa ^uphida'.CT quéùo t 
che il Sàngue di Fédroy già nel cuòre dfhifij 
si traeva^ Diqui Vuno cr l'Xltro J gridxrc 
t cornétto . Lifia a 'Fédro dice , O cuor* 
mio F%o : oh mie interiora cttripme ♦f(ì« 



SETTIMA^ 22 j 

èro iicedìJfU:0 Spirito m'o,0 mio fingi e 
Lifid^ Fkiro féguitaLifir.pché il cuore richih 
de il suo umòre^Ségnita Lifia Ixdroipché Vti 
mòre sanguigno richiHc il própio vXfoy O'U 
pYÓpu sHe. Et seguita Lifid ptu arde'ntcniénte 
f^dro: perché il cuore sin^ia una minima par 
iictlla di suo umóre ^pm facilménte vive, che 
lo umóre stnT.a il própio cuòre, il rivolo 
<t più bisógno del fónte, che il fónte del rivo 
lo ^Adrhiq'if, ,ccm- il fkrro poi che 1 ricev'C 
ta la <l ialiti dèlia Calamiti, t tir Ito da q:ié 
fta pietra , CT non tira così tifa p:u tó* 
ilo skguita F Uro, che ìtdro Ufi a. 

C O AI E- FA C I L ME N T E SI I N N A 
MORA ♦ CAP^ V . 

IRA forse a'cuno : cfe pm5 égli un 
D sottile riggio Jevipimo spirito ,po 
colino si glie di VHro , tinto tó^ìoy 
tinto forte , tinto pe^ìilenzialménte tinto LÌ 
fia travagliire rQué{lo Ho parri maravigliò 
s^jse si considerano C altre infermiti , che 
per contagiane s^ appiccano : P/z/Varc , Kógna 
Lébbra.Mil di pitto, Tif co, MildipóndìyRóf 
ióri d^ occhi, cr PeiliUnxta ^Ft dico che 
là contagiane dèlio Amóre agevolmente vtt^ 
ne: cr e- sópra tutte le Peflilcn^ie gravijìima. 
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ììfipei'óchc ([uctlo spirituAle vapóre CT sAtt* 
gue^il quiile dal più gióvane nel più y(:ccho 
si infonde, é qidttro qualità, cóme disòpra 
trattxmmo . Egli e chilrOy sottile, cAldo CT 
dólce: Perché égli e chtiro,si confi mólto 
co la chiarcxa degli occhia degli sptriti>che 
sono nel vtcclno: 2t per quefrà consoninxa 
Infinga V allitta. Per quéfco avvUne,che 
da quelli avidamente si bée^ Perché égli f sot 
tile ytil cuòre xcloceménte vola: TJ da quél 
h faciltiKnt'e per le véneVpcr i p?lsi intut 
to il Corpo si sparge. Perché égli t cXldo^ 
co vehemcny-ta adopera : cr muòve il s Angue 
del vhchio, convertendolo in sua ì^atura. Et 
quéfto toccò Lucrh'^ìo qiutndo dif.e ♦ Diqui 
quélla Gócciola dèlia dolcéxa Venirea iitiUAn 
do nel Cuòre iuo^Usció dòpo se inolhfca cùd^ 
ra. Oltra quéfco, perché égli t dólce, conf òr 
fa gli interiori , pisce , CT diUtta. Diqut ai 
\ivie che tutto il sAngue dèlio uòmo, da pòi 
che e mutlto nella natura del sàngue giove^^ 
wle , necefiirio appetisce il Còrpo di quél 
gióvane : Acc'6 che xhiti néUe pròpie véne: 
Vt acciò che il nuòvo skngue pifi per le vé^ 
tie i\uòve , U'tinere . Avv/f «e ancóra chequi 
ito ammalho e mòf^o insi'tme tra voluttxtT 
dolóre . Per r Amóre dèlia chiarcTa , Cr dtUd 

dolcéza» 
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dolcézu di quello vapóre,^ sxngue ♦ La chid 
réx:t aUitU^ La dolcéz.d dilitta. MÓjio e àti 
cOYcL da. dolóre , per cagióne della sottilità CT 
del cxldo^ La sottilità divide gli interi ori yCr 
Ikera: il cxldo toglie a lo uótm quello, che 
che ha suo: Et nella natura d'altri lo mu- 
ta* Et per ciìgióne di quéila mutay-ióne ,non 
lo liscia in se medéjtmo pofire : ma tiralo 
skmpre invhso quella persóna-, diUa qulle 
fu fiorito ♦ Qjié^o accennava LucrMo quiu- 
do dif.e : \l Corpo ci tira a quello ohbiztto , 
ónde fu la Mente da Amóre vulnerata: \m^ 
peroché comunemente i feriti , cascano boccó^ 
nihópra la ferita : CT il sXngue a quella pxr^ 
te córre ,dóvc t la ferita]: Et se il nimico è 
próf^imo > in vèrro quello il sxngue córre^ Lu 
crt2.io in qué^i virsi vuole che il sXnguedél 
lo uòmo , il quxle dal rxggio di^li occhi fu 
ferito : córra in \krso collii che lo 1 ferito: 
non altriménti che il sxngue di colui, che fu 
ài coltello ucciso ,córre in vérxo lo omicida ♦ 
Se vói ricerche la ragióne di quéìlo Miris. 
colo:to Velo chiarirò in quéiìo mòdo: Tttóre 
ferisce, uccide Patroclo r Patroclo volge 
gli òcchi in vhso Ettore , che lo fìriscet: 
Cndé il silo pensièro giiidica deversi vendici 
re : Et subito la còllera s^Accknde a la vendèt 
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ORAZIONE 



f4 • Dxlld collera si infiimma il silugue : ilqifl 
le infiamnMo, subito córre d la ferita, si pet 
difMere quéHa pxrte y si t-zi audio per vetidi^ 
cxre. A'I luògo medéfìmo córrono gli spiri* 
fi * Et gli spiriti y '^che sqiìo leggieri volano 
fuòri, insino ai Ettore : Et pxj^ano dcntrcf 
a lui: cr per il elido suo insino a un cir* 
to tkmpo si mantbìgono: Verb'grixiayinsU 
no a óre VIU Se in quétìo timpo Ettore 
acco^indofi àljtrito yinttntxm:nte guXrdala 
firita:U fvrita spxnde il sXngue in vtr/o/^/, 
Qj^d sxngue può virso il nimico uscire : si 
perché tutto il cxldo non é ancóra spinto,€r 
il movimento interiore non è finito : Si per* 
(hé pòco innxnxi iracóntro di lui commófo; 
Si e-xiandio perché égli ncorre a gli spiriti 
S\QÌ : cr gli spiriti tirano a se il sxngueló 
90^ in simile mò lo vuole Lucììt^ìo che i\ 
s'xngue déiruóino che t da Amóre /r e 
rito* inverso colui che lo fèri. 
siawhiti. La SiiuUTuiel 
(^uxle mi pxre ve e 
rifima « 
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SETTIMA ?i7 

DE LO STRANO EFFETTO 
DELLO AMORE VVL* 
GARE* CAP. VI^ 

O Ka,Dir6 io Amici oneihij^imìuno effitto 
Urino che ne seguitato pure il tacerói 

10 lo dirò pure , poi che la Niatirta lo richit 
deybttichè ella pxix còsa disotthla^ M.4 chi è 
quéUo che póf.a le cose disontfce in tmo 
cnt-Pcaménte tiiirrxre f Dice Lucriz.io amin « 
te sventurxfo , che quella grxiide muta-z-iòne » 
che si fx nel Corpo del più vecchio , laquxU 
pikga in \krso la complef.iòne dèlia persóna 
più gióvane , con^ringe , che cofcui si Sjór^ 
xiì tutto il suo corpo tra ffir tre in quella,^ 
tutto il còrpo di quella in se ticxre^ Acciò 
che a Veramente il ttnero iim re truóvi vijì 
tkneri^o yeraménte i yxft teneri y truóvi no 

11 tinero umóre . Et conciosia che il séme da 
tutto il Còrpo córra , bimano gli ìnamorxti 
(secóndo Lucrk7:io)che p il sólo madamcntOyO 
tiraménto di quello yp'^'fi ino tutto il lóro còrpo 
dire ad altrui: <:X tutto il Còrpo d' litri in se 
tirxre » Et che gli aminti desiderino tutta U p 
s}naamLaìse ricéveremo dimoiò Artemtjìa 
móglie di M.Urolo Re diCxria:laquxlesi^dii 
tamènte amò il Marito, che il còrpo di luimór 
to,riiuJ^e inPÓlvere^O' nell'Acqua se lo btvy^ 

» 41 
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ORAZIO NE 



CHE LO AMORE VVLGARE 
RINCERCONIMENTO DI 
SANGVE. CAPI vu 

A che (fucila mdattld , sìa. còme pm 
M volte ébixmo détto nel sangue y da^ 
rénveneun chiAro segno i Et quèdo 
é. Chetile Malattia no liscia punto di r(:quie 
néìlo ammalito^ Et vói sapete che i Fi fici 
{>Qngono la Fibbr e continua nel slugue : Quel 
la che lima sii óre di riposo, néìla Elcgma: 
QuéUa che l iscia un di di ripòso , néìla cóU 
leragiiUaiCT quella che ne liscia due,néllacól 
ìera néra^Mtrritaménte adunque la Ehbbrcdél 
lo Amóre poniimo ne ! singue : dico nel sin 
gue melancólico, cóme vói udifti néUa 
Orazióne di SÓcrate^DeH singue 
melancólico nisce simprc 
il pensitro fij^o , CT 
profóndo ^ 
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COME PVO LO AMANTE DI* 
VENTARE SIMILE ALLO 
AMATO. CAP. Vili. 

T pero nefuno di voi si inar<ivlgU\ 
E se udijii alcuno inttmorMo dvére co 

ceputo nel Còrpo sito, alcund simi 
ìitùiine détta persóna amka* Le Donne grX:s 
vide mólte yólte desiderando il vino : vehe^ 
tn^nteménte pensano al vino desiderato ♦ CXtiH 
la fòrte immaginaT-ióne gli spiriti interiori 
commuove : Et comoviniogli,in éj?i dipinge 
h immagine del vino desidcrito » Queili spi 
riti muòvono similmente il singue^CT nella 
tenera materia del concetto , la immiginc del 
vino scolpiscono'. Or* chi e si pòco pratico , 
che non sAppia che uno Amante appetisce pu4 
arde'nteménte la persóna Am.ua ^clie le Dòn^a 
ne grlvide il vino f Et però piu fòrte Z^Xfér 
mo cogita^ Si che no ^ maraviglia che ilvól 
to dèlia persóna amita, scolpito nel ctwredel 
io Amhte^per tkle cogitaTtóne si dipinga 
néUo spirito : V dillo spirito nel sxnguc si 
imprima »Spe7:ialménte , perché néUe véne di 
Lifia gta t generito il mollifimc s.uigue di 
¥(:dro : in mòdo , che facilménte può il vólto 
di F Uro nel suo medejìmo singue rilucere, 

• • • 

P tu 
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O R A Z I O W ^ 

Et perché tutti i mimbri di tutto il córpOyCo 
ittf tutto il gr orno si appaj^iscóno : coti riB>t 
pixndosi a pòco a poco per la rugiAdti del 
nutriménto rin^erditcono : Seguita ^ che di di 
in di iti corpo di ciafcuno yilquile a pócoapo 
to fi dift'ccSysimilménte si rifxccia ^Kifxnjt i 
^fntmbri per il sxngue, ilcluxle da rivoli dèlie 
véne córre » Mùiique muraviglierkti tu , se 
'ii s Lingue di chrta similitudine . dipinto , U 
mdéjìma ne' mtnéri diségni in m'odoicheLifà 
finalménte rihca simile a F^droin quk-l(hecó 
iòre n linearne nto , o afftttà ,ó G^^iòf 

Q^VALT S'^NO LE PER.^ONE", 
CHE INNAMORAKE CI FAN 
NO. CAPU I X. 

IMANDERA forse alcunoMUiuU 
T> persóne mxf^ime , C7 in che modo si 

aUkcctano gli aminti: V in che tno 
do si sciolgono ♦ Le Fémmine facilménte pia 
gitano iMATchii cr quelle ptu facilménte , 
(he mó^rano quxlche cfligie masculina^ì mx-» 
schi ancóra più facilménte pigliano gli uómi^ 
niy eftnio a lóro più simili che le Fémmine: 
TJ a^'indo il sxngue CT lo spirito puf lucia 
éo ,\pm elido , V più sottile : ideila qualcòsa 
si apicrano le réti di Cuptiine, Ef ie7 nu x 
mero de' Mischi pu velocménte fimio mi* 
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t Òcchio a mXfchi , V iUe Vcmmine i^uéUi y { 
i^uili nel maggióre grido sono sanguigni :,0' 
' nel minóre coìlkrici : CT che knno gli òcchi 
frinii azùrri €7 splendidi spczialmcm 
te se cjìié^ti txU vivono cx(ì:i^ ìmperochcper 
io ufo del Coito , risolvendosi i chiiri spiri 
tiy il corpo fu SCO divinU , L e pini predétte^ 
cóme sópra tocciimmb isi richieggono a taet 
Ure veloceménie quelli fcrAli,che sogliono il 
TKÓre ferire^ Oltre a quc^ìo colóro dxnno 
prfffo nétte réti, nétta nativìtx de' quili vé 
vere discorreva p il Leóne,o vero la Luni 
tignar diva éfa Vhiere di fòrte appètto to' 
quetti ancóra chtsóno detta cÒpUfióne mede fi 
mA ltlem.mLtici no sótto pri fi mii. I mclacó 
liei so prèsi tirdi : maprési che e'sóno, inki 
PO si pój^ono sciórre « Quindo la psóna saiu 
guigna léga la sanguigna e liève giógo , 
Icgimc suiverpchc la slmile coplefióne ,scam 
hiévole amóre prodùce . La suavitx ancóra di 
quello umóre concède sperin-zd O" confidine 
zia Agli aminti ^Quindo la persóna colltriei 
alliccia la cotthica, tile servitù t più diffi* 
Cile V v éro è che la similitudine détta compie f 
siòne fi quilche riscóntro di henivoi^n-zià 
in quéditili: Ma quatto focóso umóre dèi 
la cóttoraglifx spcf.o insiime imhi'zarrire*' 

P iiii 
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ORAZI ONE 



1 



Qttinio Id perfóna sanguigna póne il giodt 
go Alla collèrica, o la collèrica Alla sanguU 
gna :per cagióne di quella milióne dcUo <ta 
grò umóre C^del su^Lve^ne nxsce lina cèrta al 
tera7Àóne di ira cr digrki-iaAi volutd^O' 
di dolóre^ Quxndo la persóna sanguigna art 
nóda la mdancólica , ne nisce nòdo perpètiioy 
ma no miferMle : pché la dokéxa del slngue 
t amaritudine déllamdancolia contèmpera^ Ma 
quhdo la persóna coUirica Rringe la melane 
cólica,ne risulta pefcilinzta sópra tutte mor 
txle: Imperoché lo umóre acutifimo della per 
sóna più gióvane, per le viscèredéUa più véc 
chia : di qua in la trascórre : ónde la fimma 
consuma le tènere midólle per la quile Arde 
lo infelice Aminte^ La collera a la ira Val 
percuòtersi commuòve : la melancoliaal dolo 
re V rammarichìi perpè tui . il fine detto amò 
re di colóro , spef^evòlte è quél medéjìmo, 
che di FÌllide,Didóne, ^TLucrèTio Filòfofò. 
ha persóna flemmitica o melancòlica , perche 
in lèi il s Angue, cr gli spiriti sóngròfi* 
non ferisce mii alcuno ♦ 
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settima; 

de'l modo del innamora 
re. capitolo. x. 

L Mòdo cóme gli AmMtì pdtifcono 
I rnU òcchio ébtlmo , difópra d étto 

aHii,ye Alle còse détte qué^e dggul 
gnevcmo : Che i mortili alt óra mlj^ime ptgltd 
no mil ' d'occhio , quXndo frequentemente , CT 
fifo dirixindo lo òcchio lóro , a lo òcchio 
d'xltri ,congttingono i lumi con i lumi:CT, 
miferabìLménte per quelli si héono lo Amòre^. 
Lo occhio t tutta la cagióne C origine di 
qué^a malattia , cóme cantò Mufho^ìn mó^ 
do che se alcuna persóna d gli òcchi griti , 
htnché né gli iltri mhrèri non sia Une 
compófca,non diméno con^higc chi vi hxddy 
a innamorarsi. La persóna che per il contri, 
rio mòdo t dispó^la-, invita più tóiro a ma 
moderata henivolkn-z.ia , c/je a lo Amóre . La 
consonin-za, degli xltri mhnbri óltre a gli 
òcchi i non t própia cagióne: ma occafìóne di 
txle malattia. Perché tdle compofixióne in* 
yita colui che di lungi véde , che più accòllo 
vinga: CT pòi che di propinquo guirda^lo 
tikne a bxda in txle asphto^FJ mentre che égli 
hixdaysólo il riscóntro dégli òcchi è quéllo i 
the la ferita. Ma al o Amóre mod:rxto,il 
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2l'4 ORAZIONE 

^ttUe è della diviniti ptirtécipe , del qule tfi 
i^ut^o Convito comunemente si trxtta , non 
solamente lo òcchio, ma c:tiandto la concór^ 
dia cr giocondità di tutte lenirti còme cagiò 
ne concórre 4 

de'jl modo da ^Cìo'ksi da 

JIO AJWORE VVLGARB 
CAPITOLO. XI. 

KSINO a qui, in che módoy&dlé 
S chi sihno presi , ahbixmo trat* 
t.lto^ Ké^lache nói iyr tv eménte iì:é 
ftrtimo in che mòdo ci po^iAn 6 
siióri'e. il modo dc'flo sciérsi t di due rcé 
póni, Vhno t délU natura , Viltró è dèlia 
Afte, il nmràle é quétloycte con chti iné 
tervxUi di tèmpo fi sud opera: cr qiiiìó 
ihodo t comune a cjué^ta malattia , cr a tue 
te le xltre » Perché il pizicófe nétta péU 
le tinto dura, quinto dura la fica a dd 
slngue nétte vàie , o fa flemma sxlsa ne' 
membri ^ Chiarito il slngue , cr ammortttd 
U flèmma i mlnca it pixicòfe , cr k ró'tf 
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^nd fi pxrte. Ncn iiméno U debita 
gkniiA della evacuazióne conferisce ' mólto ^ 
La evacuaxióne , o unzióne repentini è 
mólto pericolósa ♦ Similmente la AgonU 
déUi 'andnti tinto thnpo dura , quinto du^ 
ra ciucUo rincerconiménto del sxngue , m« 
dótto ncUe véne per quello mxV d'occhio 
détto , llquXle rincerconiménto prkme il cuó^ 
\re di grA^^e cura^ la Irrita nelle .véne nu* 
trica^ O'con etiche fi xmme Xrdeimimbri^ 
■Perché dal cuore a le v éneM le v ette amhnbri 
px(?a ♦ Qjixndo e chiarito txle rineerconimén 
to ^cifìà V c^xnno déUi dótti amxnti , Qjié* 
ilo chiarire, lungo splzio di tèmpo in tutti ri 
thii:de : CT ne' melancólici lo richiède lunghtf 
Jtimo , Spezialmente se nello influfio di Satur 
|l I nOyCupidine con sue réti gli prése ^ Oltre a 
qtiéiìo , txV tèmpo t amarij^imo, se furono so 
gioggMi in quélthìpo che Saturno èra retro 
grado ,0 véro congiùnto con MXrtey o vra 
ménte al Sóle oppójìto^ Dura quéilo mxle 
ancóra Itmghifimo tèmpo in colóro ^nclk nati 
yitx de' quxli Venere si trovXva in cxsa di 
Saturno^ , o veramente èra in partile aspètto 
di Saturno ^ a- dèlia L lina ^ Dèbbesi aggtu ^ 
gnere d quéd a naturile purgazióne, czianc 
4io la induilria détta Arte diUgenttssima^, 
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in prima è dx gu ardir si, che nói non tenti 
mo il shaibxrcyo di potXre le còse che non so 
110 ancóra mat lire : Et che nói non vogìtx^ 
mo itracchire con gran pericolo , quéllo che 
nói pm sicuramente sdrucire pojUmo^D^bhcsi 
dii Xiire la ufxnr.aiO' soprattutto ccvérsi eie 
ranche gUvcchi no^ri non si riscóntri no con 
gli òcchi della persóna.mxta^Et se ahuìwii 
f^tto é nello Xnimoyo nel còrpo di quéllaynU 
la mente sptj<o rivòlgerlo conviene : appic 
cxre lo xnimo a mólte divirseC^grxvi facc(n 
de: Spef^cvólte trxrsi sXngue : V ufxre vino 
chi irò odorifero: Et spèj^o ìnebbrixrsiyac 
ciò che traendo il s Angue vècchio, il quxle 
ha rincerconito ysirif.iccta nuòvo Angue 
nuòvo spirito, Vfxre frequenti efcrcitai^^ió^ 
ni non sudindo : per le quili i pòri del Còr^ 
po si aprino a mandir fuòri i vapóri mali ^ 
gtti: Et frequcntxre ancór^a quéUi nutriménti 
C^lattovlri che \ òngonoiEÌJìcial rimèdio dd 
cuòre cr del cervèllo . Giova ancóra unis. 
versalmcnte il còito nella cura di Amóre al 
quxle rimèdio molto acconsenti Lucr^xio , 
d'cèndo r Vuòln con diligèn^ix fuggii 
re le faUxci immlghti : levirt da se Véfcn 
dcUo p^m':>re:(y vòlgere la ménte altróve: 
Et gectxre lo umóre ragunxto,in divèrsicór 



SETTIMA. ttj 

pi : V in nefiun modo ritenere il sém , che 
per Amóre d'una penòna t in te turbxto ^ 

de'l danno dello amore 

V VLCr'AKE. CAPU Xl^ 

A Aceto che nói parlinio lungo tim 
M po di qué^u puziia , non impaxixmo, 

in brivi paréLe cocbiudcrmj : eh: tra 
le 5jpiz.ie acJU puzix , la più {Irina t cjucUa 
4^annósa cura, dilla quile i vulgiri innamo 
riti sono giórno cr nòtte tormentiti: i qui 
li durinte lo amóre prima raccindono dilla 
còllera: pòi s affliggono dillo umóre melane 
colico^ Onde infuria ro\inano CT qidfì có* 
me Clicchi non veggono in quile precipizio 
ciccano. Qt^into sia pe^lilenzixlequéfco aiul 
ter ito Amòre per le persóne mite CT" perle 
Aminti , Copio faménte lo disputa Lijìa Tcbi 
no O" So rate nel Ftdro di Platone :]it chi un 
che cosi ima , chi irò lo sinte : Ma che pu 3 
ij^erepiggto chequéfho ^cbclo uòmo per tile 
furóre divinta be^iat 
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VE LOJiMOREDlVlNO: ET, 
Q.VANrO li VTÌLE: ET DT 
CLVATTRO SFEZIE DI FV. 
RORI DIVINI . CA. XIII. 

NFINO d qui sia ditto deU spine 
l del furóre che da nulattia procède^ 

Ma quella xpéz/e di furóre laqux* 
le Dio ci imptra y innxlxa Vuómo sóf ra ló 
u6mo : cr m Dio lo convèrge, il furóre Di 
\ino è una ckrta ilìuh'arJóne della Anima rd 
j^ionxle : per laquile Dio Anima da le co- 
se superióri a le inferióri caduta,sinxa dub* 
hio da le inferióri a le superióri ritira^Ld 
caduta déUa Anima da un principio dèltunivh 
so infino accorpi ypij^a per quxttro gridi, pU 
Ménte 'Ragióne , Oppenióne yZP- Natura. \m 
peroché efknio néir órdine dèlie cose sii grl 
diyde'quili il sómmo tiine éf.a unitidivina, 
lo infimo tiine il còrpo : Et ef^kndo quXttro 
mizitqukli narrlmmo, é necefirio qualunche 
die dal primo insino a 1 ultimo ^ per quxt* 
tro mkzi cadere a unitx divina t th mino 
di tutte le còse Cr m'fura: sknr^a confujìóne 
V sinxa moltitudine ^ La Mente Angilica^ 
ina cirt4 moUitéiim di ìdtc : ma é txU mol 



SETTIMA. if9 



iituiine che è fc-^bile V etkrnd, Lei ragióni 
della Anima t moltitudine di notizie V d'ar 
goménti,moltitudine dico mòbile: ma ordini* 
ta,l^ opinióne ch't fótta la ragióneft unamoi 
fit Udine di immxgini difordinxte , mobili : 
tna t unita in una su^xnzta d^^in un punto. 
Conciò sia che la Anima nèUa quUe kbita li 
opinione i sia una fih^Xnzia laquxle non ne* 
(up4 luògo alcuno , La natura ìCin è la potin 
Xta del nutrire che è da l'Anima , CT ancóra 
la complej^tóne yitVe 1 simili condizióni: ma 
é per i punti del còrpo diff fa^Nia il còrpc t 
ma moltitudine iniecerminMa di pXrti CTd'ae 
eidknti , suggitta al moviménto: CT divisa in 
fu^xnxte^ moménti punti ^ L'Anima «ó-^ 
^4 risguirda tutte qué^e còse: Per q^itéfce 
iifcénie , per quéiìe s.iglie . In quinto ella da 
ijia VnitipriiKipio ddV universo nxscei acqui 
éa lina cirta Vnitx.Uqidle unisce tutta la ex 
Stnz.iasua.pothiTue , V^operaxióni. D.i laqui 
le iZ^a la quxle Vxltre còse, che sono nclU 
^nim^ inno txle rispetto > qiiile le lime del 
Circulojtnno dal Qkntro , CT al Cèntro ^ Et 
^ico chequcUa Vnitx non solamente unisce le 
pirti deÙa Anima tra lóro , CT con tutta U 
Jinim : m4 fz,ianiio tutté U Anim unisce 
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I: 



con (Quella unìu U quMe t cagióne détto Vnì 
vtTìo :Lu mcdcjima Anima in quinto riluce 
per il riggio detta Mente divina, le Idte di 
tutte le cóse^per la Ménte ^ con ditto {Ubile 
contkmpera . In quinto étta si rivolta a se 
mdéjìma : le ragióni tmiversiU détte còse co 
sidera-,^ da princìpi a le conclujìóni argo» 
tnentiindo discórre^ \n quinto étta risguirda i 
Córpi,riv6lge in sua oppenióne le particuliri 
fórme: cr immigini détte còse mobili, riccvtl 
te periscisi. In quinto étta s^ inclina a lamu 
tiriayUp la naturap in^umlnto,co'l quilc mu 
\e lajnattria ^ fórmala: Onde le generaiiióni 
auguménti,€r ancorai lórocontrhij proc^ 
dono, vói vedéte adunque che la Anima cdL^ 
de da quétta Vniti divina la quUe e sópra la 
eterniti, a etirnamoltitudine : Et da la eterni 
tx dltkmpo : Et dal tèmpo al luògo, ala 
mathta. Dico ch^illa cxde aV óra,qukndo étto, 
si pxrte da quétta puritA,con U quxle étta è 
nita , abbraccixnio troppo il corpo: 

PER 



f 
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SETTIMA, £4 f 

f E'R QVALI GRADI I FVKOm 
ili DIVIDI INNALZINO LA 
ANIM.A.^ CA^ XÌUU 



P 



EK U quS,r cosa cóme per quMtro 
gridi discende , cosi t tiecefimo cho 
^ per qumro siglta* il furóre divino 
^ <{uéUo che a le cose superióri ci innllxat 
tóme nella diffininióne sua fiì mam'fi^o * 
Ciumro adunque sono le spiale del divino 
furóre: il primo é il furóre Poitico: lise 
fóndo mii^erixle ciò t sacerdotale Al thzo 
la divinarÀóne^ il quirto i lo ^itto déUo 
Amóre , La Poesia da le Mufe : il pMirio 
da BAccoUa divinazióne daApóUincylo Amor 
éephdc da Vknere * Certamente lo dnimo 
non può a' epa uniti tornire^ se égli non din 
yhìta um. Et pure égli e fkto multiplice» 
Perché égli t caduto^ nel corpo, in operaci ó* 
ne \xrie di^rktto , "cr inclinkto a la infinità 
solitudine delle cfse corpòree^ Il perché le 
sue pmi superióri quijì dórmono'.le infvriò 
W sopraHnno Mie iltre^ Le prime di sónno» 
he secónde di perturbazióne son pi^ne , Et in 
sómma tutto lo Animo di discòrdia cr é/s'o» 
ndnzta t prégno. Adunque pfincipalménte et 
wsogna il Poitico furóre.il quUe per tuóM 
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ORAZIONE 

mufidli dc^i le p.irti che dórmotio't Per. 
la sudviti armonica addolcisca quelle che 
fòno turbite : CT findménte per la coiuo^ 
nln^-ta di divine cose scicci la diponinsi_ 
te discordia , CST le yxrie pM dèUa Anis 
tna tzmperi ♦ No» e pero amòra ahha ^ 
^Xnz4 qué^hoy perché néU' Animo ri^a an* 
torà moltitudine , CT diversità di còse ♦ 
Aggiugnesi adunque il miiikrio'. appartenin^ 
te a clicco : il quxle per sacYÌfÌT.ìj ->a'pu^ 
rificaxiòni , cr ógni cult(y divino diriza U 
intenz.iòne di tutte le pkti a la Mente» 
fon la quxle Iddio si adora ^ Onde ej^hiji 
do ciascuna détte pxrti déW Animo a una 
Hcnte ridótta : Già si può dire lo Animo, 
iun c^rto tutto di più ^pere fxtto ♦ hifò* 
gna óltre a questo il tkrzo Furóre, il qui* 
ie riduca la Niènte a queUa unitx,la qui* 
le è expo déW Anima. Q^c^o adémpie per 
la diyinaz^ióne Apollo ♦ ^ Imperochè quxn =: 
io l'Anima sópra la Mente a la uniti dél^ 
la Ménte surge , le future còse prevede. F/* 
ndménte pói che V Anima è fitto uno (quéi 
lo ino dico il quxte é in éfia natura cr 
tjihxTLa délV Anima ) riiha che di subito 4 
^ucUo ma che,, sópra la ej^inzta ibitaciS 
è 4 Dio 9 si riiicA ♦ ospito griti iòno^ 



SETTIMA 1^4. f, 

. xl dì quitta celibe Vènere , ntcdiinte lijt 
More , ciò è mediante il desiiirio della 
heUéxa divina , cr mediinte lo ardóre del 
1^ ne^ll primo furóre adunque tempera le cd« 
^ .€e difadxtte^ar dlj^oninti: il secóndo f a che 
le cose temperate idi più plrti un tutto di^ 
diventano : il tirzo fi un tutto sópra le 
.pxrti:ll quirto riduce a quello ^uno^Uquile 
sópra lejUn-z^iayGT' sópraUl tutto ^ Platone 
nel Fèdro la Ménte dxta iUe cose divineìchi 
ma néW Anima Auriga , che vuole dire guidai 
tóre del Cxrro détta Anima. La unitxdétta 
'Anima chiima expo délV Auriga . ha ragióne 
oppeni&ne che per le cose naturili discór 
re fchixma il buon Cavxtto; La Fantcfia con^ 
fufa,cr l'appetito de' sHsiy chixma cattivo 
Cavxtto. Et la Nitura di tuttala Anima 
chixma cirro: perché il moviménto détta Ani 
tna,quxji cómdnulxre da se comincundo,in 
te ritorna . Ove la considerazióne sua vc« 
tténdo da la Anima ^ nétta Anima si rifUtte^ 
Attribuisce due ili xtta Anima > con le qui:» 
li ^ d le subblimi cose , vóli ♦ Di qué^e 
Vuna Bimtimo k^ere quétta invc^igazióne , 
con la quile la Ménte continuo a la veri ti si 
éfóvza ila altra ila , il desidèrio del bine, 
^cr il quile I4 nóftr4 volonti sèmpre irie^ 

9^ ii 



' Ì44 ORAZIONE 

Qi^^Re plrti détld Anintd perdono V órdine là 
ro,^uindo p U ptuxhazióne del còrpo si cor 
fóndono ♦ il primo furóre distingue il buon 
CdvxlloyCib t la ragióne oppenióne'^dd' 
£avxllo cattivo , ciò C da lafantafta confùfa^ 
cr da lo appetito de shnsi^ìl secóndo sottova 
métte il CdVdflo cattivo al buono : CT // bitó* 
010 sottométte iUo Auriga, ciò iilla Ménte^ 
%l tzrxo diriza V Auriga al expo suo yció è 
gi la uniti , la(iuxle è la cima dèlia Mente . 
gl'ultimo ^ólge il expo déUo Auriga mvfr- 
#0 il expo détto universo : Ove la Auri* 
Iga e beZto . cr ^uivi a la mangtitóia , ctó è 
a la dfvina betléza férma i cayxgli, ciò é oc* 
sómoda tutte le pxrti détta Anima a se sug* 
^Hte : Et pone lóro iminxi Ambrójìa dd 
mngixre^Vda bére il lltttaretcìo è pòrge 
Uro la vijtóne détta Belléza divina y cr 'm9 
éixnte la vifióne il gxudio ♦ QBc^e sono U 
Spere de' quxttro furóri: de" quxli general* 
ménte fiatóne nel Yhdro disputa*. pròpié* 
ménte del Voktico furóre ^nel DiUogo chta* 
mxto iòne : V del furóre amatòrio nel conm 
Vito ♦ Orfko da tkti quésti furóri f^ occupi 
to : diche ti suói libri te^timònXnza finno * 
^a dxl furóre amatòrio , spezialmente sòpr^ 
%li iltri fitcno'rapiti^sijò, Anopreóntc <S> 



S E T T i M 24} 

ti TVTTI I FVRORI DIVJNl 
LO A M O R £ E 1 L I V NO 
. BILE. CAP^ XV. 

< 1 Tutti quefcì furóri il Votmij^i TÌÌ3 
r> C7 preftantijiimo ilo Amóre: Votene 
tifiimo dico perché tutti gli ^Itri nei» 
tij^artamcnte kimo di lui bifógìw , Perche non 
pofiumo con^eguitxre Poefia,MÌ{iirij yDixi 
nazióne shiza diligente iìkdio , Ardiate Pie* 
ti cr continuo culto di Dio . Ma iliidio , Pie 
ti V'^cidto non (t Altro che Amóre: Adùn* 
que tutti i furóri fclmo per la poLhmia di 
Amòre, E ancóra lo Amóre preiìantipimo , 
l^srché a qué{ìo,cóme a fine y gli Altri tre fu 
tòri si referiscono : Et quéilo profAmamènxc 
con D/o ci copula. Ma sono quxttro affitti 
édulterXti i quili contraffmio quégli qulttro 
furóri i il furóre Poktico è contrafxtto dé 
quéiia Miifica vulgire yUquÀle solamente gli 
> orkcchi lufingd^ \l furóre Miiteriile ciò è 
de sacri] Ì7:ij,t contrafkto dilla v ina superiti 
. ziònedcUa Plibe ♦ il furóre profético , diU 
^IdfaUxce conghiettura della Arte umina. 
CXuéUo dello Amóre dillo impeto détta Libi n 
dindi véro Amóre non è iltro che un chx 
to sfòrzo di V olir e ala divina beUéxa ^déUm 

Hi 
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Ò R A !Z ì b N B 



tn nói dxUo dsphto icUn cosporkk BcUhdi 
Xo Amóre adi(UcrJLto,t unarovina dal vcdé^ 
fc'al Utto ♦ 



Q^VANTO H VTILE IL VERO 
AMATORE* CAPI» X V 

O I mi domandite d che sia utile lo 
V Amere Socratico . lo \i r/>f órtio : 
che t prima utile a se midèftmó 4 
ricomperare quelle Ali con le quxli a la p.u 
tria sua rivóU.oltre a quédo t utile Alla Px 
tria sua sommamente a conseguitire la on^^ 
(la cr felice vita ♦ La Cittì non fitta di pi(: 
tre, ma di uomini: Gli uomini si dkhbono cui 
tiv xre ic':)me gli Alberi quxndo sono tineri: 
Vdiriz.xre a produrre i frutti . ha cura de* 
fanciuUétti consi^e in quèlU di elsa sita: Et 
dipoi che sóno cresciuti trapxf^ano le Leggi 
ricevute in cita-, per la iniqua ufitma di quél 
li che ridono lóro in \ifo. Ora ditemi che 
far A. qui il nó^o- Socrate f Permetter 1 égli 
che per la ufinza degli uomini lascivi:, sii 
iquéfla gioventù corrótta f la quxle t il séme 
dèlia Kep* che di nuovo tutto il di gkrmina^ 
ma se égli pmktte qué^Oidó^erehers, lacari 
ék dilla p.Uriaf Socrate Mnqhe soccorrerX 
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vkrUyO' i figliuòli di lUche sóno suoi 
frathglijibererji daFcMh.'zia *ìn che mòdo 
faro, egli quéftof fòrte che egli sa tv erra, nuó 
ve Léggi y per le quiii separerà gli uòmini 
tascivi da la conversaz.iotìe de' gióvani^ 
Ma tutti nmpofitimo kjìere Ligurgi,oSos 
Ioni, A pòchi si di V Autorità di f ire Léga 
gi. Vochijs imi /Alle léggi d'xte obbediscono,. 
Aduncfite che far A Sócratefcredikm' nói che égli 
J^ccia per via di forgia fo che con mAno sck 
■ a i disontfa vècchi , da i più gióvani f M<t 
sólo Ercole si dice aver potuto coìnbktere 
con le mo{lruóse fière ^ CXuéfta vioikn^ia d 
gli Altri é mólto pericolósa^ S art bbeci fórse 
m Altro niòdo yV quéfto t^che Socrate gli 
uòmini scelerxti ammonisca , riprenda , 
mòrda . Ma lo Animo turbAto disprègio 
U paròle di colui che lo ammonisce . Et 
icci pèggio che spessevélte manométte lo 
ammonitóre. Et per quésto Sòcratepro* 
vxndo un tèmpo qué^o mòdo , dxiruno con 
le pugna ^diU' litro con i cxlci ffi ; percòf^o, 
V:ia via sóla ré^la AUa gioventù di sua salti 
t£:^[qué^a t laconversa^^.ióne di Socrate 
con lèi. Per laqualcòsa qué^o Filòfofi, dillo 
Orlcolo d'Apòlline giudicko sapientif^imo di 
tutta Qrkci ^commópo da cariti invèrso U 

iiii 
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24» ORAZIONE 

TAtriayCon U Gióvani per tutta la CittA >i 
méscola^ Cosi il véro amatóre la gioventm 
ia fdsi PiVdXnti difMe : non altriménti che 
diiiginte pallóre difende ilgrégge délli In^^ 
nocknti Agnilli daU peftilenxiósa voracità 
de' lupi. Et perché i ptn con i lór pArifacil 
ménte con\hsano ^Socrate si fa pxri a pili 
Gióvani con cbrti mòtti piacévoli , con sem^ 
plicitk di paróle, cr con pmtx divita : ^ se 
tnedéjlmo /* di vi echio fanciullo , acciochéper 
U domi^lica O' giocónda familiaritXy p6f4 
quxlche volta di fxnciulli fire vtcchi^ La gio 
vané:z.a efinio a la voluttà inclinxta non si 
piglia se non co t ésca del piacére: pchéfuvge 
i rigidi maéSìri, Per quéfco il nóilro tutóre 
détta Adolescvixia , sprcTiinio per la salute 
della pxtria sua ógni sua faccenda spigli a in 
tutto sópra se la cura de' gióvani* Et prima 
gli adesca con ima ckrta suaviti di giocónda 
ufxnxa*. Dipoi che gli di in tir mòdo adescò 
ti-, un poco più gravemente gli amonisce : Vl 
timaménte con più seviri mòdi gli riprende ^ 
Si che in quello modo Fedóne giovanetto pS 
{lo nel disoni fco luogo publico in A fé/ir ri^ 
comperò da tile Calamiti : er fècélo dégno 
filófofò . Vlatóne nó^o il quxleira in Poi: 
iiche favole perduto , coniar inse a gittm i 



SETTIMA/ «4^ 

t^r/i nel fuòco: cr seguire fcudij più pre^ 
xiòdoi fi'utti de" quxli nói tutto il giór* 
no gufiamo .Senofonte da unavulgxre so* 
^rébondxnxa ridùj^e dia sobrietà de sa* 
pienti* Eschine €r Arifcippo di poveri fece 
ricchi* ¥idro di Oratóre fece Filófofò lAlci* 
biade di ignorante dcttìjìimo : Qxrmide grA* 
ve O' vergognófo: T belge gmilo CT /or* 
te tutóre della P.itria. Eutidémo cr Méw* 
none da fxlsi xrgumentuzi de' scfiRi , tra* 
duj^e a véra sapitma ^ Onde nXcciue , ch^ 
l'ufhvza dt SócrXte bcnchc fòfie giocóndi 
sópra V altre , èra non dimeno più utile 
che giocónda ^ Et secóndo che tedimS 
ma Alcibiade , Sócrate fu da gió 
vani al^xi più amato , che 
egli alcuno ne amxfÀ^ 
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IN CHE MODO SI DEBBE REI* 
DERE GRAZIA ALLO SPIRI 
TO SANTO CHE CI A IL* 
LVMINATI ET ACCE* 
SI A DISP VTA RE DX 
AMORE CA* XVIIU 



S^AI {tifino a qui ottimi convititi 
A che cosa stdAmóre^cluil sìa il véro 

Amatóre, quinta sia la utiliti del 
véro aminte yprima per le \6^re disput:ii.iÒA 
m,Etpóiper là mia abbixmo filiceménte trovi 
to^ Ditemi chi t lo autóre -ychi è il mdéibro 
di qH€{ld invenTiióne tknto filice f sappute 
che cgti e quel medéjtmo Amóre cagióne del 
trovarlo : il quxle da nói e qui trovko, Pet 
che nói accési d'Amóre di trovAre V Amóre: 
abbixmo cérco C?* trovito V Amóre» In mé^ 
do che 4 lui medcjìmo , la grixta del cercare-t 
cr del trovlre si cvnvtine re ferir e, O miri 
bile magnifiche a di qué^ho Df o Amóre, O Be 
nignìtx sua si:nxa comparazióne alcuna ♦ G|t 
Altri celeRixli finalménte dopo Unga ricfr< 
ca appéna un pòco ci si mòdano ^ Ma amóri 
re ci si fi prefinte prima che di Un cerchia 
ma . Per la qualcosa Agli uómni p.ire k^.ert 
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a5» 



^ oUigMi i quéjìo , che xgli dltri ce/etó/u 
sótto alcuni che Anno ardire di heiìemmiire U 
divina pottnj:ia y perché éUafulmim i peccS, 
ti noihri^ Sono ' aldini che ó,nno in odio U 
Sapiznxu di Dio , la quXle a nó^o dispétto 
vede tutte le nó^re sceleratéxe. Ma il di» 
vino hmoreyperché égli ,f donatóre di tuttii 
Hni , ne^uno è > che pop a non amxre ^ Ver U 
qualcòsa Amici miii qué{io divino Amòre , il 

ijj I ^"/^^ ^ "^^ t cr favorévole , aio 

rimolo in tU modo, che nqi venerilo la S4 
pihìxid: CT con ammiraz.ióne temi Imo la Po 
tknxta: Accioché mediante lo Affiòre, 
abbumo tutta la diviniti propi^ 
xia: Et amxndola tutta con 
a^ktto di Amóre:, tilt 
ta ancóra 
con Amóre per 
pétuo la 
godìi 

J t FINE/ 
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TAVOLA 

VTILISSIM A 



A 



iJJd^ LE PI V NOTABILI 
Còxc del prefcntc Coment 
to di Marsilio Fi^ 
cino . 

2 20 4 
12» 

io;. 
»47* 

60: 
57.' 



Bhjtcìtmìeto dì vétro ^ l\iUtù 
écccndìmcnto dcW Angelo 
accidhitc amoróìo 

àcqua non fugge il fuoco per odio 
4cqnu h tirJit:i dal suo luogo 
dianamcnto di tutte le fórme 
affilino degli dìnxnti quindo et fi 
Sfitto d'amóre dó^e constala 
afj ktto demon'uieo 
agdtóne 

(tgntUo non 1 in odio iltipo 
agonia degli amMiti 
agricultùra 
alczsìe d.m4 admito 
alcibìade brutto nel nxsoVnéUe cigU4 
alcibiade 

0iUegoriadégli nómini di tre si^i 
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étienazióni di ménte 

4minn inno timore pT revetitfza a Vaf^tto 

délU persóna amxta ' 
émxnti perché si mxrnv'iglino , témìno , o" 
onorino r amita ,^ 
minti perché tprizino ricchcie C onori per 

persóna mitd 
minte perché desideri tunsferirsi néll4 per 

intinti pché sospiritto 
timxntipcbés'aUégrino 
émùti pché sSnù ino fréiio 
4imdti pché sMno cxldo 
4iminti pche or timidi ^ròrguixci 
émXnti ónde stino aciiti 
minte ìììórto in. se in il tri vivo 
4minte perché muore amindo 
dmxnte non mito interménte é morto 
éminte amito néU amito vive 
9iminte non mito dóve vivà 
mito che non ima io minte ^ omicidi - * 
4mito che non imi può ijlere occìso ^ ^ 
^mito é con^r^tto ad amire h aminte 7, 
4mintidéUdheUéTLa iélf ito diche sickHino^. i ■ 
écrnhite vecchio gode giocondità 
éminte gióvane gode utiliti 
émitoj^hésUco^rktto d mir lo minte'^z\ 



t7* 

44,' 
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im^o gli uòmini qucUe ^6se de a fine di iS 
ro deHderino 90* 
mire e di Vènere 1344 
aminti perché s'iugiwiino ijg^ 
amxto l cura dello m^te 4^ 
àmintiperchédesiderino di ^edérVdmitd i^^^^ 
minte no pofiHe interamente T dmlta 144. 
minte conósce co'l pensiiro »44* 
dminti perchè pxllidi V migri isi* 
minti perchi iridi 6z 
minti perchè nudi, t6% 
minti perch é vili, t6zx 
minti perché dì far miti 163, 
àminti perché ddppochi 1624 
minti virtuósi i6zz. 
minti perché si contrdddichitìo 164^ 
minti perché scontrando VamHd si comuótì:. 

vino subito 
minti che séguono il ceUite dmóre 
minti che seguono V dmóre vulgire 
minti masculini perché 
mire Dio cóme si dibbe 
ttìrérd tird la piglia 
mkrójìd che sia 

micÌT.iA néUe ^éUe CT Bkmétiti 
amóre dnghlico 
timóre nel séno di Cios 

■gmrt micUJ^ìtko 



16$^ 

4 

9 
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tu 



émfre per se meiéjtmo perfttùù 

amóre di grxn consiglio . 

amóre desiderio di beUè-x.4 

amóre contrirto al coito 

amóre appetisce còse bitte 

amóre Dwgrinde V mirMe, nòbile cr utilif 
Simo 

amore con che si conosca 

amóre perché non si spigne per aspitto,o 
per txtto 

tenóri duói 

amóre détta prbna cr secónda Vinere 
^móreycóme si ufi rtttamènte 
4móre perché miro 
Umóre mòrte yolontxri<^ 
amóre sémplice 
^móre reciproco 

amor de superióri'^a gli inferióri 
amóre dégli inferiori a superióri 
amóre de gli eguxli 
amóre in tutte; le còse cr virso tutte 
amóre tira il simile al simile 
amóre perché maéih'o dettami 
4móre détte complejUóni 
4móre cr sua\gr4niér^ 
amóre di che si continti 
amire acompigna il Cios 
0i9rc si tirniini in tre còse 



70» 

4?. 
44. 

Si* 
44. 

«4 
17/ 
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tu 49. $1* II?* 119* 

4i* 

4^ 

47» 
51* 

S9* 



more che cósdsU 

mòn torto 
àmore è cosa divind 
more pómo dólce m^ro 
more ànic nXscd 
dmóre reciproco dónde vitigd 
émóre signóre cr generatóre dell Irti 
amóre ncUa Mufìca 
amóri duói negli Elementi 
émóre pórtd le chiivi deWunivirso 
amòre CT suoi epiteti 
more ^preO" discórrere p tutte le còse 6u 
ambre V suoi privilégij ^ 
amóre cupiditx di ri^orxre il tutto ^4» 
amóre Dio benignifimo dlU umind generd 
r-ióne 

amóre ci riménd in Ohio 
amóre Dio bedtipmo 
amóre tton briimd Còrpo dicano 
amóre universile 
amor molle delicato V tènero 
amóre perché gióvane 
amóre perché dgile 
Oittóre perchè móUe 
amóre perché kto CT compóne 
amóre perché nitido 
amóre perché temperato 
mòre perché fortij^imo 



80 
Su 

109. 
I09» III* 
Ito. Ili* 
flU 

ut 



112* 
112» 



more 
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II. 



'Amóre da tutte le cose e ubbidita 
timóre é libero 

timóre di se medéjtmo e contrito 
àmóre perché sapientifimo 
amóre b^Uij^imo 
amóre perché ottimo 
amóre dóve sia 
amóre nodo perpetuo 
amóre scambiévole ónie sia 
amóre f A gli uomini ludici 
amóre e in catte le còse 
amòre é il primo , cr lo ultimo ditutti gli 

amore sémplice O- sue anióni ii$. 
amóre scambiévole V sue dzióni iis^ 
amóre co' le hit 0 suo addolcisce le Menti déUi 



116^ 



Dìi cr degli uomini 
amóre più antico che Saturno 
amóre gióvane 
amòre è principio fine 
amòre óve resùrga 

amóre inninzi a la neccfiti, izo, 
amóre cominda a' tre f hi 
amóre perché amÓhile 
amóre perché scguibile 
amóre perché venerMe 

I amóre dóno celibe 
amóre buono , biUo^beifo CT Dio* 
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iiù^ 
116^ 

116 1 
118^ 

12U 
liS^ 



K 



Amóre t uh tWmcnto ' ny^ 

^m(yre demònio 147.128.' 

more ^ Dio cr Demonio -ii;,i4^i« 

rtmóre cr sua origine 14 

amóre mkzo tra 6é-/Zo cr 6r«7^o 12 ^.12 8* 

timóre secóndo i Pianeti 1^6'^ 
timóre nxto di poverti CT di ricchcxa 14? ^ 

timóre ricco V povero 14?* 

«imóre perché misto 144Ì 

«rimore no« si sizita 95* 

<tm5n' Demòni^ 147^ 

<imóre Demottio 147^ 

amóri cin({ue in nói 148. 

Am^ri iwo/ xccónio Platone 148. 
4wón' tre mez^ni sono mòti <T JfUtii4c^; 

amóri lunghissimi ijf* 

timóre particuUre 10 1. 
«more cr ót/to subiti, dónde nxschino 102; 

Amo li amóre 127. 

irt!«órc dei contemplativo 149. t^qr 

timóre (fe/ voluttuóso. l49.^5^♦ 

i«?«óre délFattivo 149.150. 

iimóre £</vi«o i^o.' 

«mòre «fWitno »/o* 

4more befcule «/o. 

«fwore ni^o nel natile di Vomere i^».' 
4mór perché Jì^Uuólo. iella povcYtiiO' sue 
^Haliti 
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'fnore perché figliuòlo detta ébonixnz^,^ 
sue qualità 

amore non e mend'co v non è ricco i,*^ 

more perché desideri il billo .^^^ 
mòre sp(:z:ie di jwiór meUncólico CT 

zÌ4 secóndo i m dici antichi 1^4. 

mòre co' piidi nude i^^., 

mòre umile . 

4>«ore t skiiTLU Cxsd ^^y. 

more shixa Li;tto ^^g^ 

mòre stni.a coprimcnto i ^s: 

mòre dorme ìIU.ì pòrta i^o» 
mòre gt ice nella via 

mòre dorme <xl seréno ,50. 

mòre e f ém/?re bifognòso , 6or 

mòre fi divhse còse divcrsaméritc 161. 

moro fa ciccia ^^^^^ 
mòre sofifca 

mòre perché Migiì ,(5^4^. 

mòre perché »io» ^ mortile j^jy. 

dmóre perche «o/i ^ immortale 167^ 

more perché mortile ,^g^ 

4 more perché immortile i^^.^, 

mòre mortÙe<^Ì mortile 168.» 

amòre tra la s4piimiaZT V ignorinola lyu 
mòre negli uòmini è appetita di generire- 

nel subkitto tkUa, (,71^4 

K 2 
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lutare di generm ntUd pkrte the rigge il 

Corpo 174* 
mfyre di generlre in ^uclU pxtte déUa Ani* 

md che conósce •>74* 
mióre che rigge il Corpo . 175* 

amóre che s'appartihte a Vinimd lys*- 
anóre è sópra tutte le PeitiU mie gravisi 

sima 22J«^ 
ornare vuìgire dónde procHe zìì- 
rffnóre moicrito dónde v(:ngd 2?4» 
4tjnóre t furóre potctij^imo ^rpre^tatifii: 224. 
ffonór Socratico a quello che é utile 246^ 
:móre tinto sia quinto la beUéxa 20» 
gtìnóre véro V adulterato 24.6. 
^nóre negli uòmini è appetito di generare nel 

suhbiitto hkllo «72*- 
'J^nima del Mando cóme divknti bilia »4» 
^nim dite universo Mondo »o* 
inima cérchio intórno a Dio 20^ 
mima per il discórso è mobile ijp» 
iiima principio del móndo secóndo ^rai« 

{ire 

Anima so^ihne se medéftma 6cf^ 
dnimadA al Còrpo qualitx CT complej^ióne 6c,^ 
knima e uomo 99#. 
Minima é cérchio mobile 29* 
^nima cóme CT dóve si muova ^ 
i^ima del Móndo perché si chimi Saturno , 
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#1 

'SI* 



, Giove, Vinercy' 
^nima déUa prima nutkna 
inima ónde vUc le immXgini 
Anima cóme conape le immagini 140* 
Iniiìia bÀfca che una \6lta concip4 le ìmm^ia 



gnu 



1401 

i8u 
184* 



^nìma e la ciisa de* pcnsihi umini 
Anima sì può sèmpre \olureaDio 
^nima a^faculti di muovere 
^nima t sópra il corpo 
Anima a il primo intcrvxUo di moviménto CF 
di thnpo 185* 
Anima é suihinT.ia che non occupa luògo aU 
, cilno 

Anima si convkrte subito a T)io 
Anima muòversi ycóme sUnt^ndA 
Anima cr sue operazióni 
Anima a due Àli 
ammxlì del Ciilo 
animili terrk^ri 
Mime détle spére cr détte {ìétle 
Anime saettate da amòre quAlì siino 
Anime quindo saranno intére 
Anime délUEleménti 
Anime dcUe sfkreycóme 
Animi ónde discendono ne* corpi 
Animi vAr'ij godono vdrie Idi: e 
^nimi de^ Pmétichef. inno agli Animi'n6{lri i3p, 



185* 
14? * 

«?'♦ 

8u 
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^nimo (ixbiie ^o; 
Animo t di se signore 

4,nimo perche scenda ne Corpi 72^ 
Animo ([uxndoynglia ifere simile <t Dio 7?^ 
Animo dite uòmo desidera intendere còse simi 
. il Ad/o 75-^' 
inimo uìnino non vive in liltro Corpo che 



umino 



44» 



inìmo gode di d/o simpre còmecóta nuóa 



va 



82: 
107 
127.- 
127* 



inimo é spirito CT spi:cchto 
dnimo jcóme cominci ad amxre ^ 
Animo quindo s^àccinda 
inimo prégno negli uomini 
inimo bklìo 
Animo cr corpo {limoliti al partorire 182» 
Animo s' inghmcPnélla bettcra i8;«i94» 
Animo naturalménte t dispódó CT accommo^ 

duo A la Betli T^a 107." 
Anito inimico di Socrate 208^ 
kngelo non s'ingxmu ncUo amóre ic>7^' 
Angeli divini iju 
Angeli governatori del Mondo inferióre i^tz 
Angeli sètte intórno al tròno di Dio 13^0 
Angeli divini ctó c Dii mondini uo* 
Anticipazióne del btne agènte i44* 
Appetito naturale è shnpre diritto al bhtt 

uè 60^ 
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fippctito di Còito f contrario HUo Amò* 



re 



t8. 

77* 
174* 
«74* 
»7J« 



àppettto t amore 
appetito 4i Attimo 
appetito di veritl onde sia 
appetito di insegnare 
appetito di generare 
appetito di mangtire cr bére CT 
appetito di generare a che fine siano , 7^ 
tipétto di a mortili il mediare cr CindovU 
nlre 

Apollonio per adorai-iòne (:hhe amicixu con i 

r>emómj ^ ^ 
ardore détti aminti dóve si pósi 
ardóre détto mimo dónde si acctnd4 
àrmónia 
àrchelAo 
architettura 
hi4 

kna perché iìid in Atto 
Aria non si védc 



24.- 

24% 

S7* 

fOJ. 

su 



irido cr sécco S quéUo 4 chi mxnca lo umS 
rè 



tiri^ofane cr sua oppenióne d'amóre 
é'i^fane 

ariilófane inimico di Socrate 
dri{lip)po 



R 4 
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ArcìntettSre del Mondo còme s'tntMit 74* 
Axcenj/óne a Dio 

Auiicia fortij^ima " ^ ♦ 

autóre del móndo è tutto ragióne 7?. 
diigumentire U gcnera^-ióne è dèlia Luna i?4* 
auriga détt^ Anima 24?^ 
Sezióni delle due Vènere 40» 
dzióni déWuómo 79* 
itxióni délCd.nimd 

azióni dcUa perfezióne interiore 8 
azióni dèi raggio divino 102» 
itzióni dèlia BeKc>.<i 108 



B 

]g eatìt Udine che sia ^ 1^6^ 
"Beatitudine in che confida 75* 
Bciito e a chi nulla mxnca 84. 
Beattpimo ^ 34' 

BeUcT-a che c6sa sìa ii,i6^iufu8s*^i* 

-•• t6Ì 

16^ 

49»t92- 
, 49»i92 

9'* 



Betléza di tre ragióni 
Betlèza di Corpi 
Betlèza di yóci 
BeUè-za nel Cérchio 
BeUèTd nélV Animo 
:^eUé^a nel CÓrpo 
Bellèza non e C6rp0 
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Bencz4 CT qtmtitAsóno if/vèr/e ^zt 
Befic'zrf non è proporTwne di mtmhri 9?» 
Bellc-z.<t umAm in che consista 17*112* 
Belléx-a con che si goda 20* 
HeUéza amxbile 21 ♦ 

BeUéxa dóve {lU zz^iou 
BeUéz.a divina A procreAto amóre in tutte le 

. còse 25. 
Be//éz4 di tutte le cose jo» 
BelUxa de' còrpi mondAnì ónde sia yCT ónde 

^ s'ctppridda 
Bellexa non e mdteriiilc 
Belléxa veramente desiderata che sia 
BeUé-za. CT còrpi són divkrsi 
Bellè-zd del Corpo che sia 
Beitela si se Ambia per BeUtTa 
BcUé^a ónde sia 
BeUc^a qulndo 
Beìléxa véra 



4u 

103* 

io4«. 
so* 



BeUéta superna perche delie Afa , perfetta V 



hexta 
Bcìléxa déir Angelo 
BeUéxa di Dio 

Beìléxa délCPjiimo in che ccnsi{ld 
BeUéxa unWia che richiégga 
Bene che sia 
Bencfixij d'Amóre 
Benefizio détta BeUéxa 



'71. 
'7. 

So. 82* 175^ 
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Benigniti di Mar /dio Timo 
Baiignitx della divina Pottnzta 
BontA cCAinòrt 
BotìtA ricl chntro 
Bontl t Id ^erfixiònè interiore 
Bonti si appetisce ^ir li indÌ7eùj dcUa BfZ/éa 

Bontx di tutte te còse joi 



2i 

ini 

S4* 



Ciiccid amorósa 

cica a ir uccellagióne felice C, 

amlntì 
Cadimento déUo Animo 
Caduta dclVdnima 
Cadiha della iinii)ta it 
Cagióne del segaménto del uomo 
Cagióni , hnano '* opere lóro 
Calamita tiro i/^lrro 
C^ldó infinita 
Caldina defsa/CJic 
Caldcza t. amùta altrùi 
Calila inimico di Socrate 
chéto utilifimo , oneftij^imo CT 

/o tra gli minti 
Ckos tre 

C.W innlnzi 4I iióudo 



> 6u 
utile àUi 

202. 
224^ 

20 3;. 
murdyighó 
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xiof che tÌ4 

CAox Móndo s(:nT4 formi 
expo dell'Auriga 
Cariti , 
Cirmidc brutto nel cóUo 
Cirro déUa Anima 
CArmide 
Cisa di Venere 
Cisa del pensièro 
CiUa déWdnima 
Càsa dèlio spirito 
Cailràménto di Mio 
Cavillo buono 
Cavillo cattivo 
Célio perché sómmo Dio 
Centro che sia > , 

Cèntro ùnico di tutte h cose 
Cérchio tra Dio cr il Móndo 
cérchi quittro intórno a Dio 



tu 

ICS. 

157- 

!;?• 

24;. 
16 ♦ 

26^ 



Che cosa si imi 

197420?. 
Chiaréra di verità negli uòmini 
Chtaréza dèi sàngue che óperi 
Chtarcza aBtta 
Chi piice a Dio 
cibo déUa inima 
Cikli òtto 

Ciilo perché si muòva 



2i4# 

22f 

I 8o.' 
Ì2c;^^ 
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i8o» 



Ctarcuvo ctrcd ^uH che gli mittc4 
CogìÙTiòìte unutia ónde cominci 
Colw'i 5 còme si verghino 
Cclórenon t Bellcza 
CoUh-ici són fncipitósi in Amóre 
Collirici xrdono 
Collirici iònhiz^rri ^ 
Collèrici spéf.o s'ammlTuno 
Cólpe dèlio umho non mxnte 
' Combattiménto di duói Amòri 
Compura^^ióni del Sóle a Dio 
Compardxione délToro cr dét( Animo loS^ 
Comparaxtóne divérjei5<).i6d,2oj#205»zi9» 

Complcfiònetemperdta 100» 

Compone per la giuiìizta 67» 

CompofirJÒne déìCuomo loP* 

Concórdid ónde nxtca ^4. 
Condizióne di Amóre ti^i-ji^ 

Condizióne dcVa Supitna ^elU^i tjt. 

Cominciamcnto d'Awóre 150 «• 

Conghiettura 245* 
Conóscere I>to v/véwcfo e impoj^ibile 8c» 

Conóscere ^ fkre a chi aspètti 54, 

Conosciménto corporAle 70» 

Conservaxióne dèlie cose i7J* 

Conrdnxta di Socrate 21»: 

Contemplazióne di Satnrn» «H*, 
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Contrltto wdmigliofo 

Convito di Platone quinto durò 4 

Convititi 4 Caréggi 4^ 

Corpi del Mondo perché Bigli 4,. 

Corpi no san Hlli per lóro matérid 92 ♦ 
Corpi non sóli btlli per lóro quantità 
c6rpinotutti:m li animiti si muóvonoiSj^ 

Corpo non e cóta itxbile 70» 

Corpo si muove in timpo ' 10 o* 

C-órpo perché e ^rido cr pilóso ' 

C»oy^o perché duro ,0^ 

Corpo perché kspro xo9» 

Corpo perché làbile acp^ 

Corpo perché si secchi 1^4^ 

Corpo. e la Clsx déilo spirito i^j. 

Còrpo e imlgine GT òìéra dello knimo 17$^ 

Corpo prégno ^^^^ 

Còrpo che e 2j^^ 

Corpo non si muòve d^ se {IzJ^o i ; 

còrpo non penetra il còrpo i 
Còrpo del Móndo vive 

Corpo da chi t cérco 141^* 

Corpo ncf^uno intcraménte e hillo ic^^^ 

còrpo (■ sottopó^o al tkmpo i^o* 

còse che ahhorrisce Amóre ij^ 
Còse corpo rce^có me si ricé v ino néli\{nimo i o r ♦ 

Còse mutibili cóme si censiremo lyj* 

Còse gr Me iW mimo ^^q^^ 
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Cotideràxìone de Filò, VUómdnellolirey^ 



còse tre dèltùómo 
Có^e che ^t/Aimo bine 
cose vére 

CÓsefxUe ^ ^ ^ 

cose necepirie ^Uo immorirsi 
coirne de Teologi dnticU 
Creàxiòne di tutte le cose 
cupido in che sia di^erknte dX MTte 
Cupio secondo Agatone 
Cupidità' del getter Are^ ónde siu 
Cupidità quinio saiimpia 
Cultura degli uòmini 
Cur4ziòne amorósa 

r> 

DegenerdTÌòne détU Mentt Atìgklicd 
j:iegenera-ziòne déìl' u6mo 
T>eitxdòdici sópra i dódici segni del zodiaco Hz 
T>elettaTÌóne , . 

J)emónìi sptritimidiftra ccMi cr terreni tz8, 
Demóm/ ^ihitano tra Cié/o cr rhra tzc,, 
j^emónij immortali cr p4^^i^^ 
Dewóftij buoni 

Demónif cattici _ 

Demónif da chi ricévine i doni drUe Idere in* 

Demónij sirvono a dóni dégli Dij 

Dfmónto vcrtireQ tre ragioni 



144* 

45-"* 

24i^V 

154^ 

10 2^ 
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idi 



Pesiihnoyel Une e A.U della Anìmu 
pcte^axiòne de W ufo contro a na:ur4 
hétti di Socrate 
Dijferhnza tra buono CT hiUo 
D/jfvrenz4 tra bontx CT bettcx4 
Tìigeitiòne malignd. 
T>n immortali cr impdj^ibilì 
TiiiV uòmini siwumòrano 
VìUtto de' convititi 
Dimenticinxa 
Diotima Saceriotéfia 
Dionijto Areopxgit4 
Vto s'agiUglta al Sóle 
D/o perché Cèntro 

D/o Vnitl scmplicifima O'kto purfjìimo 

Cintro di tutto 
T>io cagióne di tutte le còse 
D/o shtz.a compojìzìóne 
Divergiti degli uòmini 
T>iy^rsi {hudij del uomo 
T>ivijtóne della natura uminu, 
Dolcéxa diUtta 
j;)olcéT.a ónde n'irci, 
Dolccxa del txnguecbe operi 
Dóni degli Dti 
Dóni détte idi e 
Dóni di Vinere celibe 
póme perché ^.fcc/n/io gli spkchi 



Hi* 

84» 

lìl* 

24» 

i7* 



167^ 

224^ 
122. 

242» 
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DIO mtttc se medéjìmo in tutte le cose 23\ 
dìo perché crii tutte le còse 5?- 
•£^w perché creatóre ^ ^ nj* 

ìnonixni sirvono AUe lite ir-* 
Dto perché si chimi consiglio 14^* 
Dio còme smi in divkrse^ còse 2 - . 

DIO col medéfmo vólto riluce itrespicdu 97* 
Dìo dona il lume divino ^ uo. 
Dio e fónte di belléxa CT £ amòre ^ 19?^ 
Dio CT r Angelo no s^inglnnano ncW amóre i^f 
Dto artéfice del tutto ^ 19^' 
DIO conia Mente si adora 242* 
Xìio buono CIÒ è bhie 
DIO beUéza 
dìo pulcritudine 
Dio conforta tutte le còse, V soprattutte si 

spinàe 

Dio t tutto in ciascuna ìdha Su 

Dionifio éi accordo con fiatóne 

DÌO sólo t di se contento lU 

dìo principio del Nióndo 

Discórso naturile ^ ^ ^ '8^. 

Difórdinicheséguono alpartlr détC Anima i$8^ 

Dispofizióni détte vóci «o7 

DiàxnTLia che sia 

Di^aiménto degli Aminti^ ^ 
Divinitene sirinchiude inp^rtedcl Mondo 87* 



25* 
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I 



Vi\hsi appetiti 



matérté 



f£2# 

5?* 



ceMnza délU facu 

h^tto divèrgo d'Amóre 
Eff^to deUftWf 

Efé^ti déUo Amóre negli Eleménti 
Ef^t^t qttxttró adulteriti che contrafinno i 

iiòd 

14.8^ 

4?# 
»4'* 



^l/^^ro furóri 
lEleméììti quittro 
ErifimdCo 

Erróri d'Amóre ónde nano 
Efalamcnti déUe pxrti sottili 

BscUma-zióni di Fidro cr di ufia 
Eserci-rio déUo knimo 
Èfpojìxìótiè di C^uido Cétvfdcxnti 
Efib\±iapigÌU fòrmi 
Ejiert cr f/?ere in se 
Ej^tn-zia O' if ita, Saturno ^ Gtóve 
ÈfinTia di Dio ..^^^ 
Éfio thìo principio dcUo uniyirso é sómmo 
bène isp^ 
%po Vno ^ Dio s83# 
Èj?ò Vno anteced(:nte la Ménte (7 VAnimaiSci 
^uriató ' 

^miàmù ,4^^ 
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f éicót^ta a S Serate 
ìeanufiA che còsa sÌ4 

V^nufia oscura ao6'» 
T^anciuUi pruient mente domanixtl pó^ono in 
ciascuna irte rettamente rispóndere 179. 
rXre CT cognò scere s'appartit ne al medcjìmo $4. 
rire a chi appartenga 68* 
^4scinaz.iòne ci6 è MXli' occhio còme sifkc^ 
eia kO" che cjsa sia izo» 
f^hhre continua nel sangue 228^ 
ìc^y^re Tcrvlna nella cóUora giitlì 228 j 
fhhbre Qi^irtina nélU còllera néra 
ìcjedóne iiscépolo di Socrate lyci^x^S^ 
fèdro brutto ncUe gimbe 197^ 
j^firo amxto da LÌJÌ4 122» 
fémmina pófta per la tentperlnza da Ariilóa. 

fané nella sùa f 'xvola 67^ 
^^mmine facilménte pigliano i MA^chi 230^ 
feriti comunemente cxscano boccóni si^a la 
ferita a 2;. 

fervóre diUo Animo \6j^ 
Vigitra invecchia tirdl 94. 
figura heUéxa non t tùto uno 94. 
figura sémplice immortxle si confi con il 
sigillo délh Animo «04* 
f igura amita una vòlta s'xma simpre 168^ 
fine S acritico 24^* 
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jFotéddmento dcUe tre prepdrdxioni lodfw 
fórma del Corpo in che conti^À «91* 
fórme de'' Còrpi cóme ciò è per ^«i/t 
si riiuchino a Dio ^ jì* 

9 f órma del Còrpo cóme pò^a ij^er simi e<t 
quélU dcWinimo 
^ormojiu 9^t. 
fòrti 7^-77# 
fortéz.4 7^-/^#t99« 
fòrza della ?AucaT.iane 162^ 
fòrza umxna negli uòmni ptu fòrti CT jivij 

e piti eccelUnte 
fòrza délU Mathta 
fòrza detta Natura 
fòrze tve della knima 
fòrze tre del còrpo 
fuòco perché ^ia in xlto 
fuòco non fugge Ficqua per oi/a 
fuòco perché rifcxldi 
fuòco non si védé 
fuòco tira a se liru 
fuòco d'Amóre 
furóre che sia 
furóre divino che cosa sld 
furóre divino , di quxttro spizie 
furóre poetico da le mufe 
fufóre sacerdotale da Bxcco 
furóre divinatòrio da Apòllo 

S 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
2270/A 




iiààààL 



4** 



1 



lÉutore dèi? Amòre ài Vinere 
furóre primo cr sue azióni 24^4144^ 
furóre secóndo cr jwe [(trióni z4?»^44* 
furóre tir^-o x/^e aà^ióni 24^4144* 
furóre quirto cr rwe <tzió/tt 244 ♦ 

G 

Gener4z/ó«e cóme x/4 f/sfre «/<i^d 
Gerterttre 4 che fine sta 
Generaxìòne e dóno t/ivmo 
Generazióne dégii spiriti 
Generaxióne di tutte le còse 
Generazióne s'aiimpie rìel suggitto biUo 1 72 ♦ 
Ginio buono ,cr cattivo ifSi 
Giocondità sómtHa 82 ♦ 

Giovaménto dèlia Natura 179 * 

Giove intéso per V Anima del Mondo ?9* 
Giove è principio mizo y<T fine di tutte le 
còse m 
Giove intéso per la Me'nte Angelica 39* 
Giòve léga Saturnó itu 
Giòve di a mortili Virte del saettare 122* 
Giove essinzia cr vita néUo Angelo 142, 
GiudÌTij de fanciulli 
GwMizia 

GlH^i 

Governo CT impirto di Gióvé 
Grandéza cóme sia 
Grandéza dWnimo da Mirté 
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'^YiindtTd & dmpicxd (fAmot'e sii 

^rldi d lo innamorirsi 144^ 

^ritz/d invicchid prèdio 94^ 

Cr(Ì7!d ótìde sia %6: 

Grixie tre 91^ 

Cudigno dello Amóre 4y# 

Guido Cdvdlcdnti 204f 

^u^^re s'attribuisce iVa kc\ud ^7. 
I 

ld(:a t dliktia da la hlatirid del corpo 10?^ 

lerotko 16^ 23* 

iUamind^iòne déWOcchto tu 

Itnndgini d'uno in unUtro ij8« 
$mmx$ini non s'appiccane tiétf Anima ♦fj^. 



immxginoT^ióne 
incantéfimi 

incatenam^nto delle Idie 
incatenamcnto delle còse 
ìncon^lAn^ia digli amanti 
lncon(linzia de' bini mortxli 
Indlxi] amorósi 
ìndovinire dito dd só le 
Ingitjni della- ininid 
ìnjvliciti degli amanti 
Infinito 

Inimicixta ónde sid 
Innamoraménto 



1404229* 

170. 

102» 

H9* 



S tn 
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Vììperfitto no puSf^re xe Sf/?o pflttà ic,6'^ 
in^Hìito a multipUdre ^ SU 
ìn^twto moróso ónde sia ^ t?4* 

\n(erp(trire€rpronur.ur€ e iiNlercurto u4 

lnff/Z^^«z'^ in Mo tS^* 
intelletto déll4 Anima t mòbile '1864. 
inteUktto Mgilico t ^Me ^ ^ ^ ^ 18.^^ 
intellètto non t p sua natura nclHnima 186,^ 
intendimento e diverrò da quéìlo che inthni^ 

de C da qtdlìo che è intéso 
inteuT-iòniMe Leggi 
ìntindere dèÙ' Anima 
ìnye^ìga7iòne é iUa della Anima 
ìutiòne t la \dka delia Aria 
au^tnia è mi^o da Tornire 4 Dia 
ìtiecixid si rapprefcnta neU'uumo copòfto 

L 

Le^.tmf déUo inimo CT del corpo 
."Legaménto di Saturno 
j^eggeré^a degli, spiriti 
IMvzia abhonixnte una dcUe grATic 
l^ihertx déUa volontà, 
Xibidine 



«97 

it. 

7 fi 



UU 
118, 



9U 

Libidine non e pme {Amòre ne a^jéUo di 
. , minte ^ 49* 

icòne inimico di Socrate 
tinee non s6n cór^i^ ^^^é 
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Apn réhJtm 

jLOi/ da la pxrtc dinlnzf 
^qde perfhta 
jf.6(lc i Amóre 
huce m'xschiÀ 
%ucf femmina 

Itike di veriti 
Luce di uniti 
Luce dmSilìf^imd 

huce. CT pukritudine di Dio f infìnJtd 
L uce divina ncW Animo che (dóperi 
Luce di Dìo ncWinimn 
Luce dello Inìmo 
Lume primo détta Anima 
Lumi duòi détta Anima 
Lume secóndo nétta Inimé 
Lume naturile 
l^ume s'opra naturile 
Lume naturile cr suo effetto 
tume naturile à che ci invita 
Lume naturile còme si iìjì rtttdmcnte 
Lume del sóle ^ in corporale 
Lume del sóle in in^lxtìte riimpie Vunivèng 

■ svi 

Lume Angelico 14^^ 

hume <4 intendere U còse che sìa tso^' 

tmt infinita 202/ 

5 <V/# 



8^ 

17* 
77. 

17 '4 

199» 

7^Ì 
Si*72.' 

7 li 
74^ 
77* 

79* 

100^ 
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%,ume iéUo fpirito rhpUttie p occhi iti 
%,ùm negli òcchi cr nel cerviUo ziB^ 

%6S^ 



ì^umc non pud k^crc corpo 



Lunj tird <t se ti fuòco 
i^una muove r<iccidia 
luogo détte liie 



mUrefificc^ 
Ì^Agic4 
9àiV i* òcchio 

^xle del uomo t il disoni^o 
^ànfuetudine di Socrate 



Ila 



40» 



Hirte cóme cr hi ck sia differente da Cu* 
pidine 

Wiirte Signore diUd Genitura che J^czSónt 

influisca 
tAXtte non doma yinere 
dischi perché piglino lé fémmine 
JWat-ru t uno de^ qtdttro cérchi ,ch€ si. mti& 
vono intórno a Dio 
tAatma mòbile 
fUeditaziòne che adòperi 
fAedictna che desideri 
l^elancoUa Cr sue qualità 
I\elancòl(ci mXno tlrdi 
f-Ulancòlici si ródono 
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^tUncólici non si liberano pri^o da lo amo 



re 



l^hmnone discépolo di Socrate 



IO» 
IO, 

^9* 



179*^49* 

i/iénte e tóuio immobile 29, 
lAhtibro ne fune è biUo in se sólo 94 * 
Ménte Anglica; perché si chimi Saturno^ 

Giove cr Vinere 
Mente intende per U lume di Dio 180. 
l/iénte AngHica J^òndo primo 
Ménte conosce amóre 
Ménte cérchio intórno a Dio 
Ménte mòbile 

Ménte principio del MÓ/i4a secondo Zoroà 

Mente Angelica che t 2J9. 
Ménte t C Auriga dèlia Anima 24$ 
Ménte ^ cóme iiniirixi a Dio. i?, 
Mkzo déWuSmo dctidcra l.iltro wf:^o. 7;* 
Wnifrv4 U il tkjìere <x mortili 122* 
Mini^ri dispen atóri de' dóni ceUihi^ 154 
Mifktia infelicijiima 170, 
Mifure del vólto CT del còrpo umino lor* 
Màdo non ^ c^uantiti 
Modo d'innamorirsi 
Modi di salire 
MÓio da sciórsidalo Amore 
Móii di Sócrxte' 
Mondo che significhi 



106, 
190, 
248^ 
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móndo perché tonsi^cà 
Móndo é ritto da unAnim 

MÓ/kÌo é uno i2i 

ondi tre «o; 
Morte un^yp'due remrexioni degli antxn 

ti 4U 

^6rte degli minti isS^ 

Morte di fiatóne 4»; 

Morto ^ in re chtunhe Mt4 A-^^- 

Mòto détta Na ura jo» 

Mòto della Matirid 'jo* 
MÓto de' Ctirli ónde sta 

MultipHfaxìò ne détta ìmlancolÌ4 114^1, 

Mufe iinno la Mufca tiz4 

Mufica che ricerchi 57* 

Mufìclle cotisonxnxict li?»' 

M tifiche di due sórt c S7- 

Mujìca ^'ulg.lre ^4^ 

Mutabilità, détte còse 1 

N 

i^arcifo cr sua attegorié 194* 
N<trc/><t di Platone ^ ^ 4* 
ì^aTciménto d'Amóre inclinxto 4' sinsi 206^ 

ì^a^ciménto d Amóre s^irituxle lo^^ 

^atxle di Vhiere «^2. 

liatu^a del Ckntro ^7* 

l^atiira cérchio intorno 4 Dio io^" 
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N<tf «r<< cerchie móbiie 
tintura jÌ tre gridi dì còse 
liatura d'uomini da principio 
J<idtura de Demónii 
ìiatura de l^uómo dónde s^int(;ndd 
iiecefUti 

I^ecejìiti a tutte le còte signoreggia 
Ne/?«no destdera quél' ch'egli <t 
hiejiùno cérca aó che e pojitide 
h^ittare che còsa sta 
Nettuno Uh dèlia icqua 
Kim'ici di Socrate 208^ 
J<iitido che color sia ito^ 
l^obiltl che sia 8^ 
Nómi comuni a le cófc difonk^k non con^s. 
vtngono a Dio 

No;i si cercano cose incognite 177* 
Non si desiderano Iccose incògnite I44.177. 
vernerò tcrnlrio zi^ 
N«//4 può éfer tócco dal suo dirimile 27. 
O 

Occhio sólo conosce fruisce la P>cllrTa cor 
por ile ^ ^ 40^ 

Occhio paglia tutto lo spinilo del Ctélo spi^ 
ritudlménte o ' 

Occhio CT spirito vogliono la pphua presiti 
^ xtadelcórpo per strbire Cimmigine 140. 
Ouho vede i colóri cr le figure de' corpi iSò, 
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Cccho vide il Lume inquxnto éi si riflittez 
ma non "vede il fónte di tfa luce .180 * 
Occhi del Lwpo cervière 197* 
Occhia i^iOttiXv Uno Auguro 21^* 
.Occhi di Tihirto Imperatóre 219* 
Occin' sono porte d^lU Anima i^9« 
Cechi generati dal Sóle cóme v^gghino 180^ 
Occhi > CT spiriti no rishbono leìmigini 139* 
jOcchi cóme piglino il lilniedji'l Sóle 99^ 
Odóre di Dio j7» 
odorare a chi attribuisca 87 f 

O^ìzio dèlia Ménte tS^^ 
Cf^xìoJcUa Anima 189» 
OjpzJo déU4 vita umxnd lu 
Ogni Amóre $ ont^ìo i8* 
Ogni amatóre e giu^o i8* 
Ogni cosa per il Urne di Dtn s' intende i8u 
Ogni effetto é men dégno 4éUasuacagiónei88 
Ogni amito t micidlile 
Ogni còsa ima 
Ombre dèlia Anima 
Onére de' ve^igi 
Ombra del uómQ 
Oper<tziótte del rigglo divino 
Operazióne del Sóle ne' corpi yifibili 
C>perar.ióne dèlia Anima 
Operazióne principile déUii Anima 
Operazióne d'Amóre 
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"òpere mlgiche di chi smo 
Oppenióne che sia 

Oppenióni errònee de' ?il6fofi circa lo 

di Dio 
Ópenire 

OroT-iòne di Plotóni 
Ordine naturile 
Ordine mondino 

Ordine scambiévole tra glitlemintt 
Ordinaménto di vóci 
Orécchi sono porte déUa Anima 
Orfio Anta Euridice 
t^rfko da quittro fuì òri occupxtò 
Origine détta niifìria ununa 
Orto di Giòve 
Ottavdno Augu^o^ 
P 

V atràcio Ima Acchitte 
Patire a chi s'aspetti 
Ì?aufAnià 

Paxia d'onde vhngd 
PaTta còme si gèneri 

maggióre di tutte 
Piz; che ridono a]?ii 
PitZi melancólici 
Phnia poveri X 
PensthiftjU dónde si^no 
Perché gli spiriti muóvinà i Citi» 



tm 
tu 
«07. 

142. 

lOS* 

116* 
% ló* 

i?7- 

«42* 
22?* 

tu 
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Perct/è ilio Animo pticdno le cófe <>u 
Ferché a cifo fcotrxndoci in alcuni ci ci ptiè 

cino V Alcuni no 'i«> 
Percbc /'<i6b'4ccfvtre non sk-zij 194» 
"Perche gli uomini diveltino pÌ7LÌ xiu 
Perche gii uomini torme: it i dilla cóllor a adu* 

{ìa imfizi/io cr che panie ficcind ^. z,i6^ 
Perché si vegga nello spi^cchio 220.- 
lerche piH volentieri si inségni (tpiu b^*^ 



gli 



Perché la Mente sia sópra Imnut 
Pcr/rzióne interiore 
perfixiòììe (Serióre 
perfiTÀòne del C&rpo del MÓiido 
perfi-ziòne sómma 
Piiti'a Calamita 
Pitture di virij nómi 
Pittura d'Amóre 

Pizicóre quinto duray^ perché. 
Piatone pii^imo 
PUtóne dUito a gli iludij Pohici neUa sua 
giovaneza 7-^4^* 
Platone non discorda da Dionijìo in* 
Platone in gioventù scrive il Ftiro il¥edó^ 
ne V il il Mininone i79' 
platònici che debbino seguire -t»» 
Plutóne Id^a dèlia Tkrra ^ 
"^olimnia sópra la^MÙfica lasciva 5^^ 



175 
189* 

84- 

97* 

254* 
2« 
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tonfino per dofdxìóne khhe micUii con l 



i66. 
142. 



Demo ni] 
IBorte icUa Anima 
PÓ^o per r ahboiidxnJ^ta 
poro riggio di Dio 
Pòro ibro di Ni tur e 
Potinxia di intèndere ci6 ^ Vincre 
Potkmne due dtUo mimo 
potin-zte necej^irie 4 h cognizióne 
Potenzila delgcnerxre mxncadicogtUTiiónc 18?» 
Potinxie cinque defili inima 86^ 
Pottnzu dd 'generxre 

^ottnzia di conóscere innhfzì a lo xtto icl'a 

cogniz.ióne e shvzd fórma 
Preparazióne del Corpo 
Pregncxa de [C Animo 
Pregnéza del Corpo 
preparazióni a U ReUcza 
Precettóri di Socrate 
Priviligij d'Amóre 

propor2.ióni , cr corri fpondinzic di mkm^ 
bri 

Proporzione détte due Vdncrl 
Propio dèlia latina 
Própio déUà, quantiti 
Prudimu 

Pulcritudine 
Purgaménto de W Animo. 



1S7. 
io4»»o7: 

176^ 

107. 
i24* 

6i, 



10; 
»4f« 
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(Xt^xte Beftf *4 dmire ù iiìJbà 19^*"' 
QualiU pdxticulm 68^ 
Qj^diti del fXngue in U ddolesdnTÌa 217* 
Qualiti digli spiriti ^ 21S, 
Qt^ditxchenuócono oGioyMO al corpo 
QuditX attenenti xUd Anima S^é 
Ciuditx spicdtd da e{ìrins(checodixicini 10% 
Qu/iitX di Socrate ^ 212.21?*' 

Qux rto ptu s'xmd ptggto ima u 
QffftUo che si mi ^♦97*t'4-'J'^*»5^'H4# 

1 97: 2ÓJ 

Qttééo che ttìthde è diverso da qticUo che i 
inttf.o cr da I0 tnteniimhuo 1S74 
QuiUo che dep^nda da Altri [^9-^ 

R 

tixggto sestMe insitio a chi guxrda ii^ 
B^agióne perché simile a Dìo 86.874 
Kagiòne déUa Mima che discórreper le cose 
naturxli 24?^ 
Kagtòni néUa Anima ?»♦ 
Kagtòne che comprhtda 864 
"BLagioney^ U^a nel Animo deUuómo loj* 
Rxggio divino suoi effetti 9^. 
P^iggio Po(:tico to^4 
R<ig^/o deUa BeUéxa cóme trapifA per gli^ 



occhi in xltri 
Kxggto di Ftdró V di h'ifÌA 
Kagme déUa Anima che è 



Hi 4 
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Regióne nej^uno del Mondo dkhbe mdncAre 

ragióne 
ile del tutto secóndo Plotóne 
De dcir universo f 
Kt'^no dèlia nccejUti 
Kciìituxióne debita ' 
Rimanére nétta vU ,5^, 
R'mkdi] artifìci. ili cóntro V amóre x^é^ 
Kimkdio approvxto do Lucrixio cóntro lo 
mòre ^^^^ 

S 

Saette amorose perche vXnno ol cuore izi* 
Sxnguein la oiolescénzio è sottUe,chiiro, 

cxldo cr dólce 
$ Angue in etx matura gról^o CT néro 217. 
Singue perché sottile C7 cxldo 219^ 
Sxngue détto Aminte turbo il sXngue détta 

amxto 211^ 
Sxngue del ferito córre vtrso il nimico zi^. 
Sanguigni co ìmelancólicis\imano simpre 2 
Sanguigni con i sanguigni ùxnno bkne insiU 
pie in amóre 2^,^ 
Sanguigni co' coUhìci flnno spéfo picela' 

Saturno intéso per V Anima del Mondo 
Saturno intéso per la Ménte AngHico 
Saturno ci^ra Cilio 
Sat>iinTia a (hi s'or'-rìbuiscd 



^9* 
121^ 



$a^Unzio e la più bitta il tutte le cose 17©^ 
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70* 
109» 



tà^lkwzìX de su 
Safo poetcfa 
Schermire che rkhiiggà 

ScietìTLie pdtischono mt<(^ione 
Scópa Crdmónio 
S^'gaménto di IV uomo 
Segaménto déì^a Mximi ^ ^ 

Ségni du conóscere gli ìmàmorMi 
S gnì di teìnj^erxta coviplejiiònc 

Seme da tutto il corpo córre 
Sémi d^lle cose cóme pxpno néUd Mtura ??♦ 
Seme délU repHblica c^uxl sU »4<^' 
Sknso che comprhida ^ 
Sitisi che aiópcìino d4 pr 'f o M Untino 8?» 
Senofonte , , 248*' 

Sim litudinedclld Mente agHic^^ddl ócchioif 
Similniidine che sU 47* 
Socrate fu battuto ^47* 
Socrate sa<nentij^imo ^ ^'♦i24»247» 
Socrate più che xltri inclinxto d lo Amore 15^» 
Socrate tbbe un l'emònio familiare ^ ^ 166 i 
tr^crate amS pia legittimami nte chcxltri zo8^ 
Socrate ? ero amatóre 
Socrate CT Cupido simili 
Socrate di chi fiì figliuòlo 
S>^fi^à che cosa sU 



290^ 
Iti; 

i^4t 
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.cuòre del Motìéó ±i 
sòie dggnagltito a Dio iSc^. 
Sollevamento dèlio Animo 9?* 
$omiglixnr:à perche ijd*' 
Sottiglte'i a del sangue 224* 
SottilitS^ che aióperi 2z$J 
Spéziie CT Mio sono in dluxlunche cosi 244. 
Ì^kr.te dèUo Animo tcfi4ì^z<0 
$pi:Zie dello Angelo ic)ui5?2# 
Spfzfe dì dìo ic)i.ic)?0 
SpiTte dér.e vóci 171, 
SptTte dóve co Uoc.lte ' 106^ 
Spicchio perché ficci lo spirito visibile 220» 
5' ire del Mondo son dódici 129*' 
Spirito che cosa sia 1^9* 
Spirito comunica rinìma al c6rpo i?9# 
spirito piglia le immlgini per i sknsi i?9# 
Spirito V òcchio vcgliono la prefcnxia dei 
Corpi per serbxre le immxgini 140* 
Spiriti Inno hi fógno di mólto sXngue isjm 
Spirito è elsa della Anima 157* 
Èpiriti di che si generino 118^ 
Splendóre di He Giéie ónde sia 84. 
Splendóre è una dèlie tre grxzie ' 5)1^ 

Splendóri divhsi tc^^^ 
Sprezaménto détta luce divina^ 77^ 
Squalidézi ónde procid4 tsz^ 
Stlto dèlio Vno 190^ 
StMo dkUo Angelo 130 g 

t a 



ti 
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Stitò dctt Animi tpoi 

Stito del còrpo 190 ♦ 

Stlto è più perfetto che il mota t$é^é 

SUto própto iella eterniti tS6^ 
Stimolo a generxx e figliuòli 1^^.8^171* 

Stimolo di generare ònie nhca a 72 • 

Stoltixta ai fé. 

Stoltizia di che s 'eg ulti i $3^ 
Svaporaménto degli spiriti 

sviaménto déUo Animo 98*, 

Svegliaménto d'Amóre [169* 

Sutyerhz.ióne contro d mi^irìf 14$*' 

Sw^èinzM del Cif/o 107* 

Su^xnxu déUa Animà t^o: 



Teethto discépolo di Socrate ij^ 

TemperinTa che sia i^^^ 

Temperin-Aa è mk'4,0 di tornire a Dio yu 
Temperiti 

TenchroJttX dèlia Mente 119^ 

Termini che siino to6^ 

Terra SU^^^7^*i^$4^ 
rh mini d^ Amòre 

Tihtrio Ci fare vedére albino 219^ 

Timóre d'ìnfimU 19. 

Timìditi ónde sta 38^ 

Timóre cr reverh^a degli amxnti iU4 pcr^ 

sona amita J7* 

Toccire s'attribuisce ill4 Tirr4 68^ 
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11^» 



rrdnpnutx ,f Amore 
Trafcuranggine degli amanti 
^uóni étto ónde si proddcbm 

V 

Vapóri di che //f /io 

Vdire sa^omìgUa nU'Am o 
Vdire non fi tlxia ti i^rkuo cóm- gV xhH 

Vedere lume la n6tte 

Vedére é nel mizo tra la Mente cr il tùl 
to ^ 

Venere due ,^ ^ 

Vtnne Celtn, „?"*!*"^'* 

\ knere per U Mente AngUtca 

V é«ere figlmóla di Cklio ^* 

Venere figltuóh di Giòve cr di Uóne 40. 

Vhiere prma ncU'uómo . 

Vtnere stcónda " 

Vhiere doma Mlrte j'^^* 

Venere non ségtiita mtrte 

Vinere intèsa perla anima del Mondo 

Venere propia 

Vènere comune * 

Vinere due nell'Anima 

Vendétta gtufhif^imd ìnjimóre 

feriti virta ne nómi secóiido gli effiuiiJ 

Vergogni utile , * 

Vf/zzo Socratico ^ 'i* 
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Vìa al Ohio ^ Sòl 

viè a U beatitudine 7^ 

Vfe iivhse à la Beatitkdm , 7^^ 

Virtù d'Amóre 52- 

Virtii diHrsc t^9^ 

Virtù déUa Temperin'^a 84* 

V iriditi una dclìe tre grlz-ie 91- 

V ita contemplativa «49^ 

vita attiva i49 
vita in che constila 

vite tre 49* 

Vitadópjf ta dèlio aminte 4^* 
Vivxnde CeMi 

VnirA divina ^J^* 

Vnitx déUe còse ^S» 

Vnitx conserva il tutt9 $4* 
Vno che còsa ^ ^ 

uomini cóme fitti da princi^to (>3* 
uòmo mfzo 

uomo A chi si conviene 70 

uòmo significa còsa (iibile 70* 

uÓAio còme fi re^ituifca a la ttegritx. i. 7'"#' 

vóci óve si generino 87» 
Volenti, divina ónde inttrÀafuor di se prott 

durre H* 

vólto a Dto riluce in tre s^icchi^ ^7» 

Voluttuósa vita «4»« 

Voluttuójì 149* 

vòlto divino Perche fixce 9^ 



V^^ct cr figure d\cmìni tono coveiticttnì* 

5 ime X ili spirici l el còrpo , ^ ^ • 

Vóghe d èlle D ó vie griviie i ^ tj.- 
y òglu degli Amanti 

Vfo ritto del lume ruturSlc yc?^ 

Vulcano Idèa del fuòco j tu 

Vulcxno il a mortili ilféhrìcxrc 122^ 

Zólfo tira ti fuòco t^^^ 
^roiiJre Uve a-n'c'zta co* Demóntj, 7. 

irròridi Stin'pa^ 

fxc. i2s y te nella N4tivitu Correggi te s€ 

nella Nanvìti^ 
tic . iz(?,ìg/jfo ciò C' fuòco Correggi ficófo, 
ì^el quaderno yM , Corriggi quéìti numeri 

per ioo ypòni 180 , per zoi , 181 ,pcr 204 

184, per 2o|, 18; per zoS , i83 yper io^, 

189 per zìi , i^z , 
tielqudhno Q^per z4?,z4t,p?r 248 244 

p?r 249, 24;, per 252 . 24S,pcr 2^? 249 
facile lettere yO accanti tcam'niti te Erróre 
cifuj^i, ophva Vùfo dilla pirtc maggióre, 

'registro, 
a b c d e f g hi k x m 

N O P (\^K S ♦ 
tmi séno Quadirni eccetto T cVt Mm 
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